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2. SISSEJUHATUS
Meil on hea meel, et valisite selle ubadest espresso ja cappucci-
no valmistamise masina. 
Leidke mõni minut, et need kasutusjuhised läbi lugeda. Nii väl-
dite kõiki võimalikke riske ega kahjusta seadet.

2.1 Sulgudes olevad tähed
Sulgudes olevad tähed viitavad legendile seadme kirjelduses 
lehekülgedel 2–3.

2.2 Probleemid ja parandamine
Probleemide korral proovige need esmalt lahendada, järgides 
jaotiste "17. Ekraanile kuvatavad teated" ja "18. Veaotsing" 
juhiseid.
Kui see probleemi ei lahenda või vajate lisateavet, võtke ühen-
dust klienditeenindusega. Lisateavet leiate saidilt delonghi.
com.

3. KIRJELDUS

3.1 Seadme kirjeldus (lehekülg 2 - A)
A1. Oamahuti kaas 
A2. Jahvatatud kohvi lehtri kaas
A3. Oamahuti
A4. Jahvatatud kohvi lehter
A5. Jahvatusastme reguleerimisnupp
A6. Tassiriiul
A7. Nupp : seadme sisse- ja väljalülitamine (ooterežiim)
A8. Kuuma vee/auru otsik
A9. Kohvitilad (reguleeritava kõrgusega)
A10. Kondensaadialus
A11. Kohvipaksumahuti
A12. Tassirest
A13. Tilkumisaluse veetaseme näidik
A14. Tilkumisaluse rest
A15. Tilkumisalus
A16. Veepaagi kaas
A17. Veepaak
A18. Veepehmendusfiltri korpus
A19. Keeduploki uks
A20. Keeduplokk
A21. Voolujuhe

3.2 Avalehe kirjeldus (põhiekraan) (lk 3 - B)
B1. Energiasäästu sümbol on aktiivne
B2. Valitud intensiivsus
B3. Otse valitud joogid
B4. Kerimisnool
B5. Valitud kogus
B6. Katlakivi eemaldamise märguanne
B7. Piimamahuti puhastamise märguanne
B8. Kulunud filtri märguanne

3.3 Juhtpaneeli kirjeldus (lk 3 - C)

C1. Kohvijookide menüü

C2. Piimajookide menüü

C3. : sätete menüü

C4. : profiili valiku menüü

C5. : joogi intensiivsuse valik

C6. : joogi koguse valik

3.4 Tarvikute kirjeldus (lk 3 - D)
D1. Riba vee kareduse testi tegemiseks
D2. Jahvatatud kohvi lusikas
D3. Katlakivieemaldi (ainult teatud mudelitel)
D4. Veepehmendusfilter (ainult teatud mudelitel)
D5. Puhastushari (ainult teatud mudelitel)
D6. Kuumaveetila

3.5 Piimamahuti kirjeldus (lk 3 - E)
E1. Vahu reguleerimine ja ketas CLEAN
E2. Piimamahuti kaas
E3. Piimamahuti
E4. Piimavõtutoru
E5. Piimavahutila (reguleeritav)

4. KOHVIMASINA SEADISTAMINE 

Pange tähele!
• Masina esmakordsel kasutamisel on veeahel tühi ja seade 

võib teha valju müra. Müra väheneb veeahela täitumisel.
• Aparaati on eelnevalt tehases kohviga katsetatud, nii et 

kohvijääkide leidmine aparaadist on täiesti normikohane. 
Masin on sellegipoolest garantiiga ja uus. Seadme esma-
kordsel kasutamisel tuleb kõiki eemaldatavaid tarvikuid 
(piimakarahvin (E3-E2), veepaak (A17) ja (A16), mis 
puutuvad kokku vee või piimaga, kuuma veega loputada.
Masin on sellegipoolest garantiiga ja uus.

• Seadistage võimalikult varakult vee kareduse sätted, järgi-
des juhiseid jaotises "14. Vee kareduse määramine".

1. Ühendage seade vooluvõrku, jn 1.
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1
2. Ekraanil kuvatakse keeled ja keelele vastav lipp. Valige 

soovitud keel.
3. Eemaldage veepaak A17 (jn 2), täitke see kuni jooneni 

MAX (märgitud paagil) värske veega (jn 3), seejärel pange 
paak tagasi oma kohale (jn 4).

332
4. Veenduge, et kuuma vee tila D6 on kinnitatud ühendusot-

sikuga A8 (jn 5), seejärel asetage kohvitilade (A9) ja kuuma 
vee tila (jn 6) alla vähemalt 200 ml suurune anum.

5. Kinnitamiseks vajutage nuppu .Seade võtab 
veeahela täitmiseks vett veetilast.

6. Vee tarnimise lõppedes seade soojeneb ja teeb loputust-
sükli, väljutades kohvitiladest kuuma vett.

Kohvimasin on nüüd tavakasutuseks valmis.

Pange tähele! 
• Seadme esmakordsel kasutamisel tuleb valmistada 4–5 

cappuccino't, alles siis maitseb jook selline, nagu peab. 
Alguses on normaalne kuulda keeva vee müra: edasisel 
kasutamisel müra väheneb.

• Seadme jõudluse parandamiseks soovitame paigaldada 
veepehmendusfiltri D4, nagu on kirjeldatud jaotises "15. 
Veepehmendusfilter". Kui teie mudelil pole filtrit, saate 
selle tellida De'Longhi klienditeenindusest.

54
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5. SEADME SISSELÜLITAMINE 
Iga kord, kui aparaat sisse lülitatakse, läbib see automaatselt 
soojendus- ja loputustsükli, mida ei tohi katkestada. Seade pole 
kasutamiseks valmis enne, kui tsükkel on lõppenud. 
1. Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu  A7 (jn 7).
2. Kui seade on soojenenud, teeb see loputustsükli, mille 

käigus väljub kohvitilast kuuma vett (A9). Lisaks boileri 
soojendamisele soojendatakse kuuma vee ringlusega ka 
sisemisi ahelaid.

Retseptide ilmumisel on seade kasutamiseks valmis (avaleht).

6. SEADME VÄLJALÜLITAMINE
Kui masin pärast kohvi valmistamist välja lülitatakse, teostab 
see automaatse loputustsükli.
Põletusoht! 
Loputuse ajal tuleb kohvi väljalaskeploki tiladest A9 veidi kuuma 
vett. Olge ettevaatlik ja vältige kokkupuudet veepritsmetega. 
Et tilkumisalust ei peaks liiga sagedasti tühjendama, asetage 
kohvitilade alla anum loputusvee kogumiseks.
1. Seadme väljalülitamiseks vajutage nuppu  A7 (jn 7). 
2. Kui see on ette nähtud, teeb seade loputustsükli ja seejärel 

lülitub välja (ooterežiim).

6.1 Väljalülitamine pikemaks ajaks
Kui masinat ei kavatseta pikemat aega kasutada (nt puhkus, 
äraolekuperioodid), toimige järgmiselt.
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•  Lülitage seade välja, vajutades nuppu  (jn 7).
• Tühjendage ja puhastage kohvipaksumahuti (A11), tilku-

misalus (A15) ja veepaak (A17).
• Eemaldage toitejuhe (A21) pistikupesast.
Pange tähele!
Masina uuesti sisselülitamisel ja enne mis tahes joogi val-
mistamist täitke veepaak ja käivitage loputustsükkel, nagu 
on kirjeldatud jaotises "7.3 Loputamine" (sisemise veeahela 
puhastamiseks).
Tähtis! 
• Lülitage seade alati nupust  välja (ooterežiim).
• Ärge eemaldage seadet vooluvõrgust, kui seade on sisse 

lülitatud.

7.  SÄTETE MENÜÜ

7.1 Juurdepääs menüüle
1. Menüüsse sisenemiseks vajutage nuppu C3.
2. Sirvige menüüelemente, vajutades valikut , 

kuni kuvatakse element, mida otsite.
3. Vajutage menüüelementi, mida soovite valida.

7.2 Menüüst väljumine
Pärast soovitud seadistuste tegemist vajutage nuppu 

, kuni kuvatakse uuesti avaleht.

7.3 Loputus 
Kasutage seda funktsiooni kuuma vee kohvitiladest A9 välja 
laskmiseks, et puhastada ja soojendada seadme sisemist 
veeahelat. 
1. Asetage kohvitilade alla vähemalt 100 ml mahuti (jn 8). 
2. Mõni sekund pärast loputuse valimist väljub kohvitiladest 

kuuma vett, et puhastada ja soojendada seadme sisemine 
veeahel (jn 8).

3. Loputamise peatamiseks vajutage nuppu  või 
oodake, kuni loputus automaatselt peatub.

Pange tähele! 
Pärast loputamist on normaalne, et kohvipaksumahuti A11 si-
saldab vett.

7.4 Katlakivi eemaldamine  
Katlakivi eemaldamise juhised leiate jaotisest "13. Katlakivi 
eemaldamine".

7.5 Karahvini puhastus 
Piimakarahvini E3 puhastamise juhised leiate jaotisest "15. 
Veepehmendusfilter".

7.6 MINU programm .

Nupu  vajutamisel saab valida, millise profiili all oma jooki 
kohandada (vt jaotis "11. Jookide kohandamine").

7.7 Kohvi temperatuur 
Kohvi valmistamiseks kasutatava vee temperatuuri muutmine 
käib järgmiselt.
1. Vajutage nuppu "KOHVI TEMPERATUUR".Valitavad 

väärtused ilmuvad ekraanile (hetkel aktiivne väärtus on alla 
joonitud).

2. Vajutage valikule, mida soovite kasutada (MADAL, KESKMI-
NE, KÕRGE).

Pange tähele!
Temperatuuri muutmine mõjutab kõige rohkem suurema kogu-
sega jooke.

7.8 Jookide sätted 
Selles jaotises saate vaadata oma kohandatud sätteid ja soovi 
korral lähtestada iga joogi vaikeväärtused.
1. Kui olete sätete menüüs, vajutage nuppu "JOOGI SÄTTED". 

Ekraanile ilmuvad esimese joogi väärtused.
2. Väärtused kuvatakse vertikaalsetel ribadel. Vaikeväärtust 

tähistab sümbol , parasjagu kehtiva väärtus on ver-
tikaalribal esile tõstetud.

3. Teiste jookide kuvamiseks vajutage nuppu .
4. Kuvatava joogi vaikeväärtuste lähtestamiseks vajutage 

nuppu .
5. "KINNITADA LÄHTESTAMINE?" – kinnitamiseks vajuta-

ge nuppu  (tühistamiseks vajutage nuppu 
).

6. "VAIKEVÄÄRTUSED VALITUD" – vajutage nuppu 
.

Joogil on lähtestatud vaikeväärtused.Jätkake teiste jookide ko-
handamist või naaske avalehele, vajutades kaks korda nuppu 

.

7.9 Veefilter 
Filtri D4 paigaldamise juhised leiate jaotisest "15. 
Veepehmendusfilter".

7.10 Vee karedus 
Vee kareduse seadistamise juhised leiate jaotisest "14. Vee ka-
reduse määramine".

7.11 Automaatne väljalülitus (ooterežiim)  
Automaatse väljalülituse saab seadistada nii, et kui seadet ei 
kasutata, lülitub see välja 15 või 30 minuti pärast või 1, 2 või 
3 tunni möödudes.
Automaatse väljalülituse programmeerimine käib järgmiselt.
1. Vajutage nuppu "AUTO - OFF".
2. Valige sobiv aeg, vajutades noolele  (suurendamine) 

või  (vähendamine).
3. Kinnitamiseks vajutage nuppu .
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Automaatne väljalülitus on nüüd programmeeritud.

7.12 Keele määramine 
Ekraani keele muutmine käib järgmiselt.
1. Vajutage nuppu "KEELE MÄÄRAMINE".
2. Vajutage nuppu soovitud keelele vastavat lippu (avalehele 

naasmiseks vajutage nuppu ).

7.13  Energia säästmine 
Kasutage seda funktsiooni energiasäästu aktiveerimiseks või 
inaktiveerimiseks. Kui see funktsioon on sisse lülitatud, vähen-
dab see energiatarbimist vastavalt Euroopa määrustele.
Energiasäästu aktiveerimine või inaktiveerimine käib järgmiselt.
Funktsiooni inaktiveerimiseks ( ) või aktiveerimiseks ( ) 
vajutage nuppu "ENERGIA SÄÄSTMINE".
Vastav sümbol B1 kuvatakse avalehe ülemisel ribal, näites, et 
funktsioon on aktiveeritud.

Pange tähele!
Kui energia säästmine on aktiveeritud, peate enne joogi valmi-
mist võib-olla paar sekundit ootama.

7.14 HELISIGNAAL 
Selle funktsiooniga saab aktiveerida ja inaktiveerida helisignaa-
li, mis kõlab iga kord, kui ikoonidele vajutada ja kui masinale 
tarvikuid kinnitada või neid eemaldada. Signaali inaktiveerimi-
ne või aktiveerimine käib järgmiselt.
1. Funktsiooni inaktiveerimiseks ( ) või aktiveerimiseks (

) vajutage nuppu "HELISIGNAAL".
7.15 Profiili kohandamine 
Praeguse profiili ikooni kohandamine käib järgmiselt. 
1. Vajutage nuppu "PROFIILI KOHANDAMINE".
2. Valige soovitud ikoon või vajutage nuppu  

teiste saadaolevate ikoonide kuvamiseks.

7.16 Statistika 
Selle funktsiooniga saab kuvada masina statistilisi andmeid. 
Statistika vaatamine käib järgmiselt.
Vajutage nuppu "STATISTIKA" ja kontrollige kogu statistikat, 
kerides üksusi nupuga  . (menüüsse naasmiseks 
vajutage ).

7.17 Masina teave  
Kuvatakse masina seerianumber. Numbri vaatamiseks vajuta-
ge nuppu "MASINA TEAVE". (toimingu tühistamiseks vajutage 
nuppu ).

7.18 Vaikeväärtused 
See funktsioon lähtestab kõik menüüsätted ja kõik kasutaja teh-
tud kohandused, taastades tehase vaikeväärtused (alles jäävad 
keel ja statistika).

Vaikeväärtuste lähtestamine käib järgmiselt.
1. Vajutage nuppu "VAIKEVÄÄRTUSED": ekraanil kuvatakse 

teade "KINNITADA VAIKEVÄÄRTUSED?" – kinnitamiseks 
vajutage nuppu  (toimingu tühistamiseks 
vajutage nuppu ).

2. "VAIKEVÄÄRTUSED VALITUD" – kinnitamiseks vajutage 
nuppu .

8. KOHVI VALMISTAMINE 

8.1 Kohvi valmistamine kohviubadest

Tähtis! 
Ärge kasutage rohelisi, karamelliseeritud või suhkrustatud koh-
viube, kuna need võivad kohviveskisse kinni jääda ja muuta selle 
kasutuskõlbmatuks.
1. Täitke mahuti A3 kohviubadega (jn 9) .

8 109
2. Asetage tass kohvitilade A9 alla (jn 8).
3. Langetage tilad tassile võimalikult lähedale (jn 10). Nii 

saate kreemisema kohvi.
4. Valige soovitud kohvijook.

Retsept Kogus Program-
meeritav 
kogus

Intensiivsuse
tase

ESPRESSO ≃ 40 ml ≃20 kuni
≃ 180 ml

KOHV ≃ 180 ml ≃100 kuni 
≃240 ml

LUNGO ≃ 160 ml ≃115 kuni 
≃250 ml

2 X 
ESPRESSO

≃ 40 ml, 
2 tassi

--

E S P R E S S O 
LUNGO

≃ 120 ml ≃ 20–180 
ml
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RISTETTO ≃ 30 ml ≃ 20–40 ml

TOPELT+ ≃ 120 ml ≃ 80–180 
ml

KOHVIKANN ≃ 250 ml –

JÄÄKOHV ≃ 100 ml – –

V E R L Ä N -
GERTER

≃ 80 ml ≃ 50–480 
ml

AMERICANO ≃ 150 ml ≃ 7 0 – 4 8 0 
ml

KUUM VESI ≃ 250 ml ≃ 20–420 
ml

–

5. Algab joogi valmistamine. Ekraanile ilmub valitud joogi 
pilt koos edenemisribaga, mis valmistamise edenedes 
järk-järgult täitub.

Pange tähele! 
• Kõigi jookide kuvamiseks vajutage kerimisnooltele 

.
• Saate korraga valmistada kaks tassi ESPRESSO kohvi, vaju-

tades ühe ESPRESSO valmistamise ajal nuppu "2X " 
(valmistamise alguses kuvatakse mõneks sekundiks pilti).

• Kui masin kohvi valmistab, saab selle igal hetkel katkesta-
da, vajutades nuppu .

• Kohvi koguse suurendamiseks vajutage kohe pärast joogi 
valmimist nuppu .   Kui kogus on sobiv, vaju-
tage nuppu .

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti 
kasutusvalmis.

Pange tähele!
• Seadme kasutamise ajal võidakse kuvada erinevaid teateid 

(PAAGI TÄITMINE, TÜHI KOHVIPAKSU KONTEINER JNE). 
Nende tähendust selgitame jaotises "20. "TÜHJENDA TIL-
KUMISALUS" (jn 21) – Teise loputuse lõpus tühjendage 
loputusvee kogumiseks kasutatud anum, eemaldage ja 
tühjendage tilkumisalus A15 ja kohvipaksumahuti A11 
ning pange tagasi masinasse. Vajutage nuppu .".

• Kuuma kohvi kohta leiate teavet jaotisest "7.6 Kuumema 
kohvi saamine".

• Kui kohv väljub tilkhaaval, on liiga lahja ja pole piisavalt 
kreemjas või soe, lugege nõuandeid jaotistest "7.5 Koh-
viveski reguleerimine" ja "21. "KATLAKIVIEEMALDUS ON 
LÕPETATUD" – vajutage nuppu ".

• Kõigi kohvijookide valmistamist saab kohandada (vt jaotis 
"11. Jookide kohandamine").

8.2 Kohvi intensiivsuse valimine
Vajutage nuppu C5:

eelmääratud või program-
meeritud intensiivsus

VÄGA LAHJA

LAHJA

KESKMINE

KANGE

VÄGA KANGE

(vt "7.4 Kohvi valmistamine 
jahvatatud kohvist")

Pärast joogi väljastamist lähtestatakse intensiivsus väärtusele 
.

8.3 Kohvi koguse valimine
Vajutage nuppu  C6:

 eelmääratud või program-
meeritud kogus (vt tabe-
lit jaotises) "11. Jookide 
kohandamine"

VÄIKE

KESKMINE KOGUS

SUUR

VÄGA SUUR

Pärast joogi väljastamist lähtestatakse kogus väärtusele 
.

8.4 Kohvi valmistamine jahvatatud kohvist
Tähtis!  
• Ärge lisage jahvatatud kohvi, kui masin on välja lülitatud, 

sest pulber võib masina sisemuses soovimatusse kohta sat-
tuda ja selle määrida. See võib masinat kahjustada.

• Ärge lisage rohkem kui ühe lusikatäie D2, kuna see võib 
kohvimasina sisemuse määrida või lehtri A4ummistada.

• Jahvatatud kohvi kasutamisel saab korraga valmistada 
ainult ühe tassi.
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1. Vajutage korduvalt nuppu C5, kuni kuvatakse teade 
" " (jahvatatud).

2. Valige soovitud kohvijook.
3. "LISA MAX 1 LUSIKATÄIS JAHVATATUD KOHVI"  – avage jah-

vatatud kohvi lehtri kaas A2.
4. Veenduge, et lehter A4 ei oleks ummistunud, seejärel lisa-

ge üks lusikatäis jahvatatud kohvi (jn 11).

1110
5. Asetage tass kohvitilade A9 alla (jn 10).
6. Vajutage nupule  – algab valmistamine. Ek-

raanile ilmub valitud joogi pilt koos edenemisribaga, mis 
valmistamise edenedes järk-järgult täitub.

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti 
kasutusvalmis.

Tähtis!  LUNGO valmistamine
Valmistamise ajal küsib masin veel üht lusikatäit jahvatatud 
kohvi.Lisage see, seejärel vajutage nuppu .

8.5 Kohviveski reguleerimine
Kasutamise algfaasis ei ole kohviveskit vaja reguleerida, kuna 
tehaseseadistus tagab kohvi õige valmistamise. 
Kui pärast esialgset kasutusperioodi kohv tuleb liiga lahja või 
pole piisavalt kreemjas või on väljastamine liiga aeglane (tilk-
haaval), saab seda parandada, kasutades jahvatuse reguleeri-
misketast A5 (jn 12).

12 13

Pange tähele! 
• Reguleerimisketast tohib keerata 

ainult siis, kui kohviveski töötab, 
täpsemalt kohvi valmistamise 
algetapi ajal.

• Kui kohvi tuleb liiga aeglaselt või 
ei tule seda üldse, keerake ketast 
ühe astme võtta päripäeva 7 suunas. Täidlasema ja kree-
misema kohvi saamiseks keerake ketast ühe astme võrra 
vastupäeva 1 suunas.

• Tähtis! Ärge keerake korraga rohkem kui ühe astme 
võrra, vastasel juhul võib kohv väljuda tilkhaaval. 

• Reguleerimise mõju on märgatav alles pärast vähemalt 
kahe tassi kohvi valmistamist. Kui reguleerimine ei anna 
soovitud tulemust, keerake ketast veel ühe astme võrra.

8.6 Kuumema kohvi saamine
Kuuma kohvi valmistamine käib järgmiselt.
• Käivitage loputustsükkel, valides funktsiooni "Loputami-

ne" (jaotis "6.3 Loputus ").
• Soojendage tasse kuuma veega, kasutades kuuma vee 

funktsiooni (vt jaotis "10. Kuuma vee tarnimine").
• Suurendage kohvi temperatuuri seadistust (jaotis "6.7 

Kohvi temperatuur "). Temperatuuri muutmine mõjutab 
kõige rohkem suurema kogusega jooke.

9. KOHVIKANN
See espressokohvil põhinev jook on pigem lahja, kuid hästi tasa-
kaalustatud ning selle peamine kiht on kergelt vahustatud. Jook 
on ideaalne seltskonnas jagamiseks.

Valikuline lisavarustus teatud mudelitel on järgmine.

KOHVIKANN
(Maht: 750 ml)

Mudel: DLSC021.

EAN: 8004399333642

Joogi valmistamine käib järgmiselt.

Tasside arv Kogus (ml) *

≃ 250

≃ 500

≃ 750

(*) Kogused on ligikaudsed ja võivad olenevalt kohvi tüübist 
erineda.
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1. Vajutage nuppu "KOHVIKANN".
2. Valige intensiivsus ja tasside arv.
3. Järgmise etapi juurde liikumiseks vajutage nuppu 

.
4. "TÄIDA VEEPAAK JA OAMAHUTI" – täitke veepaak (A17) ja 

oamahuti (A3) (jn 9), nagu ekraanil näidatud. Veenduge, 
et jookide valmistamiseks oleks piisavalt vett ja kohvi, 
seejärel vajutage nuppu .

5. "ASETA KANN TILADE ALLA". Asetage kann kohvitilade 
A9 alla. Kannu valimisel arvestage valmistatava kohvi 
kogusega.

6. Vajutage nuppu . Mõne sekundi pärast 
ilmub ekraanile valitud joogi pilt koos edenemisribaga, 
mis valmistamise käigus järk-järgult täitub.

Pange tähele! 
•  – vajutage seda nuppu valmistamise täieli-

kuks katkestamiseks ja avalehele naasmiseks.

TURVAHOIATUS!
Pärast kannutäie kohvi valmistamist laske 
masinal enne uue joogi valmistamist 5 mi-
nutit jahtuda. Ülekuumenemise oht!

10. KUUMADE PIIMAPÕHISTE JOOKIDE 
VALMISTAMINE  

Pange tähele! 
Nõrga või suurte mullidega piimavahu valmistamise vältimiseks 
puhastage alati piimamahuti kaant E2 ja kuuma vee otsikut A8, 
nagu on kirjeldatud jaotistes "12.10 Piimakarahvini puhastami-
ne" ja "12.11 Kuuma vee otsiku puhastamine". 

10.1 Millist piima kasutada?
Vahu kvaliteet varieerub järgmisest: 
• kasutatava piima või taimse joogi temperatuur (parima tu-

lemuse saamiseks kasutage otse külmkapist võetud piima 
või taimset piimajooki: +5 °C);

• piima või taimse piimajoogi tüüp;
• joogi kaubamärk;
• koostisained ja toiteväärtus.

Lehmapiim
Täispiim
(rasv >3,5%)

✓
Väherasvane
(rasva 1,5–1,8%)

Rasvatu
(rasva <0,5%)

Taimsed piimajoogid

Soja ✓
Mandel ✓
Kaerahelbed ✓

10.2 Piimakarahvini täitmine ja kinnitamine
1. Eemaldage kaas E2 (jn 13).
2. Täitke piimakarahvin E3 piisava koguse piimaga, mitte ületa-

des karahvinile märgitud maksimaalset taset (jn 14). Jooned 
karahvini küljel vastavad umbes 100 ml piimale.

12 13
3. Veenduge, et piimavõtutoru E4 oleks piimakarahvini kaane 

põhjas (jn 15).

14 15

MILK

4. Asetage piimakarahvini kaas tagasi.
5. Eemaldage kuuma vee tila D6.
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6. Kinnitage piimakarahvin (E) ühendusotsiku A8 külge ja 
lükake see lõpuni sisse (jn 16). Kostab helisignaal (kui see 
funktsioon on lubatud).

7. Asetage piisavalt suur tass kohvitilade A9 ja piimavahutila 
E5 alla. Reguleerige piimatila pikkust. Selle tassile lähema-
le toomiseks tõmmake seda allapoole (jn 17).

16 17
8. Järgige allolevaid juhiseid, mis eri funktsioonidega 

kehtivad.
Pange tähele! Kui energiasäästurežiim on sisse lülitatud (vt 
jaotis), võib joogi valmistamiseks kuluda mõni sekund rohkem.

10.3 Kohvi intensiivsuse valik ja jahvatatud kohvi 
kasutamine

Kui piimakarahvin on ette valmistatud, siis enne
piimajoogi valimist saab kohvi kangust
kohandada, nagu on kirjeldatud jaotises "7.2 Kohvi intensiiv-
suse valimine" (sellisel juhul lisage üks lusikatäis kohvi, nagu 
on kirjeldatud jaotises "7.4 Kohvi valmistamine jahvatatud 
kohvist").

10.4 Vahu koguse reguleerimine
Et reguleerida cappuccino'de ja muude piimajookide piimavahu 
kogust, keerake vahu reguleerimise ketast E1.  

Ketta 
asend

Kirjeldus Soovitused

ÕRN KUUM PIIM (vahustamata) 
/CAFFÈ LATTE / CAFÉ CON 
LECHE / CAFÉ AU LAIT

KREEMJAS LATTE MACCHIATO/
FLAT WHITE / CORTADO

TIHE CAPPUCCINO / CAPPUCCI-
NO+ / CAPPUCCINO MIX 
/ ESPRESSO MACCHIATO / 
KUUM PIIM (vahustatud)

10.5 Cappuccino ja piimapõhiste jookide 
automaatne valmistamine

1. Täitke piimakarahvin (E) ja kinnitage see, nagu eespool 
kirjeldatud.

2. Valige soovitud jook.
3. Ekraanil kuvatav teade soovitab seadistada vahu regu-

leerimise ketta E1 vastavalt originaalretseptis nõutavale 
vahule, seega keerake piimakarahvini kaanel olevat ketast 
kuvatud asendisse.

4. Mõne sekundi pärast ilmub ekraanile valitud joogi pilt 
koos edenemisribaga, mis valmistamise käigus järk-järgult 
täitub.

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti 
kasutusvalmis.

Pange tähele! Üldised soovitused kõigi piimapõhiste 
jookide valmistamisel
• : vajutage nuppu valmistamise täielikuks pea-

tamiseks ja avalehele naasmiseks.
• : vajutage, et katkestada piima või kohvi väl-

jastamine ja liikuda järgmise koostisosa väljastamise juurde 
(kui see on olemas), et jook lõpetada.

• Iga piimajoogi valmistamist saab kohandada (vt jaotis "11. 
Jookide kohandamine").

10.6 Piimakarahvini puhastamine pärast 
kasutamist 

 Iga kord, kui kasutatakse pii-
mafunktsioone, ilmub ekraa-
nile teade "KEERA PIIMAKA-
RAHVINI KETAS PUHASTAMISE 
ASENDISSE", lisaks tuleb pu-
hastada piimakarahvini kaant.
1. Jätke piimakarahvin 
masinasse (karahvini pole vaja 
tühjendada).

2. Asetage tass või muu anuma piimavahutila alla.
3. Keerake vahu reguleerimise ketas E1 puhastamise asendis-

se "CLEAN" (jn 18). Ekraanile ilmub teade "PUHASTAMINE 
ALGAB, ANUM TILA ALL" koos ribaga, mis puhastamise edene-
des järk-järgult täitub. Piimavahutilast väljub kuuma veega 
segatud aur (jn 19). Puhastamine peatub automaatselt.
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18 19

4. Keerake ketas tagasi ühele vahuvalikutest.
5. Eemaldage piimakarahvin ja puhastage kuuma vee ühen-

dusotsik A8 käsnaga (jn 20).

20 21

Kui valmistate järjest erinevaid jooke
• Pärast viimase joogi valmistamist puhastage karahvin. 
Pärast mitme joogi valmistamist on piimakarahvin 
tühi või allesjäänud piimast ei piisa järgmiste jookide 
valmistamiseks
• Kui vahu reguleerimise ketas E1 on asendis "CLEAN", 

eemaldage piimakarahvin ja puhastage kõik kompo-
nendid, nagu kirjeldatud jaotises "12.10.Piimakarahvini 
puhastamine".

Pärast mitme joogi valmistamist jääb karahvinisse piisa-
valt piima, et valmistada uusi jooke
• Pärast puhastamist, kui vahu reguleerimise ketas E1 on 

asendis "CLEAN", eemaldage piimakarahvin ja pange see 
kohe külmkappi.Karahvini ei tohi hoida külmkapis üle kahe 
päeva. Sellisel juhul puhastage kõik komponendid, nagu 
kirjeldatud jaotises "12.10.Piimakarahvini puhastamine".

Pärast piimajookide valmistamist – üldised märkused
• Tähtis! Kui piimakarahvin on külmkapist väljas olnud 

kauem kui 30 minutit, võtke see lahti ja puhastage kõik 
komponendid, nagu kirjeldatud jaotises "13.10.Piimaka-
rahvini puhastamine".

• Kui piimakarahvini ei puhastata, ilmub avalehele sümbol 
 (B7), mis tuletab meelde, et puhastamine on vajalik.

• Teatud juhtudel peab masin enne puhastamist soojenema. 
• Õige puhastamise tagamiseks oodake, kuni puhas-

tusfunktsioon lõpeb. Funktsioon on automaatne ja selle 
tööd ei tohi katkestada.

11. KUUMA VEE TARNIMINE 
1. Veenduge, et kuuma vee tila D6 on korralikult kuuma vee 

ühendusotsiku A8 külge kinnitatud.
2. Asetage tass tila alla.
3. Vajutage nuppu "KUUM VESI". Ekraanile ilmub vastav pilt 

koos edenemisribaga, mis valmistuse edenedes järk-jär-
gult täitub.

4. Masin väljastab kuuma vett, veevool peatub automaat-
selt.Kuuma vee tarnimise käsitsi katkestamiseks vajutage 
nuppu  .

Pange tähele!
• Kui energiasäästu režiim on aktiivne, võib kuuma vee tarni-

miseni minna mõni sekund aega.
• Kuuma vee valmistamist saab kohandada (vt jaotis "11. 

Jookide kohandamine").

12. JOOKIDE KOHANDAMINE   
Vajaduse korral saab jookide kangust ja kogust kohandada 
järgmiselt.

Funktsioonile juurdepääsuks vajutage nuppu  (C3). Kerige 

menüüd ja valige .
1. Valige soovitud profiil.
2. Valige kohandatav jook; vajalikud tarvikud peavad olema 

paigaldatud.
3. Ainult kohvijookide korral valige soovitud intensiivsus, 

vajutades nuppe "–" või "+", seejärel vajutage nuppu 
.

4. Valmistamine algab ja ekraanil kuvatakse vertikaalne riba 
ja jook. Riba kõrval olev tärn tähistab hetke kogust.

5. Kui täis saab minimaalne programmeeritav kogus, kuva-
takse teade  (katkestamiseks vajutage nuppu 

).
6. Kui vajalik kogus tassis on olemas, vajutage nuppu 

.
7. Salvestamiseks vajutage nuppu  (tühistami-

seks nuppu ).
8. Masin kinnitab, kas väärtused on salvestatud või mitte (ole-

nevalt eelmisest valikust). Vajutage nuppu . 
9. Masin kuvab avalehe.
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Pange tähele!
• Piimajoogid: esmalt määratakse kohvi kangus, seejärel 

piima kogus (riba vasakul) ja kohvi kogus (riba paremal).
• Kuum vesi: seade väljastab kuuma vett.Vajaliku koguse 

salvestamiseks vajutage nuppu .
• Programmeerimisest väljumiseks vajutage nuppu 

.Väärtusi ei salvestata.

13.  PUHASTAMINE 

13.1 Masina puhastamine
Neid masina osi tuleb perioodiliselt puhastada:
• sisemine ahel;
• kohvipaksumahuti A11;
• tilkumisalus A15, kondensaadialus A10, tilkumisaluse rest 

A14 ja aluse täitumise näidik A13;
• veepaak A17;
• kohvitilad A9;
• jahvatatud kohvi lehter A4;
• infuuser A20, ligipääsetav pärast infusiooniluugi A19 

avamist;
• piimakarahvin (E);
• kuuma vee otsik A8;
• juhtpaneel (C).

Tähtis! 
• Ärge kasutage masina puhastamiseks lahusteid, abrasiiv-

seid puhastusvahendeid ega alkoholi. De'Longhi supe-
rautomaatsete kohvimasinate puhul pole puhastamiseks 
keemilisi lisandeid tarvis.

• Ühtegi seadme komponenti ei saa pesta nõudepesumasi-
nas: ainsad erandid on tilkumisaluse rest A14, piimakara-
fin (E) ja tilkumisalus (A15).

nõudepesumasinas 
pestav

ainult käsipesu

tilkumisaluse rest A14 tassialus (A12)

piimakarahvin (E) veepaak A17

tilkumisalus (A15) eemaldatav keeduplokk A20

kohvipaksumahuti (A11)

• Ärge kasutage mustuse või kohvijääkide eemaldamiseks 
metallesemeid, kuna need võivad metall- või plastpindu 
kriimustada.

13.2 Sisemise ahela puhastamine
Kui seadet ei ole kasutatud kauem kui 3–4 päeva, on tungivalt 
soovitatav masin sisselülitamisel ja enne kasutamist veest tüh-
jendada ja täita värske joogiveega, seejärel käivitage loputust-

sükkel, valides funktsiooni "Loputamine" (jaotis "6.3 Loputus 
").

Pange tähele!
Eespool kirjeldatud loputusprotseduuri ajal võib vesi sattuda 
kohvipaksumahutisse A11 – see on täiesti normaalne.

13.3 Kohvipaksumahuti puhastamine
Kui ekraanile ilmub teade "TÜHJENDA KOHVIPAKSUMAHUTI", 
tuleb kohvipaksumahuti tühjendada ja puhastada. Masin ei saa 
kohvi valmistada enne, kui kohvipaksumahuti A11 on tagasi 
pandud. Ka siis, kui kohvipaksumahuti pole täis, kuvatakse 72 
tundi pärast esimese kohvi valmistamist hoiatusteade "Tühjen-
da". 72 tunni korrektseks arvestamiseks ei tohi masinat sel ajal 
vooluvõrgust eraldada.

Tähtis! Põletusoht 
Kui valmistatakse järjest mitu piimajooki, läheb metallist tas-
sialus A12 kuumaks. Enne puudutamist oodake, kuni see jahtub, 
ja käsitsege seda ainult eestpoolt.
Puhastamine (kui masin on sisse lülitatud)
1. Eemaldage tilkumisalus A15 ja kohvipaksumahuti (A11) 

(jn 21).
2. Tühjendage tilkumisalus ja kohvipaksumahuti ning puhas-

tage põhjalikult, et eemaldada kõik põhjale jäänud jäägid. 
Seda saab teha kaasasoleva harja spaatliga D5.

3. Kontrollige kondensaadialust A10 (punane) ja tühjendage 
see vajadusel.

4. Asetage tilkumisalus koos resti ja kohvipaksumahutiga 
tagasi masinasse.

Tähtis! 
Tilkumisaluse eemaldamisel tuleb kohvipaksumahuti alati tüh-
jendada, ka siis, kui see pole märgatavalt täitunud. Kui seda ei 
tehta, võib juhtuda, et uute kohvijookide valmistamisel täitub 
kohvipaksumahuti rohkem kui vaja ja ummistab masina.

13.4 Tilkumisaluse ja kondensaadialuse 
puhastamine

Tähtis! 
Tilkumisalus A15 on varustatud tasemenäidikuga A13 (puna-
ne), mis näitab selles sisalduva vee kogust (jn 22). Enne kui näi-
dik tassialusest välja ulatub, tuleb tilkumisalus A15 tühjendada 
ja puhastada, vastasel juhul võib vesi üle serva voolata ja kah-
justada masinat, pinda, millele see toetub, või ümbritsevat ala.

Tilkumisaluse eemaldamine käib järgmiselt.
1. Eemaldage tilkumisalus ja kohvipaksumahuti A11 (jn 21).
2. Eemaldage tassialus A12 ja tilkumisaluse rest A14, seejärel 

tühjendage tilkumisalus ja kohvipaksumahuti ning peske 
kõik komponendid.
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3. Kontrollige punast kondensaadialust A10 ja vajadusel tüh-
jendage see.

4. Pange tilkumisalus koos resti, aluse ja kohvipaksumahuti-
ga tagasi masinasse.

Tähtis! 
Tilkumisaluse eemaldamisel tuleb kohvipaksumahuti alati tüh-
jendada, ka siis, kui see pole märgatavalt täitunud. Kui seda ei 
tehta, võib juhtuda, et uute kohvijookide valmistamisel täitub 
kohvipaksumahuti rohkem kui vaja ja ummistab masina.

13.5  Masina sisemuse puhastamine
Elektrilöögi oht! 
Enne sisemiste osade puhastamist tuleb masin välja lülitada (vt 
jaotis "5. Seadme väljalülitamine") ja vooluvõrgust eraldada. 
Keelatud on kasta masinat vette.
1. Kontrollige perioodiliselt (umbes kord kuus), et seadme 

sisemus (juurdepääs pärast tilkumisaluse eemaldamist) 
ja kohvipaksumahuti A11 ei oleks määrdunud. Vajadusel 
eemaldage kohvijäägid kaasasoleva harja D5 ja käsnaga.

2. Eemaldage kõik jäägid tolmuimejaga (jn 23).

2322
3. Pange tilkumisalus koos resti, aluse ja kohvipaksumahuti-

ga tagasi masinasse. 

13.6 Veepaagi puhastamine
Aeg-ajalt (umbes kord kuus) ja veepehmendusfiltri D4 vahe-
tamisel (kui see on paigaldatud) puhastage kindlasti veepaaki 
A17.
1. Eemaldage veepaak (jn 2).
2. Eemaldage filter (kui see on paigaldatud) ja loputage 

voolava veega.
3. Tühjendage veepaak ja puhastage seda kuuma vee ja 

pehme niiske lapiga. Loputage hoolikalt veega.
4. Paigaldage filter tagasi (kui see on paigaldatud, täitke 

paak värske veega kuni maksimaalse tasemeni ja pange 
paak tagasi).

5. (Ainult veepehmendusfiltriga mudelid) Filtri aktiveerimi-
seks laske välja umbes 100 ml kuuma vett.

Pange tähele!
Kui seadet ei kasutata üle 3–4 päeva, on soovitatav paak kirjel-
datud viisil puhastada.

13.7 Kohvitilade puhastamine
1. Puhastage kohvitilasid A9 perioodiliselt puhta käsna või 

lapiga (jn 24A).
2. Kontrollige, et kohvitila augud ei oleks ummistunud. Vaja-

dusel eemaldage kohvijäägid hambatikuga (jn 24B).

13.8 Jahvatatud kohvi lehtri puhastamine
Jahvatatud kohvi lehter A4 vajab perioodilist puhastamist 
(umbes kord kuus).Toimige järgmiselt.
1. Lülitage masin välja (vt jaotis "5. Seadme väljalülitamine").
2. Avage lehtri klapp (A2).
3. Puhastage lehter kaasasoleva harjaga D5 (kui on 

komplektis). 
4. Avage parempoolne uks A19 (jn 25).
Tähtis! 
Pärast puhastamist veenduge, et lehtrisse ei oleks jäänud ühtegi 
eset ega tarvikut – võõrkehad lehtris masina töötamise ajal või-
vad masinat kahjustada.

13.9 Keeduploki puhastamine
Keeduplokki A20 tuleb puhastada vähemalt kord kuus.
Tähtis!
Keeduplokki ei saa eemaldada, kui masin on sisse lülitatud. 
1. Veenduge, et masin on õigesti välja lülitatud (vt jaotis "5. 

Seadme väljalülitamine").
2. Eemaldage veepaak A17 (jn 2).
3. Avage paremal küljel asuv klapp A19 (jn 25).

24B

24A

25

PU
SH

4. Vajutage kahte värvilist vabastusnuppu sissepoole ja tõm-
make samal ajal keeduplokki väljapoole (jn 26).

5. Kastke keeduplokk umbes 5 minutiks vette, seejärel lopu-
tage kraani all.

Tähtis!  
LOPUTAGE AINULT VEEGA 
ÄRGE KASUTAGE PESUAINEID EGA NÕUDEPESUMASINAT.
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30 31

4. Peske nõudepesumasinas (soovitatav) või käsitsi, nagu 
näidatud allpool.

• Nõudepesumasinas: loputage kõik nimetatud kompo-
nendid ja piimakarahvin kuuma jooksva vee all (vähemalt 
40 °C), seejärel asetage need nõudepesumasina ülemisse 
korvi ja käivitage pesuprogramm 50 °C juures, sobib nt 
tavaline ECO-programm.

•  Käsitsi: loputage kõik komponendid ja piimakarahvin põh-
jalikult jooksva kuuma veega (vähemalt 40 °C), et eemal-
dada kõik nähtavad piimajäägid. Juhtige vesi kindlasti läbi 
kaane aukude (jn 32 a).Seejärel kastke kõik komponendid 
vähemalt 30 minutiks nõudepesuvahendisesse kuuma 
vette (vähemalt 40 °C).Loputage kõiki nimetatud kompo-
nente põhjalikult kuuma vee all, hõõrudes igaühte eraldi 
sõrmede ja pöialde vahel. 

32A 32B
5. Veenduge, et ketta alumisel küljel asuvasse süvendisse 

ja kanalisse ei jääks piimajääke; vajadusel kraapige kanal 
hambatikuga puhtaks (jn 32b). 

6. Kontrollige ka seda, et piimavõtutoru ja väljalasketoru ei 
oleks piimajääkidest umbes. 

7. Kuivatage kõik komponendid puhta kuiva lapiga.
8. Pange kaane osad tagasi kokku.
9. Pange piimakarahvini kaas tagasi.

6. Ärge kasutage keeduploki puhastamisel pesuaineid, kuna 
need võivad seda kahjustada.

7. Kasutage harja D5 (kui see on kaasas), et eemaldada kee-
duploki korpusesse jäänud kohvijäägid, mida näete keedu-
ploki taga (A19).

8. Pärast puhastamist pange keeduplokk tagasi, libistades 
selle korpusesse (jn 27), seejärel vajutage sümbolit PUSH, 
kuni plokk klõpsab oma kohale.

26 27

PUSH

Pange tähele! 
Kui keeduplokki on raske sisestada, reguleerige see enne sises-
tamist õigele suurusele, vajutades kahte hooba (jn 28).

2928

PU
SH

9. Pärast sisestamist veenduge, et kaks värvilist nuppu on 
välja klõpsanud (jn 29).

10. Sulgege keeduploki klapp.
11. asetage veepaak tagasi masinasse.

13.10 Piimakarahvini puhastamine
Puhastage piimakarahvin (E) pärast iga kasutamist, nagu on 
kirjeldatud allpool.
1. Eemaldage kaas E2.
2. Eemaldage piimatila ja pikendus E5 ning piimavõtutoru E4 

(jn 30).
3. Keerake vahu reguleerimise ketast (E1) vastupäeva asen-

disse "INSERT" (jn 31) ja tõmmake seda ülespoole.



17

Pange tähele!
Masin tuletab igal nädalal meelde, et piimakarahvin tuleb põh-
jalikult puhastada, näidates ära õige protseduuri.

13.11 Kuuma vee otsiku puhastamine
Puhastage otsik A8 iga kord, kui piimajooki valmistate; kasutage 
käsna, et eemaldada tihenditelt piimajäägid (jn 20).

14. KATLAKIVI EEMALDAMINE 
Tähtis! 
•  Enne katlakivieemaldi kasutamist lugege läbi juhised ja vaa-

dake pakendilt märgistust (teatud mudelitega kaasas ja/või 
saab osta volitatud teeninduskeskustest).

• Kasutage ainult De'Longhi katlakivieemaldit. Sobimatu 
katlakivieemaldusvahendi kasutamine ja/või vale katlakivi 
eemaldamine võib põhjustada tõrkeid, mida tootja garan-
tii ei hõlma.

• Katlakivieemaldi võib kahjustada õrnu pindu. Kui toode 
kogemata valesse kohta satub, kuivatage see kohe.

Katlakivi eemaldamine 

Katlakivieemaldi De'Longhi katlakivieemaldi

Konteiner Soovitatav maht: 2 liitrit

Aeg: ~30 min

Eemaldage seadmest katlakivi, kui ekraanile ilmub teade "EE-
MALDA KATLAKIVI  – ALUSTAMISEKS VAJUTA OK (~30 min)".
Katlakivi eemaldamiseks kohe vajutage nuppu   ja 
järgige 3. punkti toiminguid. 
Katlakivi eemaldamise edasi lükkamiseks vajutage nuppu 

. Ekraanile ilmub sümbol  (B6), mis tuletab 
meelde, et masinast tuleb katlakivi eemaldada. (Teade ilmub 
uuesti iga kord, kui masin sisse lülitatakse).
Katlakivi eemaldamise menüü avamine käib järgmiselt.

1. Menüüsse sisenemiseks vajutage  nuppu C3.
2. Vajutage nuppu "KATLAKIVI EEMALDAMINE" ja järgige 

ekraanil kuvatavaid juhiseid.
3. "EEMALDA VEEFILTER" (jn 33) – võtke veepaak A17 välja 

ja eemaldage veepehmendusfilter D4 (kui see on olemas).
4. Sisestage veetila (D6) (jn 5).

                      33
5. Tühjendage veepaak. Vajutage nuppu .
6. "KATLAKIVIEEMALDI (TASE A) JA VESI (TASE B)".Valage 

katlakivieemaldit paaki kuni tasemeni A (vastab 100 ml 
pakendile), mis on märgitud paagi sisepinnale (jn 34), see-
järel lisage vett (1 liiter) kuni tasemeni B (jn 35) ja pange 
veepaak tagasi. Vajutage nuppu .

7. "TÜHJENDA TILKUMISALUS" (jn 21) – 
8. eemaldage, tühjendage ja pange tagasi tilkumisalus A15 

ja kohvipaksumahuti A11.Vajutage nuppu .
9. "PANE ALLA 2-LIITRINE ANUM", "ALUSTAMISEKS VAJUTA 

OK" – 
Asetage kuuma vee tila D6 ja kohvitilade A9 alla tühi vähemalt 
2-liitrine anum.

B

A

A

B

A

B

34 35

Tähtis!  Põletusoht 
Kuuma vee ja kohvitiladest voolab välja hapet sisaldav kuum 
vesi. Seetõttu vältige selle lahusega kokkupuudet.
10. Vajutage nuppu  kinnitamaks, et katlakiviee-

malduslahus on lisatud. Ekraanile kuvatakse teade "KAT-
LAKIVI EEMALDAMINE ALGAB", "PALUN OOTA" – katlakivi 
eemaldamise programm käivitub ja kuuma vee tilast ja 
kohvitiladest väljub katlakivieemalduslahus. Järjestikused 
loputused tehakse automaatselt määratud ajavahemike 
järel, et eemaldada kohvimasinast kõik katlakivijäägid.
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Umbes 30 minuti pärast katlakivi eemaldamine peatub.
11. "LOPUTA JA TÄIDA VEEPAAK MAKSIMAALSE TASEMENI" (jn 

3) – masin on nüüd värske veega loputamiseks valmis. 
Tühjendage katlakivieemalduslahuse kogumiseks kasuta-
tud anum. Eemaldage veepaak masinast, tühjendage see 
ja loputage voolava vee all, seejärel täitke puhta veega 
kuni maksimaalse tasemeni ja asetage masinasse.

12. "LOPUTUSE ALUSTAMISEKS PANE ALLA 2-LIITRINE ANUM" 
– Pange tühi katlakivieemalduslahuse kogumiseks kasu-
tatud anum tagasi kohvitila ja kuuma vee tila alla ning 
vajutage nuppu .

13. Kuum vesi väljub esmalt kohvitiladest ja seejärel kuuma 
vee tilast ning kuvatakse teade "LOPUTAMINE KÄIB, PALUN 
OOTA".

14. Kui paagis olev vesi on otsa saanud, tühjendage loputus-
vee kogumiseks kasutatud anum.

15. (Kui filter on paigaldatud) "PANGE FILTER OMA KOHALE" 
(jn 36). Vajutage nuppu  ja võtke veepaak 
välja; kui veepehmendusfilter on varem eemaldatud va-
hetage see välja. 

36
16. "LOPUTA VEEPAAK JA TÄIDA KUNI MAKSIMAALSE TASEMI-

NI" (jn 3) –täitke paak kuni maksimaalse tasemeni värske 
joogiveega.

17. "SISESTA VEEPAAK" (jn 4) – asetage veepaak tagasi 
masinasse. 

18. "PANE ALLA 2-LIITRINE ANUM", "ALUSTAMISEKS VAJUTA 
OK" – Pange tühi katlakivieemalduslahuse kogumiseks 
kasutatud anum uuesti kuuma vee tila alla (jn 8) ja vaju-
tage nuppu .

19. Kuuma vee/auru tilast väljub kuum vesi ja kuvatakse teade 
"LOPUTAMINE KÄIB, PALUN OOTA".

20. "TÜHJENDA TILKUMISALUS" (jn 21) – Teise loputuse lõpus 
tühjendage loputusvee kogumiseks kasutatud anum, ee-
maldage ja tühjendage tilkumisalus A15 ja kohvipaksu-
mahuti A11 ning pange tagasi masinasse. Vajutage nuppu 

.

21. "KATLAKIVIEEMALDUS ON LÕPETATUD" – vajutage nuppu 
.

22. "TÄIDA PAAK VÄRSKE VEEGA" – eemaldage veepaak, 
täitke värske joogiveega maksimaalse tasemeni ja pange 
tagasi masinasse.

Katlakivi eemaldamise tsükkel on nüüd lõppenud.

Pange tähele! 
• Kui katlakivieemaldus ei ole korralikult lõpule viidud (nt 

elektrikatkestuse korral), nõuab masin pärast toite taastu-
mist tsükli lõpetamist.

• Katlakivieemalduse ajal võib vesi sattuda kohvipaksuma-
hutisse A11 – see on täiesti normaalne.

• Kui veepaak ei ole täidetud maksimaalse tasemeni, nõuab 
seade katlakivi eemaldamise lõpus kolmandat loputust, 
et tagada katlakivieemalduslahuse täieliku eemaldamise 
masina sisemistest ahelatest. Enne loputuse alustamist 
pidage meeles, et tilkumisalus tuleb tühjendada.

15. VEE KAREDUSE MÄÄRAMINE  
Katlakivi eemaldamise hoiatus kuvatakse pärast teatavat tööpe-
rioodi, sõltudes vee karedusest. 
Masinat saab programmeerida ka lähtudes kohaliku veevarus-
tuse karedusest, nii et katlakivi tuleb eemaldada harvemini.

15.1 Vee kareduse mõõtmine
1. Eemaldage pakendist indikaatorriba D1 "VEE KAREDUSE 

TEST".
2. Kastke paber umbes üheks sekundiks täielikult veeklaasi.
3. Eemaldage riba veest ja raputage kergelt. Umbes minuti 

pärast ilmub olenevalt vee karedusest 1, 2, 3 või 4 punast 
ruutu. Iga ruut vastab ühele tasemele

15.2 Vee kareduse määramine  
1. Juurdepääs menüüle, nagu kirjeldatud jaotises "6.1 Juur-

depääs menüüle".
2. Vajutage nuppu  "VEE KAREDUS".
3. Vee kareduse mõõtmiseks viige läbi eelmises jaotises kir-

jeldatud protseduur.
4. "VEEKAREDUS", "PRAEGUNE VÄÄRTUS ALLA JOONITUD" 

– Vajutage eelmises punktis nimetatud nuppu, lähtudes 
järgmisest tabelist: (1. tase = pehme vesi; 4. tase = väga 
kare vesi).



19

Punaste
ruutude 

arv
Indikaatorpaber Vee karedus

1 1. tase – pehme 
vesi

2 2. tase – kergelt 
kare vesi

3 3. tase – kare vesi

4 4. tase – väga kare 
vesi

5. Avalehele naasmiseks vajutage nuppu .
Masin on nüüd ümber programmeeritud uuest vee karedusest 
lähtudes.

16. VEEPEHMENDUSFILTER 
Teatud mudelid on varustatud veepehmendusfiltriga D4. Kui 
teie mudeli puhul see nii ei ole, soovitame selle osta De'Longhi 
volitatud teeninduskeskusest. Filtri õigeks kasutamiseks järgige 
allolevaid juhiseid.

16.1 Filtri paigaldamine
1. Avage menüü, nagu kirjeldatud jaotises "6.1 Juurdepääs 

menüüle" ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu "VEEFILTER".
3. "KEERAGE KUUPÄEVANÄIDIK JÄRGMISE 2 KUU JUURDE" 

(jn 37) – eemaldage uus filter (D4) pakendist ja keerake 
kuupäevanäidiku ketast nii, et see näitaks järgmist kahte 
kasutuskuud. Vajutage nuppu .

37 38

Pange tähele! 
IKui masinat kasutatakse tavapäraselt, kestab filter umbes kaks 
kuud. Kui aga masin jääb paigaldatud filtriga ilma kasutamata 
seisma, kestab see maksimaalselt kolm nädalat.

4. "LASE VETT FILTRIAUKU" "KUNI SEE TULEB VÄLJA" (jn 38) 
– filtri aktiveerimiseks laske kraanivett läbi filtri keskmise 
augu, nagu joonisel näidatud, nii et vesi väljub külgmistest 
avadest. Vesi peab voolama kauem kui ühe minuti. Vajuta-
ge nuppu .

5. Tõmmake paak A17 seadmest välja ja täitke veega.
6. "KASTA FILTER PAAKI, ET ÕHUMULLID EEMALDADA" (jn 

39) – kastke filter veepaaki ja hoidke seda umbes kümme 
sekundit täielikult vees, kallutage seda ja avaldage kerget 
survet, et õhumullid välja pääseksid.

           Vajutage nuppu .

39
7. "PANGE FILTER" "OMA KOHALE" – Sisestage filter D4 

korpusesse (jn 36) ja suruge see lõpuni. Vajutage nuppu 
.

8. "PANE VEEPAAK MASINASSE" Sulgege paagi kaas A16, see-
järel pange paak masinasse (jn 4).

9. "PANGE ALLA 0,5 L ANUM, FILTRI AKTIVEERIMISEKS VA-
JUTA OK" (jn 6) – Asetage anum kuuma vee tila D6 alla ja 
vajutage nuppu ."KUUM VESI, PALUN OOTA" 
– veevool algab ja peatub automaatselt.

Filter on nüüd aktiveeritud ja masinat saab kasutada.

16.2 Filtri välja vahetamine
Vahetage filter D4 välja, kui ekraanile ilmub teade "VAHETA VEE-
FILTER VÄLJA", "ALUSTAMISEKS VAJUTA OK" –kohe vahetamiseks 
vajutage nuppu  ja järgige eelmise jaotise punktis 
3 toodud juhiseid.  
Filtri vahetamise edasilükkamiseks vajutage nuppu 
. Ekraanile ilmub sümbol  (B8), mis tuletab meelde, et fil-
ter tuleb välja vahetada. Väljavahetamine käib järgmiselt.
1. Avage menüü, nagu kirjeldatud jaotises "6.1 Juurdepääs 

menüüle" ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu "VEEFILTER".
3. Vajutage nuppu "VAHETA FILTER VÄLJA".
4. Esmalt eemaldage paak (A17) ja kasutatud filter, seejärel 

järgige eelmises jaotises kirjeldatud toiminguid alates 
punktist 3.
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TÄIDA PAAK VÄRSKE VEEGA Paagis A17 ei ole piisavalt vett. Täitke paak värske joogiveega ja/või sisestage 
paak õigesti, lükates seda nii kaugele kui või-
malik, kuni see oma kohale klõpsatab.

SISESTA VEEPAAK Paak A17 ei ole sisestatud või on sisestatud 
valesti.

Asetage paak õigesti ja lükake lõpuni.

18. EKRAANILE KUVATAVAD TEATED 

Pange tähele! 
Kahe kuu pärast (vt kuupäevanäidikut) – või kolme nädala pä-
rast, juhul kui seadet ei kasutata – tuleb filter välja vahetada 
isegi siis, kui hoiatusteadet pole veel kuvatud.

16.3 Filtri eemaldamine
Kui kavatsete seadet kasutada ilma filtrita D4, tuleb selle eemal-
damine masina seadistustes ära märkida. Toimige järgmiselt.
1. Eemaldage veepaak A17 ja kasutatud filter.
2. Avage menüü, nagu kirjeldatud jaotises "6.1 Juurdepääs 

menüüle" ja vajutage nuppu .
3. VAJUTAGE NUPPU "VEEFILTER". 
4. Vajutage nuppu "EEMALDADA VEEFILTER".
5. "KINNITA FILTRI EEMALDAMINE" – vajutage nuppu 

 (või sätete menüüsse naasmiseks vajutage 
nuppu ).

6. "FILTER EEMALDATUD" – muudatus on salvestatud.Avale-
hele naasmiseks vajutage nuppu .  

Pange tähele! 
Kahe kuu pärast (vt kuupäevanäidikut) – või kolme nädala pä-
rast, juhul kui seadet ei kasutata – tuleb filter välja vahetada 
isegi siis, kui hoiatusteadet pole veel kuvatud.

17. TEHNILISED ANDMED
Pinge: 220–240 V~ 50–60 Hz max 10 A
Võimsus: 1450 W
Rõhk: 1,5 MPa (15 baari)
Veepaagi maht: 1,8 l
Suurus L x D x H: 240 x 440 x 360 mm
Juhtme pikkus: 1250 mm
Kaal: 10 kg
Oamahuti maht: 300 g

17.1 Nõuandeid energia säästmiseks
• Energiatarbimise vähendamiseks eemaldage pärast joogi 

(või jookide) valmistamist anum (E) või tarvikud.
• Määrake automaatse väljalülituse ajaks 15 minutit (vt jao-

tis "6.11 Automaatne väljalülitus (ooterežiim) ").
• Energiasäästu aktiveerimine (vt jaotis "6.13  Energia sääst-

mine ").
• Kui masin seda küsib, eemaldage katlakivi (vt jaotis "13. 

Katlakivi eemaldamine").
• 
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TÜHJENDA 
KOHVIPAKSUMAHUTI

Kohvipaksumahuti A11 on täis. Tühjendage kohvipaksumahuti ja tilkumisalus 
A15, puhastage ja pange masinasse tagasi. 
Tähtis: tilkumisaluse eemaldamisel tuleb koh-
vipaksumahuti alati tühjendada, hoolimata 
sellest, kui täis või tühi see on. Kui seda ei tehta, 
võib juhtuda, et kohvipaksumahuti täitub uute 
jookide valmistamisel rohkem kui vaja ning see 
põhjustab masina ummistumise. 

SISESTAGE 
KOHVIPAKSUMAHUTI

Pärast puhastamist pole kohvipaksumahutit 
A11 tagasi pandud.

Eemaldage tilkumisalus A15 ja sisestage 
kohvipaksumahuti.

LISA JAHVATATUD KOHVI 
MAX ÜKS LUSIKATÄIS

                         

Valitud on valmistamine jahvatatud kohvist. Veenduge, et lehter A4 ei oleks blokeeritud, 
seejärel lisage üks lusikatäis (D2) jahvatatud 
kohvi, vajutage ekraanil nuppu "OK" ja järgige 
jaotise "7.4 Kohvi valmistamine jahvatatud 
kohvist" juhiseid.

TÄIDA OAMAHUTI 

10

Kohvioad on otsas. Täitke oamahuti A3 (jn 9).

Jahvatatud kohvi lehter A4 on ummistunud. Tühjendage lehter harjaga D5, nagu kirjel-
datud jaotises "12.8 Jahvatatud kohvi lehtri 
puhastamine".



22

KUVATUD TEADE VÕIMALIK PÕHJUS LAHENDUS

LIIGA PEENIKE JAHVATUS. 
REGULEERIGE VESKIT

Jahvatus on liiga peenike, nii et kohvi tuleb 
liiga aeglaselt või ei tule üldse.

Korrake kohvi väljastamist ja keerake jahva-
tuse reguleerimisketast A5 (jn 12) ühe astme 
võrra päripäeva 7 suunas sel ajal, kui kohvi-
veski töötab.Kui pärast vähemalt kahe kohvi 
valmistamist on kohvi väljastamine ikka veel 
liiga aeglane, korrake toimingut, keerates 
jahvatuse reguleerimisketast veel ühe astme, 
kuni kohvi väljavool on õige (vt jaotis "7.5 
Kohviveski reguleerimine").Kui probleem ei 
lahene, veenduge, et veepaak A17 on täieli-
kult sisestatud.

Veepehmendusfiltri D4 korral võib ahelas-
se eralduda õhumulle, mis takistab joogi 
tarnimist.

Sisestage kuuma vee tila D6 seadmesse ja 
laske veidi vett välja, kuni vool muutub ühtla-
seks.Kui probleem püsib, eemaldage filter (vt 
jaotis 15.3 Filtri eemaldamine).

SISESTA VEETILA Kuuma vee tila D6 ei ole sisestatud või on si-
sestatud valesti

Sisestage veetila ja lükake see täielikult oma 
kohale.

SISESTA PIIMAKARAHVIN Piimakarahvin (E) puudub või pole korralikult 
oma kohal.

Sisestage piimakarahvin ja lükake see täieli-
kult oma kohale. 

SISESTA KEEDUPLOKK Pärast puhastamist ei ole keeduplokki A20 ta-
gasi pandud.

Sisestage keeduplokk, nagu kirjeldatud jaoti-
ses "12.9 Keeduploki puhastamine".

VEEAHEL TÜHI
ALUSTAMISEKS VAJUTA OK

         

Veeahel on tühi Vajutage valikut "OK" ja laske veel tilast D6 
välja voolata, kuni see seda tuleb ühtlaselt.
Kui probleem püsib, veenduge, et veepaak 
A17 on täielikult sisestatud.

Paigaldatud on uus veepehmendusfilter (D4) Veenduge, et uue filtri paigaldamisjuhiseid 
oleks õigesti järgitud (jaotis "15. Veepehmen-
dusfilter").Kui probleem püsib, eemaldage 
filter (vt jaotis 15.3 Filtri eemaldamine).

VAJUTA PUHASTAMISEKS OK 
VÕI KEERA KETAST

           

Piimakarahvin on sisestatud nii, et vahu regu-
leerimise ketas E1 on asendis CLEAN.

Puhastamisega jätkamiseks vajutage valikut 
"OK" või keerake vahu reguleerimise ketas 
ühte piimaasenditest.

KATLAKIVI EEMALDAMINE 
KATKESTATI
JÄTKAMISEKS VAJUTA 
"EDASI"

Katlakivi eemaldamine on katkestatud või ei 
ole korralikult lõpule viidud.

Katlakivi eemaldamise protseduuri jätka-
miseks vajutage nuppu EDASI.Lisateabe 
saamiseks vaadake jaotist "13.Katlakivi 
eemaldamine".



23

KUVATUD TEADE VÕIMALIK PÕHJUS LAHENDUS

KEERA VAHU REGULEERIMISE 
KETAS PUHASTAMISE 
ASENDISSE

Piima on hiljuti väljastatud ja piimakarahvini 
(E) sees olevad torud tuleb puhastada.

Keerake vahu reguleerimise ketas E1 puhasta-
mise asendisse CLEAN ((jn 18).

KEERA VAHU REGULEERIMISE 
KETAST

Telliti piimajook Keerake ketas sobivasse vahustamisasendisse.

VALI MAHEDAM MAITSE
VÕI VÄHENDA KOHVI KOGUST

Kasutatud on liiga palju kohvi. Valige mahedam maitse, vajutades nuppu 
"INTENSIIVSUS" C5 või vähendage jahvatatud 
kohvi kogust (maksimaalselt 1 lusikatäis).

EEMALDADA KATLAKIVI
ALUSTAMISEKS VAJUTA OK 
(~30 MIN)

 

Teavitus, et masin vajab katlakivi eemaldamist. Katlakivi eemaldamise alustamiseks vajutage 
valikut "OK" või hiljem katlakivi eemalda-
miseks nuppu "ESC".Tuleb läbi viia jaotises 
"13. Katlakivi eemaldamine" kirjeldatud 
katlakivieemaldus.

VAHETA VEEFILTER VÄLJA
ALUSTAMISEKS VAJUTA OK

 

Veepehmendusfilter D4 on ammendunud. Filtri vahetamiseks või eemaldamiseks vajuta-
ge nuppu, mis vastab valikule "OK", toimingu 
edasi lükkamiseks vajutage nuppu "ESC".
Järgige jaotise "15. Veepehmendusfilter" 
juhiseid.

ÜLDINE HÄIRE VT 
KASUTUSJUHEND 

Masina sisemus on liiga määrdunud. Puhastage seadme sisemus põhjalikult, nagu 
on kirjeldatud jaotises "12.  Puhastamine".
Kui teadet kuvatakse ka pärast puhastamist, 
võtke ühendust De'Longhi klienditeeninduse 
ja/või volitatud teeninduskeskusega.

  

Pidage meeles, et piimakarahvini (E) sisemised 
torud tuleb puhastada.

Keerake vahu reguleerimise ketas E1 puhasta-
mise asendisse CLEAN (jn 18).

Meeldetuletus, et filter D4 tuleb välja vahetada. Vahetage filter välja või eemaldage see jao-
tises "15. Veepehmendusfilter" kirjeldatud 
viisil.

See tähendab, et masinast tuleb katlakivi 
eemaldada.

Katlakivieemaldus tuleb kohe läbi viia, vt jao-
tis "13. Katlakivi eemaldamine".

  
Energiasääst on aktiveeritud. Energiasäästu inaktiveerimiseks toimige jao-

tises "6.13  Energia säästmine " kirjel-
datud viisil. 

PALUN OOTA Seade soojeneb optimaalse temperatuurini

PUHASTAMINE KÄIB
PALUN OOTA

Masin on tuvastanud oma sisemistes vooluahe-
lates lisandeid.

Oodake, kuni seade on uuesti valmis, ja vali-
ge soovitud jook. Kui probleem püsib, võtke 
ühendust De'Longhi klienditeenindusega.
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19. VEAOTSING 
Allpool on loetletud masina võimalikud rikked.  Kui probleemi ei saa kirjeldatud viisil lahendada, võtke ühendust klienditeenindusega.

PROBLEEM VÕIMALIK PÕHJUS LAHENDUS

Seade ei lülitu sisse. See ei ole vooluvõrku ühendatud. Ühendage masin vooluvõrku (jn 1).

Kohv ei ole kuum. Tasse ei ole eelnevalt soojendatud. Soojendage tasse, loputades neid kuuma 
veega (pange tähele: kasutada saab kuuma 
vee funktsiooni).

Seadme sisemised vooluahelad on 
maha jahtunud, kuna viimasest kohvi 
valmistamisest on möödunud 2–3 
minutit.

Enne kohvi valmistamist soojendage keedu-
plokki, kasutades loputusfunktsiooni (vt jaotis 
"6.3 Loputus ").

Kohvi temperatuuri säte liiga madal. Seadistage menüüs kuumem kohvi temperatuur 

(vt jaotis "6.7 Kohvi temperatuur "). 
Pange tähele!Temperatuuri muutmine mõ-
jutab kõige rohkem suurema kogusega jooke.

Masinast tuleb eemaldada katlakivi Toimige jaotises "13. Katlakivi eemaldamine" 
kirjeldatud viisil.Järgmisena kontrollige vee 
karedust ("14.1 Vee kareduse mõõtmine") ja 
veenduge, et masina seadistus lähtuks kohaliku 
veevarustuse karedusest ("14.2 Vee kareduse 
määramine").

Kohv on lahja või mitte piisavalt 
kreemjas.

Liiga jämedalt jahvatatud kohv. Kui kohviveski töötab, keerake jahvatuse regu-
leerimise ketast A5 ühe astme võrra vastupäeva 
1 suunas (jn 12).Pöörake nuppu ühe astme 
kaupa, kuni kohvi hakkab masinast tulema 
normaalselt.Mõju on nähtav alles pärast kahe 
kohvi valmistamist (vt jaotis "7.5 Kohviveski 
reguleerimine").

Kohv ei sobi. Kasutage espressomasinate jaoks mõeldud 
kohvi.

Kohv ei ole värske. Kohvipakk on liiga kaua avatud olnud ja kaota-
nud oma maitse.

Kohv väljub liiga aeglaselt või 
tilkhaaval.

Liiga peeneks jahvatatud kohv. Kui kohviveski töötab, keerake jahvatuse regu-
leerimise ketast A5 ühe astme võrra päripäeva 
7 suunas (jn 12).Pöörake nuppu ühe astme 
kaupa, kuni kohvi hakkab masinast tulema 
normaalselt.Mõju on nähtav alles pärast kahe 
kohvi valmistamist (vt jaotis "7.5 Kohviveski 
reguleerimine").

Kohvi ei tule ühest kas ühest või mõ-
lemast tilast.

Kohvitilad A9 on ummistunud. Puhastage tilad hambatikuga (jn 24B).
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PROBLEEM VÕIMALIK PÕHJUS LAHENDUS

Kohv on vesine. Lehter A4 on ummistunud. Puhastage lehter harjaga D5, nagu kirjel-
datud jaotises "12.8 Jahvatatud kohvi lehtri 
puhastamine".

Masin ei valmista kohvi Masin on tuvastanud oma sisemistes 
vooluahelates lisandeid. Ekraanile 
ilmub teade "Puhastamine käib".

Oodake, kuni seade on uuesti kasutamiseks 
valmis, ja seejärel valige soovitud jook. Kui 
probleem püsib, võtke ühendust volitatud 
teeninduskeskusega.

Keeduplokki ei saa eemaldada Seadet ei ole korralikult välja lülitatud Lülitage seade välja, vajutades  nuppu A7 
(vt jaotis "5. Seadme väljalülitamine").

Kui katlakivi eemaldamise protseduur 
on lõppenud, palub seade teha kol-
manda loputuse

Kahe loputustsükli ajal ei olnud vee-
paak A17 maksimaalse tasemeni 
täidetud

Järgige kuvatavaid juhiseid, kuid esmalt tüh-
jendage tilkumisalus A15, et vältida vee üle 
voolamist.

Piimatilast E5 ei tule piima Piimakarahvini E2 (E3) kaas on 
määrdunud

Puhastage piimakarahvini kaant, nagu kir-
jeldatud jaotises "12.10 Piimakarahvini 
puhastamine".

Kaas E2 ei ole korralikult paigas. Paigaldage kõik komponendid õigesti, nagu on 
kirjeldatud jaotises "9.1 Piimakarahvini täitmi-
ne ja kinnitamine".

Piimatilast E5 tulevas piimas on suu-
red mullid või pritsmed või see ei va-
hustu korralikult.

Piim ei ole piisavalt külm või piim ei 
sobi selle joogi jaoks

Optimaalsete tulemuste tagamiseks kontrol-
lige, kas kuumade või külmade jookide val-
mistamisel on kasutatud õiget piimatüüpi (vt 
jaotis "9.1 Millist piima kasutada?").Kasutage 
külmkapitemperatuuril piima (umbes 5 °C).

Vahu reguleerimise ketas E1 on vales 
asendis.

Reguleerige jaotises "9. Kuumade piimapõhis-
te jookide valmistamine" kirjeldatud juhiseid. 

Piimakarahvini kaas E2 või vahu regu-
leerimise ketas E1 on määrdunud

Puhastage piimakarahvini kaas ja regulee-
rimisketas, nagu kirjeldatud jaotises "12.10 
Piimakarahvini puhastamine".

Vahu reguleerimise ketta E1 alumises 
osas asuvas kanalis on vett.

Eemaldage ketas ja kuivatage hoolikalt.

Kasutatakse taimseid jooke. Parimate tulemuste saavutamiseks kasutage 
jooke külmkapitemperatuuril (umbes 5 °C). 
Reguleerige vahu kogust, nagu on kirjeldatud 
jaotises "9.3 Kohvi intensiivsuse valik ja jahva-
tatud kohvi kasutamine"

Kuuma vee ühendusotsik A8 on 
määrdunud

Puhastage ühendusotsik, nagu kirjeldatud jao-
tises "12.11 Kuuma vee otsiku puhastamine".

Kui masin ei ole kasutusel, kostab 
müra või tuleb väikesi aurupahvakuid

Masin on kasutamiseks valmis või hil-
juti välja lülitatud ja kuuma aurustisse 
tilgub kondensaati

See on osa normaalsest tööst. Selle vähenda-
miseks tühjendage tilkumisalus.

Tassiriiul A6 on kuum. Mitu jooki on valminud kiiresti järjest
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PROBLEEM VÕIMALIK PÕHJUS LAHENDUS

Pärast puhastamist ei saa tilkumisa-
lust (A15) masinasse tagasi panna

Kondensaadialus A10 ei ole õiges 
asendis

Veenduge, et kondensaadialus on õigesti 
sisestatud

Seade eraldab tilkumisalusest A15 
auru ja/või seadme toetuspinnal on 
vett.

Tilkumisaluse A14 resti pole pärast pu-
hastamist tagasi pandud.

Pange rest tagasi tilkumisalusele.

Seade eraldab tilkumisalusest A15 
auru ja/või seadme toetuspinnal on 
vett.

Tilkumisaluse resti A14 pole pärast pu-
hastamist tagasi pandud.

Pange rest tagasi tilkumisalusele.
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2. IEVADS
Paldies, ka izvēlējāties šo espresso un kapučīno kafijas 
automātu. 
Veltiet dažas minūtes, lai izlasītu šīs lietošanas instrukcijas. Tas 
novērsīs visus riskus un ierīces bojājumus.

2.1 Burti iekavās
Burti iekavās attiecas uz apzīmējumiem ierīces aprakstā 2.-3. 
lpp.

2.2 Problēmu novēršana un remonts
Ja rodas problēmas, vispirms mēģiniet tās atrisināt, izlasot 
informāciju, kas dota sadaļās „17. Parādītais ziņojums” un „18. 
Problēmu novēršana”.
Ja problēma netiek atrisināta vai arī jums ir nepieciešama pa-
pildu informācija, sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 
Vairāk informācijas skatiet vietnē: delonghi.com.

3. APRAKSTS

3.1 Ierīces apraksts (2. lpp. - A)
A1. Pupiņu tvertnes vāks 
A2. Maltās kafijas piltuves vāks
A3. Pupiņu tvertne
A4. Iepriekš maltās kafijas piltuve
A5. Maluma regulēšanas ciparripa
A6. Tasīšu plaukts
A7.  poga: lai ieslēgtu un izslēgtu ierīci (gaidstāve)
A8. Karstā ūdens/tvaika savienojuma uzgalis
A9. Kafijas krāni (regulējams augstums)
A10. Kondensāta paplāte
A11. Kafijas biezumu tvertne
A12. Tasīšu paplāte
A13. Pilienu paplātes ūdens līmeņa indikators
A14. Pilienu paplātes režģis
A15. Pilienu paplāte
A16. Ūdens tvertnes vāks
A17. Ūdens tvertne
A18. Ūdens mīkstinātāja filtra korpuss
A19. Infuzētāja durvis
A20. Infuzētājs
A21. Strāvas vads

3.2 Sākuma lapas apraksts (galvenais ekrāns) 
(3. lpp. - B)

B1. Enerģijas taupīšanas aktīvais simbols
B2. Atlasīta intensitāte
B3. Tieši atlasīti dzērieni
B4. Ritināšanas bultiņa
B5. Atlasīts daudzums
B6. Atkaļķošanas trauksme
B7. Piena tvertnes tīrīšanas trauksme

B8. Izlietota filtra trauksme

3.3 Vadības paneļa apraksts (3. lpp. - C)

C1. Kafijas dzērienu izvēlne

C2. Piena dzērienu izvēlne

C3.  : ierīces iestatījumu izvēlne

C4. : profila izvēles izvēlne

C5. : dzēriena intensitātes izvēle

C6. : dzērienu daudzuma izvēle

3.4 Piederumu apraksts (3.lpp. - D)
D1. "Kopējās cietības testa" sloksne
D2. Iepriekš maltas kafijas mērkarote
D3. Atkaļķošanas līdzeklis (tikai dažiem modeļiem)
D4. Ūdens mīkstinātāja filtrs (tikai dažiem modeļiem)
D5. Tīrīšanas suka (tikai dažiem modeļiem)
D6. Karstā ūdens snīpis

3.5 Piena tvertnes apraksts (3.lpp. - E)
E1. Putu regulēšana un ciparripa TĪRĪT
E2. Piena tvertnes vāks
E3. Piena tvertne
E4. Piena padeves caurule
E5. Putotā piena snīpis (regulējams)

4. IERĪCES IESTATĪŠANA 

Lūdzu, ņemiet vērā!
• Pirmo reizi lietojot ierīci ūdens ķēde ir tukša, un auto-

māts var radīt lielu troksni. Uzpildoties ķēdei, troksnis 
samazinās.

• Ierīces testēšanai rūpnīcā tika izmantota kafija, tāpēc ir 
pilnīgi normāli, ka dzirnaviņās ir kafijas pēdas. Automāts 
tomēr ir garantēti jauns. Pirmo reizi lietojot ierīci, visi no-
ņemamie piederumi (piena karafe (E3-E2), ūdens tvertne 
(A17) un (A16), kas paredzēti saskarei ar ūdeni vai pienu, 
ir jāizskalo ar karstu ūdeni. Automāts tomēr ir garantēti 
jauns.

• Jums pēc iespējas ātrāk jāpielāgo ūdens cietība, ievē-
rojot sadaļā „14. Ūdens cietības iestatīšana” sniegtos 
norādījumus.

1. Pievienojiet ierīci strāvas kontaktligzdai “1.att.”.
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1
2. Displejā tiks rādītas valodas un valodai atbilstošais karogs. 

Atlasiet vēlamo valodu.
3. Izņemiet ūdens tvertni A17 (2. att.), piepildiet ar tīru ūdeni 

līdz līnijai MAX (atzīmēta uz tvertnes) (3. att.), pēc tam no-
vietojiet to atpakaļ savā vietā (4. att.).

332
4. Pārliecinieties, vai karstā ūdens snīpis D6 ir pievienots 

savienojuma sprauslai A8 (5. att.) un zem kafijas padeves 
snīpjiem (A9) un karstā ūdens padeves snīpja novietojiet 
trauku ar vismaz 200 ml ietilpību (6. att.).

5. Nospiediet, lai apstiprinātu . Ierīce piegādā 
ūdeni no ūdens padeves snīpja, lai uzpildītu ūdens ķēdi.

6. Piegādes beigās ierīce turpina karsēšanu, veicot skalošanas 
ciklu, padodot karstu ūdeni no kafijas padeves snīpjiem.

Kafijas automāts tagad ir gatavs parastajai lietošanai.

Lūdzu, ņemiet vērā! 
• Ierīci lietojot pirmo reizi, jāpagatavo 4-5 kapučīno, lai 

dzērienam tasē būtu vajadzīgā garša. Sākumā dzirdamais 
verdoša ūdens troksnis ir normāla parādība: turpmākajā 
lietošanas laikā troksnis samazināsies.

• Lai uzlabotu ierīces darbību, iesakām uzstādīt ūdens mīk-
stinātāja filtru D4 , kā aprakstīts sadaļā „15. Ūdens mīksti-
nātāja filtrs”. Ja jūsu modelis nav nodrošināts ar filtru, varat 
to pieprasīt De'Longhi klientu apkalpošanas dienestā.

54
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5. IERĪCES IESLĒGŠANA 
Ik reizi, kad ierīce tiek ieslēgta, tā veic automātisku priekšsildīša-
nas un skalošanas ciklu, kuru nevar pārtraukt. Ierīce nav gatava 
lietošanai, iekams cikls nav beidzies. 
1. Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet  pogu A7(7. att.).
2. Kad ierīce ir uzkarsusi, tā veic skalošanas ciklu, kura laikā 

no kafijas padeves krāna (A9) tiek padots karstais ūdens; 
kā arī sildīts katls, tas arī silda iekšējās ķēdes, cirkulējot 
karstam ūdenim.

Ierīce ir gatava lietošanai, kad parādās receptes (sākumlapa).

6. IERĪCES IZSLĒGŠANA
Ikreiz, kad automāts pēc kafijas pagatavošanas tiek izslēgts, tas 
veic automātisku skalošanas ciklu.
Applaucēšanās risks! 
Skalošanas laikā no kafijas padeves snīpjiem A9 izplūst nedaudz 
karsta ūdens. Izvairieties no saskares ar ūdens šļakatām. Lai 
izvairītos no nepieciešamības bieži iztukšot pilienu paplāti, 
novietojiet trauku zem kafijas padeves snīpjiem, lai savāktu 
skalojamo ūdeni.
1. Lai ierīci izslēgtu, nospiediet  pogu A7 (7. att.). 
2. Ja paredzēts, ierīce veic skalošanas ciklu un pēc tam izslē-

dzas (gaidstāves režīms).
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6.1 Izslēgšana uz ilgāku laiku:
Ja automāts netiks lietota kādu laiku (piemēram, brīvdienās, 
prombūtnes laikā), rīkojieties šādi:
•  izslēdziet ierīci, nospiežot  pogu (7. att.);
• iztukšojiet un iztīriet biezumu tvertni (A11), pilienu paplāti 

(A15) un ūdens tvertni (A17);
• atvienojiet strāvas vadu (A21) no kontaktligzdas.
Lūdzu, ņemiet vērā:
Atkārtoti ieslēdzot automātu un pirms jebkāda veida dzērienu 
pagatavošanas, uzpildiet ūdens tvertni un veiciet 1 skalošanas 
ciklu, kā norādīts sadaļā “7.3 Skalošana” (lai iztīrītu iekšējo ķēdi).
Svarīgi! 
• Ierīci vienmēr izslēdziet ar  pogu (gaidstāve).
• Nekad neatvienojiet to no elektrotīkla, ieslēgtu ierīci.

7. IESTATĪJUMU IZVĒLNE

7.1 Atveriet izvēlni
1. Nospiediet  pogu,C3 lai ieietu izvēlnē.
2. Ritiniet izvēlnes vienumus, nospiežot , līdz 

tiek rādīts vajadzīgais vienums.
3. Nospiediet izvēlnes vienumu, kuru vēlaties atlasīt.

7.2 Izejiet no izvēlnes
Pēc vajadzīgo pielāgojumu veikšanas nospiediet , 
līdz atkal tiek rādīta sākumlapa.

7.3 Skalošana 
Izmantojiet šo funkciju, lai padotu karstu ūdeni no kafijas pade-
ves snīpjiem A9, lai tīrītu un uzkarsētu ierīces iekšējo ķēdi. 
1. Novietojiet zem kafijas padeves snīpja trauku ar vismaz 

100 ml ietilpību (8. att.). 
2. Dažas sekundes pēc vienuma "SKALOŠANA" izvēles no kafi-

jas padeves snīpjiem tiek padots karsts ūdens, lai tīrītu un 
uzkarsētu ierīces iekšējo ķēdi (8. att.).

3. Lai pārtrauktu skalošanu, nospiediet  uzgai-
diet, līdz skalošana tiek automātiski pārtraukta.

Lūdzu, ņemiet vērā 
Ir normāli, ja pēc skalošanas biezumu tvertnē A11 ir ūdens.

7.4 Atkaļķošana  
Norādījumus par atkaļķošanu skatiet sadaļā „13. Atkaļķošana”.

7.5 Karafes tīrīšana 
Norādījumus par piena karafes E3 tīrīšanu skatiet sadaļā„15. 
Ūdens mīkstinātāja filtrs”.

7.6 MANA programma  .

Nospiežot  pogu, lietotāji var izvēlēties, kurā profilā pielā-
got savu dzērienu (skatiet sadaļu "11. Dzērienu pielāgošana").

7.7 Kafijas temperatūra 
Lai mainītu kafijas pagatavošanai izmantojamā ūdens tempera-
tūru, rīkojieties šādi:
1. nospiediet vienumu "KAFIJAS TEMPERATŪRA"; displejā 

parādās atlasāmās vērtības (pašreizējā vērtība ir pasvītrota);
2. nospiediet vērtību, kuru vēlaties iestatīt (ZEMA, VIDĒJA, 

AUGSTA).

Lūdzu, ņemiet vērā:
Temperatūras maiņa visvairāk ietekmē nestiprus dzērienus.

7.8 Dzērienu iestatījumi 
Šajā sadaļā varat skatīt savus pielāgotos iestatījumus un, ja vēla-
ties, atiestatīt katra dzēriena noklusējuma vērtības.
1. Iestatījumu izvēlnē nospiediet vienumu "DZĒRIENU IESTA-

TĪJUMI". Displejā parādās pirmā dzēriena vērtības.
2. Vērtības tiek rādītas vertikālās joslās. Noklusējuma vērtība 

tiek norādīta ar  simbolu,  bet pašreizējā vērtība tiek 
iezīmēta ar vertikālu joslu.

3. Lai parādītu citus dzērienus, nospiediet  .
4. Lai atiestatītu parādītā dzēriena noklusējuma vērtības, no-

spiediet .
5. "APSTIPRINĀT ATIESTATĪŠANU?": lai apstiprinātu, nospie-

diet (lai atceltu, nospiediet   ).
6. "NOKLUSĒJUMU VĒRTĪBU IESTATĪJUMI": nospiediet 

.
Dzērienam ir atiestatītas noklusējuma vērtības. Turpiniet ar ci-
tiem dzērieniem vai atgriezieties sākumlapā, divreiz nospiežot 

.

7.9 Ūdens filtrs 
Norādījumus par filtra D4 uzstādīšanu skatiet sadaļā „15. Ūdens 
mīkstinātāja filtrs”.

7.10 Ūdens cietība 
Norādījumus par ūdens cietības iestatīšanu skatiet sadaļā „14. 
Ūdens cietības iestatīšana”.

7.11 Automātiskā izslēgšanās (gaidstāve)  
Automātisko izslēgšanos var iestatīt tā, lai, ja ierīce netiek lieto-
ta, tā izslēgtos pēc 15 vai 30 minūtēm vai pēc 1,2 vai 3 stundām.
Lai ieprogrammētu automātisko izslēgšanu, rīkojieties šādi:
1. nospiediet “AUTOMĀTISKĀ IZSLĒGŠANA”;
2. atlasiet vajadzīgo laika intervālu, nospiežot atlases bulti-

ņas  (palielināt) vai  (samazināt);
3. lai apstiprinātu, nospiediet .
Automātiskā izslēgšanās tagad ir ieprogrammēta.

7.12 Iestatīt valodu 
Lai mainītu displeja valodu, rīkojieties šādi:
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1. nospiediet vienumu "IESTATĪT VALODU";
2. nospiediet karogu, kas atbilst valodai, kuru vēlaties iestatīt 

(nospiediet  , lai atgrieztos sākumlapā).

7.13  Enerģijas taupīšana 
Izmantojiet šo funkciju, lai iespējotu vai atspējotu enerģijas tau-
pīšanu. Ja funkcija ir iespējota, tā samazina enerģijas patēriņu 
saskaņā ar Eiropas noteikumiem.
Lai atspējotu vai iespējotu vienumu “Enerģijas taupīšana”, rīko-
jieties šādi:
nospiediet vienumu "ENERĢIJAS TAUPĪŠANA", lai funkciju atspē-
jotu ( ) vai iespējotu ( );
attiecīgais simbols B1 tiek rādīts sākumlapas augšējā joslā, no-
rādot, ka funkcija ir iespējota.

Lūdzu, ņemiet vērā:
Ja ir aktivizēts enerģijas taupīšanas režīms, pirms piegādes, ie-
spējams, būs jāuzgaida dažas sekundes.

7.14 PĪKSTIENA SKAŅA 
Tas iespējo vai atspējo automāta pīkstienu ik reizi, kad tiek no-
spiesta ikona vai tiek ievietots/izņemts piederums. Lai atspējotu 
vai iespējotu pīkstienu, rīkojieties šādi:
1. nospiediet vienumu "PĪKSTIENS", lai funkciju atspējotu (

) vai iespējotu ( ).
7.15 Profila pielāgošana 
Lai pielāgotu pašreizējā profila ikonu, rīkojieties šādi: 
1. nospiediet vienumu "PIELĀGOT PROFILU";
2. atlasiet vajadzīgo ikonu vai nospiediet  , lai 

parādītu citas pieejamās ikonas.

7.16 Statistika 
Tā rāda automāta statistiku. Lai skatītu statistiku, rīkojieties 
šādi:
nospiediet vienumu "STATISTIKA" un pārbaudiet visu statistiku, 
ritinot vienumus, izmantojot  . (nospiediet 

  , lai atgrieztos izvēlnē).

7.17 Par automātu  
Tas rāda automāta sērijas numuru. Lai redzētu numuru, nospie-
diet vienumu "PAR AUTOMĀTU". (nospiediet   , lai 
atceltu darbību).

7.18 Noklusējuma vērtības 
Šī funkcija atiestata visus izvēlņu iestatījumus un visus lietotāja 
pielāgojumus, atjaunojot rūpnīcas noklusējuma vērtības (izņe-
mot valodu, kas paliek iestatītā, un statistiku).
Lai atiestatītu noklusējuma vērtības, rīkojieties šādi:
1. nospiediet vienumu "NOKLUSĒJUMA VĒRTĪBAS": displejā 

parādās uzvedne "NOKLUSĒJUMA VĒRTĪBAS?": nospiediet 

, lai apstiprinātu (vai nospiediet  
, lai atceltu darbību);

2. “IESTATĪTAS NOKLUSĒJUMA VĒRTĪBAS”: nospiediet 
, lai apstiprinātu.

8. KAFIJAS PAGATAVOŠANA 

8.1 Kafijas pagatavošana, izmantojot kafijas 
pupiņas

Svarīgi! 
Neizmantojiet zaļas, karamelizētas vai sukādes kafijas pu-
piņas, jo tās var pielipt pie kafijas dzirnaviņām un padarīt tās 
nelietojamas.
1. Uzpildiet trauku A3 ar kafijas pupiņām (9. att.).

8 109
2. Novietojiet zem kafijas padeves snīpjiem A9 (8. Att.) tasi.
3. Nolaidiet snīpi pēc iespējas tuvāk tasei (10. att.). Tā rezultā-

tā kafija būs krēmīgāka.
4. Atlasiet vajadzīgo kafijas dzērienu:

Recepte D a u - Program-
mējamais 
daudzums

Intensitāte
iepriekšdefi-
nēts

ESPRESSO ≃ 40 ml no ≃20 līdz
≃ 180ml

KAFIJA ≃ 180 ml no ≃100 līdz  
≃240ml

NESTIPRA ≃ 160ml no ≃115 līdz 
≃250 ml

2X  
ESPRESSO

≃ 40 ml 
x 2 tases

--

N E S T I P R S 
ESPRESSO

≃ 120ml ≃ 20 -180 
ml

RISTRETTO ≃ 30ml ≃ 20-40 ml
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DUBULTA+ ≃ 120ml ≃ 80-180 ml

K A F I J A S 
KANNA

≃ 250ml -

LEDUS 
KAFIJA

≃ 100ml - -

NESTIPRA ≃ 80ml ≃ 50-480 ml

AMERIKĀŅU ≃ 150ml ≃70- 480 ml

K A R S T A I S 
ŪDENS

≃ 250 ml ≃ 20-420 ml -

5. Sākas gatavošana. Displejā tiek rādīts atlasītā dzēriena 
attēls kopā ar progresa joslu, kas gatavošanas laikā pakā-
peniski piepildās.

Lūdzu, ņemiet vērā: 
• Nospiediet uz ritināšanas bultiņām , lai ska-

tītu visus dzērienus.
• Jūs varat pagatavot 2 tases ESPRESSO kafijas vienlai-

kus, nospiežot "2X " 1 ESPRESSO pagatavošanas 
laikā (gatavošanas sākumā attēls tiek rādīts uz dažām 
sekundēm).

• Kamēr automāts gatavo kafiju, piegādi jebkurā brīdī var 
pārtraukt, nospiežot .

• Uzreiz pēc piegādes, lai palielinātu piegādātās kafijas dau-
dzumu, nospiediet  .   : kad ir sasniegts nepie-
ciešamais daudzums, nospiediet .

Kad gatavošana ir pabeigta, automāts atkal ir gatavs lietošanai.

Lūdzu, ņemiet vērā!
• Ierīces lietošanas laikā var tikt rādīti dažādi trauksmes 

ziņojumi (UZPILDĪT TVERTNI, IZTUKŠOT BIEZUMU TVERT-
NI UTT.). To nozīme ir izskaidrota sadaļā „20. "IZTUKŠOT 
PILIENU PAPLĀTI" (21. att.): otrā skalošanas cikla beigās 
iztukšojiet skalošanas ūdens savākšanai izmantoto trauku, 
izņemiet un iztukšojiet pilienu paplāti A15 un biezumu 
tvertni A11 un atgrieziet tos automātā: nospiediet;

• Attiecībā uz karstāku kafiju skatiet sadaļu „7.6 Padomi at-
tiecībā uz karstāku kafiju”.

• Ja kafija pil pa pilienam, pārāk vāja un nav pietiekami 
krēmīga vai ir auksta, lasiet padomus sadaļā „7.5 Kafijas 
dzirnaviņu regulēšana”" sadaļā „21. "ATKAĻĶOŠANA PA-
BEIGTA": nospiediet ”

• Katras kafijas pagatavošanu var pielāgot (skatiet sadaļu 
„11. Dzērienu pielāgošana”).

8.2 Kafijas intensitātes izvēle
Nospiediet  pogu C5:

Iepriekš noteikta vai ieprog-
rammēta intensitāte

X-NESTIPRA

NESTIPRA

VIDĒJI STIPRA

STIPRA

X-STIPRA

(skatīt „7.4 Kafijas pagata-
vošana, izmantojot iepriekš 
maltu kafiju”)

Pēc dzēriena padeves intensitātes iestatījums tiek atiestatīts uz 
 vērtību.

8.3 Kafijas daudzuma atlase
Nospiediet  pogu C6:

 Iepriekš noteikts vai ieprog-
rammēts daudzums (skatiet 
tabulu sadaļā „11. Dzērienu 
pielāgošana”

MAZA IZMĒRA

VIDĒJA IZMĒRA

LIELA IZMĒRA

X-LIELA IZMĒRA

Pēc dzēriena piegādes daudzuma iestatījums tiek atiestatīts uz 
 vērtību.

8.4 Kafijas pagatavošana, izmantojot iepriekš 
maltu kafiju

Svarīgi!  
• Nekad neberiet malto kafiju,ja automāts ir izslēgts, pretējā 

gadījumā kafija var izbārstīties un piesmērēt automātu. Tas 
var izraisīt bojājumus.

• Nekad neizmantojiet vairāk par 1 mērkaroti D2, jo tas var 
piesmērēt kafijas automātu vai aizsprostot piltuvi A4.

• Lietojot iepriekš maltu kafiju, vienlaikus var pagatavot 
tikai vienu tasi.
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1. Nospiediet pogu C5 vairākas reizes, līdz tiek rādīts 
ziņojums “ ”  (iepriekš malta).

2. Atlasiet vajadzīgo kafijas dzērienu.
3. "PIEVIENOT MALTĀS KAFIJAS MAKS. VIENU MĒRKAROTI": ": 

atveriet maltās kafijas piltuves vāku A2.
4. Pārliecinieties, vai piltuve A4 nav bloķēta, pēc tam ieberiet 

vienu mērkaroti maltas kafijas (11. att.).

1110
5. Novietojiet zem kafijas padeves snīpjiem A9 tasi (10. att.)
6. Nospiediet : sākas sagatavošana. Displejā 

tiek rādīts atlasītā dzēriena attēls kopā ar progresa joslu, 
kas gatavošanas laikā pakāpeniski piepildās.

Kad gatavošana ir pabeigta, automāts atkal ir gatavs lietošanai.

Svarīgi!  NESTIPRAS kafijas pagatavošana:
Gatavošanas puslaikā automāts pieprasa vēl vienu mērkaroti 
maltas kafijas. Nodrošiniet to, pēc tam nospiediet .

8.5 Kafijas dzirnaviņu regulēšana
Sākotnējās lietošanas stadijās kafijas dzirnaviņas nav jāregulē, 
jo rūpnīcas iestatījums nodrošinās pareizu kafijas pagatavošanu. 
Tomēr, ja pēc sākotnējā lietošanas perioda kafija izrādās pārāk 
vāja vai nepietiekami krēmīga, vai padeve ir pārāk lēna (piliens 
pa pilienam), to var labot, noregulējot maluma regulēšanas ci-
parripu A5 (12. att.).

12 13

Lūdzu, ņemiet vērā! 
• Regulēšanas ciparripu drīkst 

griezt tikai tad, ja kafijas dzirna-
viņas darbojas sākotnējā kafijas 
pagatavošanas posmā.

• Ja kafija tiek palaista pārāk lēni 
vai netiek palaista vispār, pagrie-
ziet par vienu klikšķi pulksteņrādītāja kustības virzienā uz 
7. Lai iegūtu pilnīgāku, krēmīgāku kafiju, pagrieziet par 
vienu klikšķi pretēji pulksteņrādītāja kustības virzienam 
uz 1.

• Svarīgi! vienlaikus negrieziet vairāk par vienu klikšķi, 
pretējā gadījumā kafija var tikt piegādāta pa pilienam. 

• Pielāgošanas efekts būs pamanāms tikai pēc vēl vismaz 
2 kafijas tasīšu pagatavošanas. Ja šī regulēšana nedod 
vēlamo rezultātu, pagrieziet pogu vēl par vienu klikšķi.

8.6 Padomi attiecībā uz karstāku kafiju
Lai pagatavotu karstāku kafiju, rīkojieties šādi:
• palaidiet skalošanas ciklu, izvēloties funkciju "Skalošana" 

(sadaļa „6.3 Skalošana ”);
• sakarsējiet tasi ar karstu ūdeni, izmantojot karstā ūdens 

funkciju (skatiet sadaļu „10. Karstā ūdens padeve”);
• palieliniet kafijas temperatūras iestatījumu (sadaļa „6.7 

Kafijas temperatūra ”). Temperatūras maiņa ir visefek-
tīvākā, gatavojot nestipros dzērienus.

9. KAFIJAS KANNA
Pamatojoties uz espresso kafiju, šī dzēriena recepte ir viegla un 
līdzsvarota, ar smalki putotu virsu, kas ir ideāli piemērota, lai 
dalītos sabiedrībā.

Papildaprīkojums noteiktos modeļos:

Kafijas kanna
(Ietilpība: 750ml)

Modelis: DLSC021

EAN: 8004399333642

Lai pagatavotu dzērienu, rīkojieties šādi:

Atlasīto tasīšu skaits Daudzums (ml) *

≃ 250

≃ 500

≃ 750
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(*) Norādītie daudzumi ir aptuveni un var atšķirties atkarībā no 
kafijas veida.

1. nospiediet vienumu "KAFIJAS KANNA";
2. izvēlieties intensitāti un tasīšu skaitu;
3. nospiediet vienumu , lai pārietu uz nākamo 

darbību.
4. "UZPILDĪT ŪDENS TVERTNI UN PUPIŅU TVERTNI": uzpil-

diet ūdens tvertni (A17) un pupiņu tvertni (A3) (9. att.), 
kā norādīts displejā. Pārliecinieties, ka dzērienu pagata-
vošanai ir pietiekami daudz ūdens un kafijas, pēc tam 
nospiediet .

5. "NOVIETOT KANNU ZEM SNĪPJIEM". Novietojiet kannu zem 
kafijas padeves snīpjiem A9: izvēloties kannu lietošanai, 
ņemiet vērā piegādājamo daudzumu.

6. Nospiediet vienumu : Pēc dažām sekundēm 
gatavošana sākas automātiski un displejā tiek rādīts atla-
sītā dzēriena attēls kopā ar progresa joslu, kas gatavoša-
nas laikā pakāpeniski piepildās.

Lūdzu, ņemiet vērā: 
• : nospiediet vienumu, lai pilnībā pārtrauktu 

sagatavošanu un atgrieztos sākumlapā.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMS:
Pēc kafijas kannas pagatavošanas ļaujiet au-
tomātam 5 minūtes atdzist, pirms gatavojat 
citu dzērienu. Pārkaršanas risks!

10. KARSTU PIENA DZĒRIENU PAGATAVOŠANA  

Lūdzu, ņemiet vērā! 
Lai izvairītos no piena ar vājām putām vai lieliem burbuļiem 
gala iznākuma, vienmēr turiet tīru piena tvertnes vāku E2 un 
karstā ūdens savienojuma sprauslu A8, kā aprakstīts sadaļās 
„12.10 Piena karafes tīrīšana” un „12.11 Karstā ūdens sprauslas 
tīrīšana”. 

10.1 Kādu pienu lietot?
Putu kvalitāte mainīsies atkarībā no: 
• izmantotā piena vai dārzeņu dzēriena temperatūras (lai 

panāktu labākos rezultātus, vienmēr lietojiet pienu vai 
dārzeņu dzērienu tieši no ledusskapja + 5°C);

• piena vai dārzeņu dzēriena veida;
• izmantotā zīmola;
• sastāvdaļām un uzturvērtībām.

Govs piens
Pilnpiens
(tauki > 3,5%)

✓
Daļēji nokrejots
(tauki no 1,5 līdz 1,8%)

Nokrejots
(tauki< 0,5%)

Dārzeņu dzērieni

Soja ✓
Mandeļu ✓
Auzu pārslu ✓

10.2 Piena karafes uzpildīšana un 
piestiprināšana

1. Noņemiet vāku E2 (13. att.);
2. Uzpildiet piena karafi E3 ar pietiekamu daudzumu piena, ne-

pārsniedzot uz karafes norādīto MAX līmeņa atzīmi (14. att.). 
Katra atzīme karafes sānos atbilst aptuveni 100 ml piena;

12 13
3. Pārliecinieties, vai piena ieplūdes caurule E4 atrodas zem 

piena karafes vāka (15. att.);

14 15

MILK

4. Uzlieciet atpakaļ piena karafes vāku;
5. Noņemiet karstā ūdens snīpi D6;
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6. Piestipriniet piena karafi (E) savienojuma sprauslai A8 un 
pilnībā nospiediet līdz galam novietnē (16. att.). Automāts 
izdod pīkstienu (ja ir iespējota pīkstiena funkcija);

7. Novietojiet pietiekami lielu tasi zem kafijas padeves snīp-
jiem A9 un putotā piena padeves snīpja E5. Noregulējiet 
piena padeves snīpja garumu. Lai tas būtu tuvāk tasei, 
vienkārši velciet to uz leju (17. att.).

16 17
8. Izpildiet tālāk sniegtos norādījumus attiecībā uz katru 

funkcijai.
Lūdzu, ņemiet vērā! Ja ir iespējots “Enerģijas taupīšanas” 
režīms (skatiet sadaļu), var paiet dažas sekundes pirms dzēriena 
padeves.

10.3 Kafijas intensitātes izvēle vai maltas kafijas 
izmantošana

Kad piena karafe ir sagatavota, pirms vēlamā
piena bāzes dzēriena izvēles kafijas intensitāti var
pielāgot, kā aprakstīts sadaļā "7.2. Kafijas intensitātes izvēle" 
(un šajā gadījumā turpiniet pievienot vienu kafijas mērkaroti 
kā norādīts sadaļā "7.4. Kafijas pagatavošana ar maltu kafiju").

10.4 Putu daudzuma regulēšana
Pagrieziet putu regulēšanas ciparripu E1, lai putu daudzumu 
pielāgotu padotajam pienam, gatavojot kapučīno un citus piena 
dzērienus.  

Ciparripas 
pozīcija

Apraksts Ieteicams…

DELIKĀTS KARSTAIS PIENS (neputots) 
/KAFIJA AR PIENU/ CAFE' 
CON LECHE /CAFE' AU LAIT

KRĒMĪGA LATTE MACCHIATO/
KAFIJA AR NEDAUDZ PIENA / 
CORTADO

INTENSĪVA KAPUČĪNO / KAPUČĪNO+ 
/ KAPUČĪNO MAISĪJUMS 
/ ESPRESSO MACCHIATO / 
KARSTS PIENS (putots)

10.5 Automātiska kapučīno un piena dzērienu 
pagatavošana

1. Uzpildiet piena karafi (E) un piestipriniet to, kā aprakstīts 
iepriekš.

2. Izvēlieties vajadzīgo dzērienu.
3. Displejā tiek rādīts ziņojums, kurā ieteikts putu regulē-

šanas ciparripu E1 iestatīt atbilstoši oriģinālajā receptē 
nepieciešamajām putām: pagrieziet pogu uz piena karafes 
vāka parādītajā pozīcijā.

4. Pēc dažām sekundēm gatavošana sākas automātiski un 
displejā tiek rādīts atlasītā dzēriena attēls kopā ar progresa 
joslu, kas gatavošanas laikā pakāpeniski piepildās.

Kad gatavošana ir pabeigta, automāts atkal ir gatavs lietošanai.

Lūdzu, ņemiet vērā vispārīgās norādes, gatavojot visus 
piena dzērienus
• : nospiediet, lai pilnībā pārtrauktu sagatavo-

šanu un atgrieztos sākumlapā.
• : nospiediet, lai pārtrauktu piena vai kafijas 

padevi un pārietu uz nākamo padevi (ja attiecināms), lai 
pabeigtu dzēriena gatavošanu.

• Katra piena dzēriena pagatavošanu var pielāgot (skatiet 
sadaļu „11. Dzērienu pielāgošana”).

10.6 Piena karafes tīrīšana pēc lietošanas 
Ik reizi, kad tiek izmantotas 
piena funkcijas, displejā tiek 
rādīts paziņojums "PAGRIEZT 
PIENA KARAFES CIPARRIPU TĪ-
RĪŠANAS POZĪCIJĀ", un piena 
karafes vāks ir jānotīra:
1. atstājiet piena karafi 
automātā (nav nepieciešams 
iztukšot karafi);

2. novietojiet krūzīti vai kādu citu trauku zem putotā piena 
padeves snīpja;

3. pagrieziet putu regulēšanas ciparripu uz E1 "TĪRĪT" (18. att.). 
Displejā parādās "NOTIEK TVERTNES TĪRĪŠANA ZEM SNĪPJA" 
kopā ar joslu, kas tīrīšanas laikā pakāpeniski piepildās. No pu-
totā piena padeves snīpja izplūst tvaiks kopā ar karstu ūdeni 
(19. att.). Tīrīšana automātiski apstājas.
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18 19

4. Pagrieziet pogu atpakaļ uz kādu no putu atlases opcijām.
5. Izņemiet piena karafi un ar sūkli iztīriet karstā ūdens savie-

nojuma sprauslu A8 (20. att.).

20 21

Ja secīgi tiek gatavoti dažādi dzērieni:
• Pēc pēdējās sagatavošanas turpiniet ar karafes tīrīšanu. 
Pēc vairākkārtējas pagatavošanas piena karafe ir tukša 
vai ar atlikušo pienu nepietiek, lai pagatavotu nākošos 
dzērienus
• Pēc tīrīšanas darbības veikšanas putu regulēšanas cipar-

ripu E1 iestatiet pozīcijā “TĪRĪT”, izjauciet piena karafi un 
iztīriet visas sastāvdaļas, rīkojoties, kā aprakstīts sadaļā 
“12.10. Piena karafes tīrīšana”

Pēc vairākkārtējas sagatavošanas karafē ir palicis pie-
tiekami daudz piena, lai varētu pagatavot nākošos 
dzērienus
• Pēc tīrīšanas darbības putu regulēšanas ciparripu E1 ies-

tatiet pozīcijā “TĪRĪT”, izņemiet piena karafi un nekavējo-
ties ielieciet to atpakaļ ledusskapī.  Karafi nevar uzglabāt 
ledusskapī ilgāk par 2 dienām, un pēc tam tīriet visas 
sastāvdaļas, rīkojoties, kā aprakstīts sadaļā “12.10. Piena 
karafes tīrīšana”

Pēc piena dzērienu pagatavošanas - vispārīgas piezīmes:
• Svarīgi! Ja piena karafe nav ledusskapī ilgāk par 30 minū-

tēm, izjauciet un notīriet visas sastāvdaļas, rīkojoties, kā 
aprakstīts sadaļā “13.10. Piena karafes tīrīšana”.

• Ja piena karafe netiek tīrīta, sākumlapā parādās  sim-
bols (B7), atgādinot, ka ir nepieciešama tīrīšana.

• Atsevišķos gadījumos pirms tīrīšanas automāts ir jāuzkarsē. 
• Lai nodrošinātu pareizu tīrīšanu, uzgaidiet, līdz tīrīšanas 

funkcija beidzas. Funkcija ir automātiska, un to nedrīkst 
pārtraukt darbības laikā.

11. KARSTĀ ŪDENS PADEVE 
1. Pārliecinieties, vai karstā ūdens snīpis D6 ir pareizi piestip-

rināta karstā ūdens savienojuma sprauslai A8.
2. Novietojiet zem snīpja krūzi.
3. Nospiediet vienumu “KARSTAIS ŪDENS”. Displejā tiek rādīts 

atbilstošais attēls ar progresa joslu, kas gatavošanas laikā 
pakāpeniski aizpildās.

4. Automāts padod karstu ūdeni, pēc tam padeve automā-
tiski apstājas. Lai karstā ūdens padevi pārtrauktu manuāli, 
nospiediet  .

Lūdzu, ņemiet vērā!
• Ja ir aktīvs režīms "Enerģijas taupīšana", var būt dažu sekun-

žu aizkave pirms karstā ūdens padeves.
• Karstā ūdens gatavošanu var pielāgot (skatiet sadaļu „11. 

Dzērienu pielāgošana”").

12. DZĒRIENU PIELĀGOŠANA   
Dzērienu intensitāti (ja nepieciešams) un daudzumu var pielā-
got šādi:

Lai piekļūtu funkcijai, nospiediet  pogu (C3). Ritiniet izvēlni 

un atlasiet  .
1. Atlasiet vajadzīgo profilu.
2. Atlasiet pielāgojamo dzērienu: jābūt uzstādītiem nepiecie-

šamajiem piederumiem.
3. Tikai kafijas dzērieniem izvēlieties vajadzīgo intensitāti, 

nospiežot “- “ o “+”, pēc tam nospiediet .
4. Sākas gatavošana, un displejā tiek rādīts dzēriens ar 

vertikālu joslu. Zvaigzne blakus joslai apzīmē pašreizējo 
daudzumu;

5. Kad summa sasniedz minimālo programmējamo dau-
dzumu, tiks rādīts ziņojums ; (nospiediet 

, lai pārtrauktu)
6. Nospiediet vienumu , ja ir sasniegts nepiecie-

šamais daudzums tasē.
7. Nospiediet vienumu , lai saglabātu (vai 

 lai atceltu).
8. Ierīce apstiprina, vai vērtības ir saglabātas vai nav (atkarībā 

no iepriekšējās atlases). Nospiediet vienumu . 
9. Ierīce atgriežas sākumlapā.
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Lūdzu, ņemiet vērā!
• Dzērieni uz piena bāzes: vispirms tiek iestatīta kafijas 

intensitāte, pēc tam piena daudzums (josla kreisajā pusē), 
tad kafijas daudzums (josla labajā pusē).

• Karstais ūdens: ierīce padod karstu ūdeni. Nospiediet 
vienumu  , lai saglabātu vajadzīgo daudzumu.

• Nospiediet vienumu , lai izietu no program-
mēšanas. Vērtības netiks saglabātas.

13.  TĪRĪŠANA 

13.1 Automāta tīrīšana
Periodiski jātīra šādas automāta daļas:
• iekšējā ķēde;
• kafijas biezumu tvertne A11;
• pilienu paplāte A15, kondensāta paplāte A10, pilienu pa-

plātes režģis A14un paplātes pilnības indikators A13;
• ūdens tvertne A17;
• kafijas padeves snīpji A9;
• iepriekš maltās kafijas piltuve A4;
• infuzētājs A20, pieejama pēc infuzētāja durvju A19 

atvēršanas;
• piena karafe (E);
• karstā ūdens savienojuma sprausla A8;
• vadības panelis (C).

Svarīgi! 
• Neizmantojiet tīrīšanai šķīdinātājus, abrazīvus mazgā-

šanas līdzekļus vai spirtu. De’Longhi superautomātisko 
kafijas automātu tīrīšanai nav nepieciešamas nekādas 
ķīmiskas piedevas.

• Nevienu no ierīces sastāvdaļām nedrīkst mazgāt trauku 
mazgājamā automātā: vienīgie izņēmumi ir pilienu pa-
plātes režģis A14, piena karafe (E) un pilienu paplāte (A15).

drošs mazgāšanai trauku 
mazgājamā mašīnā

mazgāt tikai ar rokām

pilienu paplātes režģis A14 tasīšu paplāte (A12)

piena karafe (E) ūdens tvertne A17

pilienu paplāte (A15) noņemams infuzētājs A20

kafijas biezumu tvertne 
(A11)

• Neizmantojiet metāla priekšmetus, lai noņemtu ieēdušos 
netīrumus vai kafijas nogulsnes, jo tie var saskrāpēt metāla 
vai plastmasas virsmas.

13.2 Iekšējās ķēdes tīrīšana
Ja ierīce netiek lietota ilgāk par 3/4 dienām, atkārtoti ieslēdzot, 
pirms lietošanas ir ļoti ieteicams izlaist ūdeni un uzpildīt to ar tīru 
dzeramo ūdeni, pēc tam palaist 1 1 skalošanas ciklu, izvēloties 
funkciju “Skalošana” (sadaļa „6.3 Skalošana ”).

Lūdzu, ņemiet vērā!
Iepriekš minētās skalošanas procedūras laikā biezumu tvertnē 
A11 var nokļūt ūdens: tas ir normāli.

13.3 Kafijas biezumu tvertnes tīrīšana
Ja displejā parādās "IZTUKŠOT BIEZUMU TVERTNI", biezumu 
tvertne ir jāiztukšo un jāiztīra. Kamēr biezumu tvertne A11 nav 
novietota atpakaļ, automāts nevar gatavot kafiju. Pat ja biezu-
mu tvertne nav pilna, 72 stundas pēc pirmās kafijas pagatavo-
šanas tiek rādīts brīdinājuma ziņojums "Iztukšot". Lai 72 stundas 
tiktu aprēķinātas pareizi, automātu nekad nedrīkst atvienot no 
elektrotīkla.

Svarīgi! Applaucēšanās risks 
Ja viens pēc otra tiek pagatavoti vairāki dzērieni uz piena bāzes, 
metāla tasīšu paplāte A12 sakarst. Uzgaidiet, līdz tā atdziest, 
pirms pieskarties tai, un rīkojieties ar to tikai no priekšpuses.
Lai tīrītu (ar ieslēgtu automātu):
1. Izņemiet pilienu paplāti A15 un biezumu tvertni (A11) (21. 

att.).
2. Iztukšojiet pilienu paplāti un biezumu tvertni un rūpīgi iz-

tīriet, lai noņemtu visus atlikumus, kas palikuši apakšā. To 
var izdarīt, izmantojot lāpstiņu uz komplektācijā iekļautās 
sukas D5.

3. Pārbaudiet kondensāta paplāti A10 (sarkanā krāsā) un, ja 
nepieciešams, iztukšojiet.

4. Paplāti kopā ar režģi un biezumu tvertni ielieciet atpakaļ 
ierīcē.

Svarīgi! 
Izņemot pilienu paplāti, kafijas biezumu tvertne vienmēr ir jā-
iztukšo, pat ja tā nav pilna. Ja tas nav izdarīts, var gadīties, ka, 
gatavojot nākošo kafiju, biezumu tvertne tiks pārpildīta, pār-
sniedzot paredzēto, un automāts aizsērēs.

13.4 Pilienu paplātes un kondensāta paplātes 
tīrīšana

Svarīgi! 
Pilienu paplāte A15 ir aprīkota ar līmeņa indikatoru A13 (sarka-
nā krāsā), kas rāda tajā esošā ūdens daudzumu (22. att.). Pirms 
indikators izvirzās no tasīšu paplātes A15, pilienu paplāte ir jāiz-
tukšo un jānotīra, pretējā gadījumā ūdens plūst pāri malām un 
bojā ierīci, virsmu, uz kuras tā balstās, vai apkārtējo zonu.

Lai pilienu paplāti noņemtu, rīkojieties šādi:
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1. Izņemiet pilienu paplāti un kafijas biezumu tvertni A11 
(21. att.);

2. noņemiet tasīšu paplāti A12 un pilienu paplātes režģi A14, 
pēc tam iztukšojiet pilienu paplāti un biezumu tvertni un 
nomazgājiet visas sastāvdaļas;

3. pārbaudiet kondensāta paplāti A10, sarkanā krāsā, un, ja 
nepieciešams, iztukšojiet;

4. Ievietojiet pilienu paplāti kopā ar režģi un biezumu tvertni 
atpakaļ ierīcē.

Svarīgi! 
Izņemot pilienu paplāti, kafijas biezumu tvertne vienmēr ir jā-
iztukšo, pat ja tā nav pilna. Ja tas nav izdarīts, var gadīties, ka, 
gatavojot nākošo kafiju, biezumu tvertne tiks pārpildīta, pār-
sniedzot paredzēto, un automāts aizsērēs.

13.5  Automāta iekšpuses tīrīšana
Strāvas trieciena risks! 
Pirms iekšējo daļu tīrīšanas automāts ir jāizslēdz (skatiet sadaļu 
„5. Ierīces izslēgšana”) un jāatvieno no strāvas padeves. Nekad 
negremdējiet automātu ūdenī.
1. Periodiski (apmēram reizi mēnesī) pārbaudiet, vai ierīces 

iekšpuse (pieejama pēc pilienu paplātes noņemšanas) un 
kafijas biezumu tvertne A11 nav piesārņota. Ja nepiecie-
šams, izņemiet kafijas nogulsnes ar komplektācijā iekļauto 
suku D5 un sūkli.

2. Pārējos atlikumus izņemiet ar putekļu sūcēju (23. att.).

2322
3. Ievietojiet pilienu paplāti kopā ar režģi, paplāti un biezumu 

tvertni atpakaļ ierīcē 

13.6 Ūdens tvertnes tīrīšana
Periodiski (apmēram reizi mēnesī) un ikreiz, kad tiek nomainīts 
ūdens mīkstinātāja filtrs D4 (ja ir uzstādīts), noteikti iztīriet 
ūdens tvertni A17.
1. Izņemiet ūdens tvertni (2. att.).
2. Noņemiet filtru (ja uzstādīts) un izskalojiet krāna ūdenī.
3. Iztukšojiet ūdens tvertni un iztīriet ar karstu ūdeni un ne-

abrazīvu mitru drānu. Rūpīgi izskalojiet ar ūdeni.

4. Atkārtoti ievietojiet filtru (ja uzstādīts, uzpildiet tvertni 
ar tīru ūdeni līdz līmenim MAX un ievietojiet tvertni no 
jauna.

5. (Tikai modeļiem ar ūdens mīkstinātāja filtru) Izlaidiet ap-
mēram 100 ml karsta ūdens, lai atkārtoti aktivizētu filtru.

Lūdzu, ņemiet vērā:
Ja ierīce netiek lietota ilgāk par 3-4 dienām, ieteicams tvertni 
iztīrīt, kā aprakstīts iepriekš.

13.7 Kafijas padeves snīpju tīrīšana
1. Kafijas padeves snīpjus A9 periodiski notīriet ar tīru sūkli 

vai drānu (24A att.).
2. Pārbaudiet, vai kafijas padeves snīpju atveres nav bloķētas. 

Ja nepieciešams, izņemiet kafijas nogulsnes ar zobu baks-
tāmo kociņu (24B att.).

13.8 Iepriekš maltās kafijas piltuves tīrīšana
Iepriekš maltās kafijas piltuve A4 periodiski jātīra (apmēram 
reizi mēnesī). Rīkojieties šādi:
1. izslēdziet automātu (skatiet sadaļu „5. Ierīces izslēgšana”;
2. atveriet piltuves vāku (A2);
3. iztīriet piltuvi ar komplektācijā iekļauto suku D5 (ja ir 

iekļauta); 
4. labajā pusē atveriet durvis A19 (25. att.).
Svarīgi! 
Pēc tīrīšanas pārliecinieties, vai piltuvē nav atstāts kāds priekš-
mets vai piederums: svešķermeņu klātbūtne piltuves darbības 
laikā var izraisīt automāta bojājumus.

13.9 Infuzētāja tīrīšana
Infuzētājs A20 jātīra vismaz reizi mēnesī.
Svarīgi!
Infuzētāju nevar noņemt, kamēr automāts ir ieslēgts. 
1. Pārliecinieties, vai automāta izslēgšanas procedūra tiek pa-

reizi pabeigta (skatiet sadaļu „5. Ierīces izslēgšana”).
2. Izņemiet ūdens tvertni A17 (2. att.).
3. Labajā pusē atveriet atloku A19 (25. att.).

24B

24A

25
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4. Spiediet abas krāsainās atbrīvošanas pogas un vienlaikus 
velciet infuzētāju ārā (26. att.).
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2. noņemiet piena padeves snīpi un pagarinājumu E5, kā arī 
ieplūdes cauruli E4 (30. att.);

3. pagrieziet putu regulēšanas ciparripu (E1) pretēji pulk-
steņrādītāja kustības virzienam pozīcijā "IEVIETOT" (31. 
att.) un velciet uz augšu.

30 31

4. Mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā (ieteicams) vai ar 
rokām, kā norādīts tālāk.

• Trauku mazgājamā mašīnā. Skalojiet visas iepriekš mi-
nētās sastāvdaļas un piena karafi zem tekoša karsta ūdens 
(vismaz 40 °C), pēc tam ievietojiet tos trauku mazgājamās 
mašīnas augšējā grozā un palaidiet mazgāšanas program-
mu 50 °C temperatūrā, piem., standarta ECO.

•  Ar rokām. Rūpīgi noskalojiet visas sastāvdaļas un piena 
izskalojiet karafi ar karstu krāna ūdeni (vismaz 40 °C), lai 
atbrīvotos no visām redzamajām piena paliekām; noteikti 
izlaidiet ūdeni caur vāka atverēm (32A att.). Pēc tam visas 
sastāvdaļas vismaz uz 30 minūtēm iemērciet karstā ūdenī 
(vismaz 40 °C) un mazgāšanas šķidrumā. Visas iepriekš ap-
rakstītās sastāvdaļas rūpīgi noskalojiet zem karsta ūdens 
strūklas, katru atsevišķi berzējot ar pirkstiem. 

32A 32B
5. Pārliecinieties, vai padziļinājumā un zem ciparripas esošajā 

kanālā nav palikuši piena atlikumi: ja nepieciešams, iztīriet 
kanālu ar zobu bakstāmo kociņu (32B att.). 

6. Pārbaudiet, vai ieplūdes caurule un snīpis nav aizsērējuši 
ar piena atlikumiem. 

5. Iegremdējiet infuzētāju apmēram 5 minūtes ūdenī, pēc 
tam noskalojiet zem krāna.

Svarīgi!  
SKALOT TIKAI AR ŪDENI 
NEDZ MAZGĀŠANAS LĪDZEKĻU - NEDZ TRAUKU MAZGĀJAMĀS 
MAŠĪNAS
6. Neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus, jo tie var infuzētāju 

sabojāt.
7. Izmantojiet suku D5 (ja ir iekļauta), lai noņemtu kafijas 

atlikumus, kas palikuši infuzētāja tvertnes korpusā un re-
dzami aiz infuzētāja atloka (A19).

8. Pēc tīrīšanas infuzētāju ievietojiet no jauna, iebīdot to 
korpusā (27. att.), pēc tam spiediet simbolu SPIEST, līdz tas 
nofiksējas.

26 27

PUSH

Lūdzu, ņemiet vērā! 
Ja infuzētāju ir grūti ievietot, pirms ievietošanas pielāgojiet to 
pareizajam izmēram, nospiežot abas sviras, kas parādītas 28. 
att.

2928
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9. Pēc ievietošanas pārliecinieties, vai abas krāsainās pogas ir 
izbīdītas (29. att.).

10. Aizveriet infuzētāja atloku.
11. Ievietojiet ūdens tvertni no jauna automātā.

13.10 Piena karafes tīrīšana
Reizes tīriet piena karafi (E), , kā aprakstīts tālāk:
1. noņemiet vāku E2;



40

7. Visas sastāvdaļas nosusiniet ar tīru, sausu drānu.
8. Salieciet kopā visas vāka sastāvdaļas.
9. Uzlieciet atpakaļ vāku.

Lūdzu, ņemiet vērā:
Automāts ik nedēļu atgādinās par nepieciešamību rūpīgi iztīrīt 
piena karafi, norādot pareizo procedūru.

13.11 Karstā ūdens sprauslas tīrīšana
Izmantojot sūkli, ik reizi pēc piena gatavošanas iztīriet sprauslu 
A8, lai blīves atbrīvotu no piena atlikumiem (20. att.).

14. ATKAĻĶOŠANA 
Svarīgi! 
•  Pirms lietošanas izlasiet uz iepakojuma norādītās instrukcijas 

un ievērojiet marķējumu, kas attiecas uz atkaļķošanas līdzekli 
(iekļauts noteiktiem modeļiem un/vai pieejams iegādei 
autorizētos servisa centros).

• Izmantojiet tikai De’Longhi atkaļķošanas līdzekli. Neatbil-
stoša atkaļķošanas līdzekļa izmantošana un/vai nepareiza 
atkaļķošana var izraisīt kļūmes, kuras nesedz ražotāja 
garantija.

•  Atkaļķošanas līdzeklis var bojāt delikātas virsmas. Ja pro-
dukts nejauši izlijis, nekavējoties nosusiniet virsmu.

Lai atkaļķotu 

Atkaļķošanas 
līdzeklis

De’Longhi atkaļķošanas līdzeklis

Tvertne Ieteicamā ietilpība: 2,0 litri

Laiks ~30min

Atkaļķojiet ierīci, kad displejā parādās uzraksts "NEPIECIEŠAMA 
ATKAĻĶOŠANA - SPIEDIET OK, LAI SĀKT (~30 min)": Lai ierīci 
nekavējoties atkaļķotu, nospiediet   un izpildiet 
darbības, sākot no 3. punkta. 
Lai atliktu atkaļķošanu uz vēlāku laiku, nospiediet 
. Displejā parādās simbols  (B6), atgādinot, ka ierīcei ir 
nepieciešama atkaļķošana. (Ziņojums parādās ik reizi no jauna, 
kad tiek ieslēgts automāts).
Lai piekļūtu atkaļķošanas izvēlnei:

1. Nospiediet  pogu C3, lai ieietu izvēlnē.
2. Nospiediet "ATKAĻĶOT" un izpildiet displejā redzamos 

norādījumus.
3. "NOŅEMT ŪDENS FILTRU" (33. att.): izņemiet ūdens tvertni 

A17, un izņemiet ūdens mīkstinātāja filtru D4 (ja tāds ir).
4. Ievietojiet ūdens snīpi (D6) 5. att.

                      33
5. Iztukšojiet ūdens tvertni. Nospiediet .
6. "ATKAĻĶOŠANAS LĪDZEKLIS (A LĪMENIS) UN ŪDENS (B LĪ-

MENIS)". Ielejiet atkaļķošanas līdzekli tvertnē līdz līmenim 
A (atbilst 100 ml iepakojumam), kas norādīts uz tvertnes 
iekšējās virsmas (34. att.), pēc tam pievienojiet ūdeni (1 
litrs) līdz līmenim B (35. att.) un ielieciet ūdens tvertni 
atpakaļ. Nospiediet  .

7. "IZTUKŠOT PILIENU PAPLĀTI" (21. att.): 
8. Izņemiet, iztukšojiet un nomainiet pilienu paplāti A15 un 

biezumu tvertni A11. Nospiediet  .
9. "POZICIONĒT 2l TVERTNI" "OK, LAI SĀKTU": 
novietojiet tukšu trauku ar vismaz 2 litru tilpumu zem karstā 
ūdens padeves snīpja D6 un kafijas padeves snīpja A9 ;

B

A

A

B

A

B

34 35

Svarīgi!  Applaucēšanās risks 
No karstā ūdens un kafijas padeves snīpja plūst karsts ūdens, 
kas satur skābi. Tāpēc izvairieties, lai izvairītos no saskares ar šo 
šķīdumu.
10. Nospiediet , lai apstiprinātu, ka ir pievie-

nots atkaļķošanas šķīdums. Tiek rādīts uzraksts "NOTIEK 
ATKAĻĶOŠANA" "LŪDZU UZGAIDĪT": sākas atkaļķošanas 
programma, un no karstā ūdens padeves snīpja un kafijas 
padeves snīpja izplūst  atkaļķošanas šķīdums; pēc noteik-
ta laika posma automātiski tiek veikti vairāki skalošanas 
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cikli, lai kafijas automāta iekšpusi atbrīvotu no katlakmens 
paliekām;

pēc apmēram 30 minūtēm atkaļķošana apstājas;
11. "IZSKALOT UN UZPILDĪT ŪDENS tvertni LĪDZ LĪMENIM MAX" 

(3. att.): ierīce tagad ir gatava skalošanas ar tīru ūdeni pro-
cesam. Iztukšojiet trauku, kas tika izmantots atkaļķošanas 
šķīduma savākšanai. Izņemiet ūdens tvertni no automāta, 
iztukšojiet to un noskalojiet zem krāna ūdens, pēc tam 
piepildiet ar tīru ūdeni līdz līmenim MAX un ielieciet to 
atpakaļ automātā.

12. "POZICIONĒT 2l TVERTNI OK, LAI SĀKTU": novietojiet atpa-
kaļ trauku, kas tika izmantots atkaļķošanas šķīduma sa-
vākšanai, novietojiet zem kafijas padeves snīpja un karstā 
ūdens padeves snīpja un nospiediet to ;

13. karstais ūdens tiek padots vispirms no kafijas padeves 
snīpja, pēc tam no karstā ūdens padeves snīpja, un tiek 
rādīts ziņojums "NOTIEK SKALOŠANA, LŪDZU UZGAIDĪT";

14. kad ūdens tvertnē ir beidzies, iztukšojiet skalošanas ūdens 
savākšanai izmantoto trauku;

15. (ja filtrs ir uzstādīts) "IEVIETOJIET FILTRU TĀ KORPUSĀ" (36. 
att.); nospiediet  un izņemiet ūdens tvertni: 
nomainiet ūdens mīkstinātāja filtru, ja tas tika iepriekš 
noņemts. 

36
16. "SKALOT UN UZPILDĪT ŪDENS TVERTNI LĪDZ LĪMENIM MAX" 

(3. att.): Uzpildiet tvertni ar tīru dzeramo ūdeni līdz līmenim 
MAX.

17. "IEVIETOT ŪDENS TVERTNI" (4. att.): Ievietojiet ūdens tvert-
ni no jauna automātā. 

18. "POZICIONĒT 2l TVERTNI OK, LAI SĀKTU SKALOŠANU": At-
kaļķošanas šķīduma savākšanai izmantoto tvertni novieto-
jiet atpakaļ zem karstā ūdens padeves snīpja (8. att.) un 
nospiediet .

19. Karstais ūdens tiek padots no karstā ūdens/tvaika padeves 
snīpja, un tiek rādīts ziņojums "NOTIEK SKALOŠANA, LŪDZU 
UZGAIDIET".

20. "IZTUKŠOT PILIENU PAPLĀTI" (21. att.): otrā skalošanas 
cikla beigās iztukšojiet skalošanas ūdens savākšanai iz-

mantoto trauku, izņemiet un iztukšojiet pilienu paplāti 
A15 un biezumu tvertni A11 un atgrieziet tos automātā: 
nospiediet  ;

21. "ATKAĻĶOŠANA PABEIGTA": nospiediet ;
22. "UZPILDĪT TVERTNI AR SVAIGU ŪDENI": izņemiet un uz-

pildiet ūdens tvertni ar tīru dzeramo ūdeni līdz līmenim 
MAX, un ievietojiet to atpakaļ automātā.

Atkaļķošanas cikls tagad ir pabeigts.

Lūdzu, ņemiet vērā! 
• Ja atkaļķošanas cikls netiek pareizi pabeigts (piemēram, 

elektrības padeves pārtraukums), pēc strāvas padeves at-
jaunošanas ierīce pabeidz ciklu.

• Atkaļķošanas cikla laikā ūdens var nonākt biezumu tver-
tnē: tas ir pilnīgi normāli A11.

• Ja ūdens tvertne nav uzpildīta līdz līmenim MAX, atkaļ-
ķošanas beigās ierīce pieprasa trešo skalošanas ciklu, lai 
garantētu, ka atkaļķošanas šķīdums tiek pilnībā izvadīts no 
automāta iekšējām ķēdēm. Pirms skalošanas uzsākšanas 
neaizmirstiet iztukšot pilienu paplāti.

15. ŪDENS CIETĪBAS IESTATĪŠANA  
Atkaļķošanas brīdinājums tiek rādīts pēc darbības perioda, kas 
noteikts atbilstoši ūdens cietībai. 
Automātu var ieprogrammēt arī atbilstoši vietējā ūdens padeves 
faktiskajai cietībai, lai atkaļķošanas procedūra nebūtu jāveic tik 
bieži.

15.1 Ūdens cietības mērīšana
1. Izņemiet no iepakojuma indikatora "KOPĒJĀS CIETĪBAS 

TESTS" sloksni D1.
2. Apmēram uz sekundi papīru pilnībā iegremdējiet glāzē ar 

ūdeni.
3. Izņemiet sloksni no ūdens un nedaudz noskuriniet. Ap-

mēram pēc minūtes atkarībā no ūdens cietības parādās 
1, 2, 3 vai 4 sarkani kvadrāti. Katrs kvadrāts atbilst vienam 
līmenim.

15.2 Ūdens cietības iestatīšana.  
1. Piekļūstiet izvēlnei, kā aprakstīts sadaļā „6.1 Atveriet 

izvēlni”.
2. Nospiediet vienumu  "ŪDENS CIETĪBA".
3. Veiciet iepriekšējā sadaļā aprakstīto procedūru, lai mērītu 

ūdens cietību.
4. "ŪDENS CIETĪBA" "PAŠREIZĒJĀ VĒRTĪBA PASVĪTROTA": 

Iepriekš nospiediet līmeņa mērkaroti, kā norādīts šajā 
tabulā: (1. līmenis = mīksts ūdens; 4. līmenis = ļoti ciets 
ūdens);



42

Sarkano 
kvadrātu

skaits
Indikatora papīrs Ūdens cietība

1 1. līmenis - mīksts 
ūdens

2 2. līmenis - ne-
daudz ciets ūdens

3 3. līmenis - ciets 
ūdens

4 4. līmenis - ļoti ciets 
ūdens

5. Nospiediet , lai atgrieztos sākumlapā.
Tagad automāts ir pārprogrammēts ar jauno ūdens cietības 
iestatījumu.

16. ŪDENS MĪKSTINĀTĀJA FILTRS 
Daži modeļi ir aprīkoti ar ūdens mīkstinātāja filtru D4: ja tas tā 
nav jūsu modeļa gadījumā, mēs iesakām to iegādāties De’Long-
hi apstiprinātā servisa centrā. Lai pareizi izmantotu filtru, izpil-
diet tālāk sniegtos norādījumus.

16.1 Filtra uzstādīšana
1. Piekļūstiet izvēlnei, kā aprakstīts sadaļā „6.1 Atveriet izvēl-

ni”un nospiediet .
2. Nospiediet vienumu "ŪDENS FILTRS";
3. "PAGRIEZT DATUMA INDIKATORU UZ NĀKAMAJIEM 2 MĒ-

NEŠIEM" (37. att.): izņemiet no iepakojuma jauno filtru 
(D4) un pagrieziet datuma indikatora disku, lai tas rādītu 
nākamos 2 lietošanas mēnešus. Nospiediet  .

37 38

Lūdzu, ņemiet vērā 
IFiltrs kalpo apmēram divus mēnešus, pieņemot, ka automāts 
tiek izmantots normāli; ja, no otras puses, automāts paliek 
dīkstāvē ar uzstādītu filtru, tas nedarbosies ne vairāk kā trīs 
nedēļas.

4. "IEVADĪT ŪDENI FILTRA ATVERĒ" "LĪDZ TĀS IZPLŪST" (38. 
att.): Lai aktivizētu filtru, izlaidiet krāna ūdeni caur filtra 
centrālo atveri, kā parādīts attēlā, līdz ūdens no sānu atve-
rēm plūst ilgāk par minūti. Nospiediet .

5. Izvelciet tvertni A17 no ierīces un uzpildiet ar ūdeni.
6. "IEGREMDĒT FILTRU, LAI IZDALĀS GAISA BURBUĻI" (39. 

att.): Ievietojiet filtru ūdens tvertnē un pilnībā iegremdē-
jiet to apmēram uz desmit sekundēm, sasverot un viegli 
piespiežot, lai izdalītos gaisa burbuļi.

           Nospiediet .

39
7. "IEVIETOT FILTRU" "KORPUSĀ": Ievietojiet filtru D4 tā kor-

pusā (36. att.) un līdz galam iespiediet novietnē. Nospie-
diet  .

8. "IEVIETOT ŪDENS TVERTNI": Aizveriet tvertni, uzliekot vāku 
A16, pēc tam ievietojiet to atpakaļ automātā (4. att.).

9. "POZĪCIONĒT 0,5 L TVERTNI, OK, LAI IESPĒJOTU FILTRU" 
(6. att.): Novietojiet trauku zem karstā ūdens padeves 
snīpja D6 un nospiediet : "KARSTAIS ŪDENS, 
LŪDZU UZGAIDĪT" padeve sākas un apstājas automātiski.

Filtrs tagad ir aktivizēts, un automāts var tikt lietots.

16.2 Filtra nomaiņa
Nomainiet filtru D4, ja displejā parādās “NOMAINĪT ŪDENS 
FILTRU“ “NOSPIEST OK, LAI SĀKTU”: lai to nekavējoties nomai-
nītu, nospiediet  un izpildiet iepriekšējās sadaļas 
3. punktā sniegtos norādījumus.  
Lai atliktu filtra nomaiņu uz vēlāku laiku, nospiediet 

. Displejā parādās simbols  (B8), atgādinot, 
ka filtrs ir jānomaina. Lai to nomainītu, rīkojieties šādi:
1. piekļūstiet izvēlnei, kā aprakstīts sadaļā „6.1 Atveriet izvēl-

ni”, un nospiediet  .
2. Nospiediet vienumu "ŪDENS FILTRS”;
3. Nospiediet vienumu "MAINĪT FILTRU".
4. Vispirms izņemiet tvertni (A17) un izlietoto filtru, pēc tam 

izpildiet iepriekšējā sadaļā aprakstītās darbības, sākot no 
3. punkta.
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PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS IESPĒJAMAIS CĒLONIS RISINĀJUMS

UZPILDĪT TVERTNI AR TĪRU 
ŪDENI

Tvertnē A17 nav pietiekami ūdens. Uzpildiet tvertni ar tīru dzeramo ūdeni un/
vai ievietojiet to, spiežot līdz galam, līdz tā 
nofiksējas.

IEVIETOT ŪDENS TVERTNI Tvertne A17 nav ievietota vai ir ievietota 
nepareizi.

Ievietojiet tvertni pareizi un nospiediet līdz 
galam novietnē.

18. PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS 

Lūdzu, ņemiet vērā! 
Pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 3 nedē-
ļām, ja ierīce nav lietota, filtrs jānomaina pat tad, ja brīdinājuma 
ziņojums vēl nav rādīts.

16.3 Filtra noņemšana
Ja ierīci paredzēts izmantot bez filtra D4, tā noņemšana jānorā-
da automāta iestatījumos. Rīkojieties šādi:
1. izņemiet ūdens tvertni A17 un nolietoto filtru;
2. piekļūstiet izvēlnei, kā aprakstīts sadaļā „6.1 Atveriet izvēl-

ni”un nospiediet  ;
3. NOSPIEDIET VIENUMU "ŪDENS FILTRS"; 
4. nospiediet “NOŅEMT ŪDENS FILTRU” ;
5. “APSTIPRINĀT FILTRA NOŅEMŠANU": nospiediet 

 (vai nospiediet  lai atgrieztos 
iestatījumu izvēlnē);

6. "FILTRS NOŅEMTS": izmaiņas ir saglabātas. Nospiediet 
, lai atgrieztos sākumlapā.  

Lūdzu, ņemiet vērā! 
Pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 3 nedē-
ļām, ja ierīce nav lietota, filtrs jānomaina pat tad, ja brīdinājuma 
ziņojums vēl nav rādīts.

17. TEHNISKIE DATI
Spriegums: 220-240 V~ 50-60 Hz maks. 10 A
Jauda: 1450 W
Spiediens: 1.5 MPa (15 bāri)
Ūdens tvertnes tilpums: 1,8l
Izmērs GxDxA: 240x440x360 mm
Vada garums: 1250 mm
Svars: 10 kg
Pupiņu tvertnes tilpums: 300 g

17.1 Padomi enerģijas taupīšanai
• Lai samazinātu enerģijas patēriņu, pēc viena vai vairāku 

dzērienu padeves izņemiet trauku (E) vai piederumus.
• Iestatiet uz 15 minūtēm automātisko izslēgšanos (skatiet 

sadaļu „6.11 Automātiskā izslēgšanās (gaidstāve) ”):
• iespējot enerģijas taupīšanu (skatiet punktu „6.13  Enerģi-

jas taupīšana ”);
• ja automāts to prasa, veiciet atkaļķošanas ciklu (skatiet 

sadaļu „13. Atkaļķošana”).
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PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS IESPĒJAMAIS CĒLONIS RISINĀJUMS

IZTUKŠOT BIEZUMU TVERTNI Biezumu tvertne A11 ir pilna. Iztukšojiet biezumu tvertni un pilienu paplāti 
A15, pēc tam iztīriet un atgrieziet tās automā-
tā. Svarīgi: noņemot pilienu paplāti, biezumu 
tvertnei vienmēr jābūt iztukšotai, lai cik maz 
tā nebūtu piepildīta. Ja tas nav izdarīts, kafijas 
biezumu tvertne var tikt pārpildīta, pārsnie-
dzot paredzēto, tādējādi izraisot automāta 
aizsērēšanu. 

BIEZUMU TVERTNES 
IEVIETOŠANA

Pēc tīrīšanas biezumu tvertne A11 nav 
nomainīta.

Izņemiet pilienu paplāti A15 un ievietojiet 
biezumu tvertni.

PIEVIENOT MALTU KAFIJU 
MAX. VIENU MĒRKAROTI

                         

Ir atlasīta gatavošana ar maltu kafiju. Pārliecinieties, vai piltuve A4 nav bloķēta, pēc 
tam pievienojiet vienu mērkaroti (D2) iepriekš 
maltas kafijas, nospiediet displejā “OK” un 
izpildiet sadaļā „7.4 Kafijas pagatavošana, 
izmantojot iepriekš maltu kafiju” sniegtos 
norādījumus.

UZPILDĪT PUPIŅU TVERTNI 

10

Kafijas pupiņas ir beigušās. Uzpildiet pupiņu tvertni A3 (9. att.).

Iepriekš maltās kafijas piltuve A4 ir aizsērējusi. Iztukšojiet piltuvi ar birstes D5 palīdzību, kā 
aprakstīts sadaļā „12.8 Iepriekš maltās kafijas 
piltuves tīrīšana”.
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PĀRĀK SMALKS MALUMS. 
REGULĒT DZIRNAVIŅAS

Malums pārāk smalks, tāpēc kafija tiek padota 
pārāk lēni vai vispār netiek padota.

Atkārtojiet kafijas padevi un pagrieziet ma-
luma regulēšanas ciparripu A5 (12. att.) par 
vienu klikšķi pulksteņrādītāja kustības virzie-
nā uz "7", kamēr kafijas dzirnaviņas darbojas. 
Ja pēc vismaz 2 kafijas pagatavošanas cikliem 
padeve joprojām ir pārāk lēna, atkārtojiet 
korekcijas procedūru, pagriežot maluma re-
gulēšanas ciparripu vēl par vienu klikšķi, līdz 
tiek padots pareizi (skatiet sadaļu„7.5 Kafijas 
dzirnaviņu regulēšana”r"). Ja problēma jopro-
jām pastāv, pārliecinieties, vai ūdens tvertne 
A17 ir pilnībā ievietota.

Ja ir ūdens mīkstinātāja filtrs D4, iespējams, 
ķēdē ir gaisa burbulis, kas traucē padevi.

Ievietojiet karstā ūdens snīpi D6 ierīcē un 
padodiet nedaudz ūdens, līdz plūsma noregu-
lējas. Ja problēma joprojām pastāv, izņemiet 
filtru (skatiet sadaļu 15.3 Filtra noņemšana).

IEVIETOJIET ŪDENS PADEVES 
SNĪPI

Karstā ūdens padeves snīpis D6 nav ievietots 
vai ir ievietots nepareizi

Ievietojiet ūdens padeves snīpi un pilnībā no-
spiediet līdz galam novietnē.

IEVIETOJIET PIENA KARAFI Nav piena karafes (E) vai tā nav pareizi 
ievietota.

Ievietojiet piena karafi un nospiediet līdz 
galam novietnē. 

IEVIETOT INFUZĒTĀJA BLOKU Pēc tīrīšanas netika nomainīts infuzētājs A20. Ievietojiet infuzētāju, kā aprakstīts sadaļā 
„12.9 Infuzētāja tīrīšana”.

ŪDENS ĶĒDE TUKŠA
NOSPIEST OK, LAI SĀKTU

         

Ūdens ķēde ir tukša Nospiediet selektoru, kas atbilst “OK”, lai pa-
dotu ūdeni no padeves snīpja D6, līdz tas plūst 
normāli.
Ja problēma joprojām pastāv, pārliecinieties, 
vai ūdens tvertne A17 ir pilnībā ievietota.

Ir ievietots jauns ūdens mīkstinātāja filtrs (D4) Pārliecinieties, vai tiek pareizi ievēroti jaunā 
filtra ievietošanas norādījumi (sadaļa „15. 
Ūdens mīkstinātāja filtrs”). Ja problēma jop-
rojām pastāv, izņemiet filtru (skatiet sadaļu 
15.3 Filtra noņemšana).

NOSPIEDIET OK, LAI TĪRĪTU 
VAI PAGRIEZTU CIPARRIPU

           

Piena karafe ir ievietota ar putu regulēšanas 
ciparripu E1 pozīcijā TĪRĪT.

Lai turpinātu ar funkciju TĪRĪT, nospiediet selek-
toru, kas atbilst "OK", vai pagrieziet putu regu-
lēšanas ciparripu vienā no piena pozīcijām.

ATKAĻĶOŠANA PĀRTRAUKTA
SPIEST TĀLĀK, LAI TURPINĀTU

Atkaļķošana ir pārtraukta vai nav  pareizi 
pabeigta.

Nospiediet TĀLĀK, lai atsāktu atkaļķošanas 
procedūru. Papildinformāciju skatiet sadaļā 
"13. Atkaļķošana".

PAGRIEZT PIENA PUTU 
REGULĒŠANAS CIPARRIPU 
TĪRĪŠANAS POZĪCIJĀ

Nesen tika padots piens, un piena karafē (E) 
esošās caurules ir jātīra.

Pagrieziet putu regulēšanas ciparripu E1 uz 
TĪRĪT (18. att.).
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PAGRIEZT PUTU 
REGULĒŠANAS CIPARRIPU

Tika pieprasīta recepte ar pienu Pagrieziet pogu vajadzīgajā putošanas 
pozīcijā.

ATLASĪT MAIGĀKU GARŠU
VAI SAMAZINĀT KAFIJAS 
DAUDZUMU

Ir izlietots pārāk daudz kafijas. Atlasiet maigāku , nospiežot pogu "INTENSI-
TĀTE" C5 vai samaziniet maltās kafijas dau-
dzumu (maksimums 1 mērkarote).

NEPIECIEŠAMA 
ATKAĻKOŠANA
NOSPIEST OK, LAI SĀKTU 
(~30 MIN)

 

Norāda, ka automātam ir nepieciešama 
atkaļķošana.

Nospiediet selektoru, kas atbilst "OK", lai sāktu 
atkaļķošanu, vai "ESC", lai atkaļķotu vēlāk. Jā-
veic sadaļā „13. Atkaļķošana” aprakstītā atkaļ-
ķošanas procedūra.

NOMAINĪT ŪDENS FILTRU
NOSPIEST OK, LAI SĀKTU

 

Ūdens mīkstinātāja filtrs D4 ir nolietots. Nospiediet selektoru, kas atbilst "OK", lai no-
mainītu vai izņemtu filtru, vai "ESC", lai veiktu 
procedūru vēlāk. Izpildiet sadaļā „15. Ūdens 
mīkstinātāja filtrs”sniegtos norādījumus.

VISPĀRĒJA TRAUKSME: 
SKATĪT LIETOTĀJA 
ROKASGRĀMATU 

Ierīce ir ļoti netīra. Rūpīgi iztīriet tās iekšpusi, kā aprakstīts sa-
daļā „12.  Tīrīšana”. Ja pēc tīrīšanas ziņojums 
joprojām tiek rādīts, sazinieties ar De'Longhi 
klientu apkalpošanas dienestu un/vai pilnva-
rotu servisa centru.

  

Neaizmirstiet, ka jātīra piena karafes (E) iekšē-
jās caurules.

Pagrieziet putu regulēšanas ciparripu E1 uz 
TĪRĪT (18. att.).

Tiek atgādināts, ka jānomaina filtrs D4. Nomainiet vai izņemiet filtru, kā aprakstīts 
sadaļā „15. Ūdens mīkstinātāja filtrs”.

Automāts ir jāatkaļķo. Atkaļķošanas procedūra ir jāveic nekavējoties, 
skatiet sadaļu „13. Atkaļķošana”.

  
Enerģijas taupīšana ir iespējota. Lai atspējotu enerģijas taupīšanu, rīkojieties, 

kā aprakstīts sadaļā „6.13  Enerģijas taupīšana 
”. 

LŪDZU, UZGAIDĪT Ierīce uzkarst līdz optimālajai temperatūrai

NOTIEK TĪRĪŠANA
LŪDZU UZGAIDĪT

Ierīce ir atklājusi piemaisījumus savās iekšējās 
ķēdēs.

Uzgaidiet, līdz ierīce atkal ir gatava, un atkār-
toti izvēlieties vajadzīgo dzērienu. Ja problē-
ma joprojām pastāv, sazinieties ar De'Longhi 
klientu apkalpošanas dienestu.
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19. PROBLĒMU NOVĒRŠANA 
Zemāk ir uzskaitīti iespējamie automāta darbības traucējumi.  Ja problēmu nevar atrisināt, kā aprakstīts, sazinieties ar klientu apkal-

PROBLĒMA IESPĒJAMAIS CĒLONIS RISINĀJUMS

Ierīce neieslēdzas. Tā nav pievienota elektrotīkla 
kontaktligzdai.

Pievienojiet elektrotīkla kontaktligzdai (1. 
att.).

Kafija nav karsta. Tases netika iepriekš sakarsētas. Sakarsējiet tases, izskalojot tās ar karstu ūdeni 
(lūdzu, ņemiet vērā: var izmantot karstā ūdens 
funkciju).

Ierīces iekšējās ķēdes ir atdzisušas, jo 
kopš pēdējās kafijas pagatavošanas 
reizes ir pagājušas 2/3 minūtes.

Pirms kafijas gatavošanas uzkarsējiet infuzē-
tāju, skalojot, izmantojot skalošanas funkciju 
(skatiet sadaļu „6.3 Skalošana ”).

Kafijas temperatūras iestatījums ir 
pārāk zems.

Izvēlnē iestatiet augstāku kafijas temperatūru 

(skatiet sadaļu „6.7 Kafijas temperatūra ”). 
Lūdzu, ņemiet vērā: Temperatūras maiņa 
visvairāk ietekmē nestiprus dzērienus.

Automātam ir nepieciešama 
atkaļķošana

Rīkojieties, kā aprakstīts sadaļā „13. Atkaļķo-
šana”. Pēc tam pārbaudiet ūdens cietību („14.1 
Ūdens cietības mērīšana”) un pārliecinieties, vai 
automāta iestatījums atbilst vietējā ūdens pade-
ves cietībai („14.2 Ūdens cietības iestatīšana.”).

Kafija ir vāja vai nav pietiekami 
krēmīga.

Pārāk rupjš malums. Kafijas dzirnaviņām darbojoties, maluma re-
gulēšanas ciparripu A5 pagrieziet par vienu 
klikšķi pretēji pulksteņrādītāja kustības vir-
zienam virzienā uz "1" (12. att.). Turpiniet ar 
vienu klikšķi vienlaicīgi, līdz kafijas padeve ir 
apmierinoša. Efekts ir redzams tikai pēc 2 kafijas 
padevēm (skatiet sadaļu „7.5 Kafijas dzirnaviņu 
regulēšana”r").

Kafija nav piemērota. Izmantojiet kafiju espresso automātiem.

Kafija nav svaiga. Kafijas iepakojums pārāk ilgi atvērts un kafija 
zaudējusi savu garšu.

Kafija plūst pārāk lēni vai pa pilienam. Pārāk smalks malums. Kafijas dzirnaviņām darbojoties, maluma re-
gulēšanas ciparripu A5 pagrieziet par vienu 
klikšķi pulksteņrādītāja kustības virzienā uz 
"7" (12. att.). Turpiniet ar vienu klikšķi vienlai-
cīgi, līdz kafijas padeve ir apmierinoša. Efekts 
ir redzams tikai pēc 2 kafijas padevēm (skatiet 
sadaļu „7.5 Kafijas dzirnaviņu regulēšana”r").

Kafija neplūst no viena vai abiem pa-
deves snīpjiem.

Kafijas snīpji A9 ir bloķēti. Iztīriet snīpjus ar zobu bakstāmo kociņu (24B 
att.).
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Padotā kafija ir ūdeņaina. Piltuve A4 ir aizsērējusi. Iztīriet piltuvi ar birstes D5 palīdzību, kā ap-
rakstīts sadaļā „12.8 Iepriekš maltās kafijas 
piltuves tīrīšana”.

Ierīce negatavo kafiju Ierīce ir atklājusi piemaisījumus savās 
iekšējās ķēdēs. Tiek rādīts uzraksts "No-
tiek tīrīšana".

Uzgaidiet, līdz ierīce atkal ir gatava lietošanai, 
un atkārtoti izvēlieties vajadzīgo dzērienu. Ja 
problēma joprojām pastāv, sazinieties ar piln-
varotu servisa centru.

Infuzētāju nevar noņemt Ierīce nav pareizi izslēgta Izslēdziet ierīci, nospiežot pogu  A7 (skatiet 
sadaļu „5. Ierīces izslēgšana”).

Kad atkaļķošanas procedūra ir pabeig-
ta, ierīce aicina veikt trešo skalošanas 
ciklu

Divu skalošanas ciklu laikā ūdens tvert-
ne A17 nav uzpildīta līdz līmenim MAX

Izpildiet ierīces parādītos norādījumus, bet vis-
pirms iztukšojiet pilienu paplāti A15, lai izvairī-
tos no ūdens pārplūdes.

No piena padeves snīpja E5 neplūst 
piens 

Piena karafes (E3) vāks E2 ir netīrs Notīriet piena karafes vāku, kā aprakstīts sada-
ļā „12.10 Piena karafes tīrīšana”.

Vāks E2 nav pareizi uzlikts. Pareizi salieciet visas sastāvdaļas, kā norā-
dīts sadaļā "9.1 Piena karafes uzpildīšana un 
piestiprināšana".

Pienā ir lieli burbuļi vai šļakatas no 
piena padeves snīpja E5, vai arī tas 
netiek pietiekami putots.

Piens nav pietiekami auksts vai nav 
piemērots pieprasītajam dzērienam

Lai nodrošinātu optimālus rezultātus, pār-
baudiet, vai, gatavojot karstos vai aukstos 
dzērienus, tiek izmantots pareizais piena veids 
(skatiet sadaļu „9.1 Kādu pienu lietot?”). Lie-
tojiet dzērienus ar ledusskapja temperatūru 
(apmēram 5°C).

Putu regulēšanas ciparripa E1 nav pa-
reizi noregulēta.

Pielāgojiet, ievērojot sadaļā „9. karstu piena 
dzērienu pagatavošana” sniegtos norādījumus. 

Piena karafes vāks E2 vai putu regulē-
šanas ciparripa E1 ir netīra

Notīriet piena karafes vāku un regulēšanas 
pogu, kā aprakstīts sadaļā „12.10 Piena karafes 
tīrīšana”.

iKanālā zem putu regulēšanas ciparripas 
E1 ir ūdens.

Noņemiet ciparripu un rūpīgi nosusiniet to.

Tiek izmantoti dārzeņu dzērieni. Lai iegūtu labākos rezultātus, lietojiet dzērie-
nus ar ledusskapja temperatūru (apmēram 
5°C). Pielāgojiet putu daudzumu, kā aprakstīts 
sadaļā „9.3 Kafijas intensitātes izvēle vai mal-
tas kafijas izmantošana”

Karstā ūdens pieslēguma sprausla A8 
ir netīra

Iztīriet savienojuma sprauslu, kā aprakstīts 
sadaļā „12.11 Karstā ūdens sprauslas tīrīšana”.

Kamēr automāts netiek lietota, tas 
izdod trokšņus vai nelielus tvaika 
burbulīšus

Automāts ir gatavs lietošanai vai ir 
nesen kā izslēgts, un kondensāts pil 
karstajā iztvaicētājā

Tā ir daļa no normālas darbības. Lai ierobežotu 
šo parādību, iztukšojiet pilienu paplāti.

Tasīšu plaukts A6 ir sakarsis. Strauji un pēc kārtas gatavoti vairāki 
dzērieni
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Pēc tīrīšanas pilienu paplāti (A15) 
nevar ievietot atpakaļ automātā

Kondensāta paplāteA10 nav pareizajā 
stāvoklī

Pārliecinieties, vai kondensāta paplāte ir ievie-
tota pareizi

Ierīce no pilienu paplātes A15 izdala 
tvaiku un/vai uz virsmas, uz kuras tā 
balstās, ir ūdens.

Pilienu paplātes režģis A14pēc tīrīšanas 
netika nomainīts.

Atkārtoti pozicionējiet režģi pilienu paplātē.

Ierīce no pilienu paplātes A15 izdala 
tvaiku un/vai uz virsmas, uz kuras tā 
balstās, ir ūdens.

Pilienu paplātes režģis A14pēc tīrīšanas 
netika nomainīts.

Atkārtoti pozicionējiet režģi pilienu paplātē.
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2. ĮŽANGA
Dėkojame, kad pasirinkote šį espreso ir kapučino pupelių kavos 
aparatą. 
Skirkite keletą minučių ir perskaitykite šią naudojimo instrukci-
ją. Taip išvengsite bet kokios rizikos ir žalos prietaisui.

2.1 Raidės skliausteliuose
Raidės skliausteliuose reiškia legendą, pateiktą prietaiso apra-
šyme 2–3 puslapiuose.

2.2 Gedimų šalinimas ir remontas
Iškilus problemoms, pirmiausia pabandykite jas išspręsti per-
skaitę informaciją, pateiktą skyriuose „17. Rodomi pranešimai“ 
ir „18. Trikčių šalinimas“.
Jei tai problemos neišsprendžia arba jums reikia daugiau in-
formacijos, kreipkitės į Klientų aptarnavimo tarnybą. Daugiau 
informacijos rasite svetainėje delonghi.com.

3. APRAŠYMAS

3.1 Prietaiso aprašymas (2 - A puslapis)
A1. Pupelių talpyklos dangtelis 
A2. Maltos kavos piltuvėlio dangtelis
A3. Pupelių talpykla
A4. Maltos kavos piltuvėlis
A5. Malimo reguliavimo ratukas
A6. Puodelių lentyna
A7.  mygtukas: prietaisui įjungti ir išjungti (budėjimo 

režimas)
A8. Karšto vandens / garų jungties antgalis
A9. Kavos snapeliai (reguliuojamo aukščio)
A10. Kondensato padėklas
A11. Kavos tirščių talpykla
A12. Puodelių padėklas
A13. Lašėjimo padėklo andens lygio indikatorius
A14. Lašėjimo padėklo grotelės
A15. Lašėjimo padėklas
A16. Vandens indo dangtis
A17. Vandens indas
A18. Vandens minkštiklio filtro korpusas
A19. Infuzoriaus durelės
A20. Infuzorius
A21. Maitinimo laidas

3.2 Pagrindinio puslapio (pagrindinio ekrano) 
aprašymas (3 - B puslapis)

B1. Aktyvaus energijos taupymo simbolis
B2. Pasirinktas intensyvumas
B3. Tiesiogiai pasirinkti gėrimai
B4. Slinkimo rodyklė
B5. Pasirinktas kiekis
B6. Kalkių šalinimo signalas

B7. Pieno talpyklos valymo signalas
B8. Panaudoto filtro signalas

3.3 Valdymo skydelio aprašymas (3 - C puslapis)

C1. Kavos gėrimų meniu

C2. Pieno gėrimų meniu

C3.  : prietaiso nustatymų meniu

C4. : profilio pasirinkimo meniu

C5. : gėrimo intensyvumo pasirinkimas

C6. : gėrimo kiekio pasirinkimas

3.4 Priedų aprašymas (3 - D puslapis)
D1. Juostelė „Bendro kietumo testas“
D2. Maltos kavos samtelis
D3. Kalkių šalinimo priemonė (tik tam tikri modeliai)
D4. Vandens minkštiklio filtras (tik tam tikruose modeliuose)
D5. Valymo šepetėlis (tik tam tikruose modeliuose)
D6. Karšto vandens snapelis

3.5 Pieno talpyklos aprašymas (3 - E puslapis)
E1. Putų reguliavimas ir ratukas „VALYTI“
E2. Pieno talpyklos dangtelis
E3. Pieno talpykla
E4. Pieno paėmimo vamzdelis
E5. Pieno putų snapelis (reguliuojamas)

4. PRIETAISO NUSTATYMAS 

Atkreipkite dėmesį!
• Pirmą kartą naudojant aparatą, vandens kontūras būna 

tuščias, todėl prietaisas gali būti labai triukšmingas. Triukš-
mas sumažėja, kai kontūras užsipildo.

• Kava buvo naudojama gamykliniam prietaiso bandymui, 
todėl visiškai normalu, kad malūnėlyje gali būti kavos 
pėdsakų. Tačiau aparatas yra garantuotai naujas. Pirmą 
kartą naudojant prietaisą, visus nuimamus priedus (pieno 
ąsotį (E3- E2) , vandens indą (A17) ir (A16), skirtus liestis su 
vandeniu ar pienu, reikia išplauti karštu vandeniu. Tačiau 
aparatas yra garantuotai naujas.

• Vandens kietumą turėtumėte kuo greičiau pritaikyti va-
dovaudamiesi instrukcijomis, pateiktomis skyriuje „14. 
Vandens kietumo nustatymas“.

1. Įjunkite prietaisą į elektros lizdą „1 pav.“.
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1
2. Ekrane bus rodomos kalbos ir kalbą atitinkanti vėliavėlė. 

Pasirinkite norimą kalbą.
3. Išimkite vandens indą A17 (2 pav.), pripilkite šviežio van-

dens iki MAKS. linijos (pažymėtos ant rezervuaro) (3 pav.), 
tada grąžinkite jį į vietą (4 pav.);

332
4. Įsitikinkite, kad karšto vandens snapelis D6 yra pritvirtintas 

prie jungiamojo antgalio A8 (5 pav.), o po kavos snapeliais 
(A9) ir karšto vandens snapeliu (6 pav.) padėkite ne mažes-
nį kaip 200 ml talpos indą;

5. Paspauskite , kad patvirtintumėte. Prietaisas 
tiekia vandenį iš vandens snapelio, kad užpildytų vandens 
kontūrą.

6. Baigus tiekti kavą, prietaisas tęsia šildymą, atlikdamas ska-
lavimo ciklą ir iš kavos snapelių išleisdamas karštą vandenį.

Dabar kavos aparatas paruoštas įprastam naudojimui.

Atkreipkite dėmesį! 
• Pirmą kartą naudojant prietaisą, reikės pagaminti 4–5 

puodelius kapučino, kol gėrimas puodelyje taps tokio 
skonio, kokio turėtų būti. Normalu, kad iš pradžių girdėsite 
verdančio vandens triukšmą: vėliau naudojant prietaisą 
triukšmas sumažės.

• Kad pagerintumėte prietaiso veikimą, rekomenduojame 
įrengti vandens minkštiklio filtrą D4, kaip aprašyta skyriuje 
„15. Vandens minkštiklio filtras“. Jei jūsų modelis neturi fil-

tro, galite paprašyti jo iš „De'Longhi“ klientų aptarnavimo 
skyriaus.
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6 7

5. PRIETAISO ĮJUNGIMAS 
Kiekvieną kartą įjungus prietaisą, atliekamas automatinis pa-
šildymo ir skalavimo ciklas, kurio negalima nutraukti. Kol ciklas 
nebaigtas, prietaisas nėra paruoštas naudoti. 
1. Norėdami įjungti prietaisą, paspauskite mygtuką  

A7(7 pav.).
2. Įkaitęs prietaisas atlieka skalavimo ciklą, kurio metu iš 

kavos snapelio (A9) tiekiamas karštas vanduo; šildomas 
ne tik katilas, bet ir vidaus kontūrai, nes cirkuliuoja karštas 
vanduo.

Prietaisas yra paruoštas naudoti, kai pasirodo receptai (pradinis 
puslapis).

6. PRIETAISO IŠJUNGIMAS
Kai kavos aparatas išjungiamas po to, kai juo buvo ruošiama 
kava, jis atlieka automatinį skalavimo ciklą.
Nusiplikymo pavojus! 
Skalavimo metu iš kavos snapelių išteka šiek tiek karšto vandens 
A8. Saugokitės, kad ant jūsų nepatektų vandens purslų. Kad 
nereikėtų dažnai ištuštinti lašėjimo padėklo, po kavos snapeliais 
padėkite talpyklą, į kurią būtų surenkamas skalavimo vanduo.
1. Norėdami išjungti prietaisą, paspauskite mygtuką 

A7 (7 pav.). 
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2. Jei numatyta, prietaisas atlieka skalavimo ciklą ir išsijungia 
(budėjimo režimas).

6.1 Išjungimas ilgesniam laikui:
Jei aparatas nebus naudojamas ilgesnį laiką (pvz., atostogų, 
išvykimo laikotarpiu), elkitės taip:
•  išjunkite prietaisą paspausdami mygtuką  (7 pav.);
• ištuštinkite ir išvalykite tirščių talpyklą (A11), lašėjimo pa-

dėklą (A15) ir vandens indą (A17);
• ištraukite maitinimo laidą (A21) iš lizdo.
Atkreipkite dėmesį
Vėl įjungdami aparatą ir prieš gamindami bet kokį gėrimą, 
pripildykite vandens indą ir paleiskite 1 skalavimo ciklą, kaip 
nurodyta skyriuje „7.3 Skalavimas“ (vidiniam kontūrui išvalyti).
Svarbu! 
• Visada išjunkite prietaisą mygtuku  (budėjimo 

režimas).
• Niekada neatjunkite kištukinio lizdo, kai prietaisas yra 

įjungtas.

7. NUSTATYMŲ MENIU

7.1 Prieiga prie meniu
1. Paspauskite mygtuką C3, kad atidarytumėte meniu;
2. Slinkite per meniu punktus spausdami , kol 

bus rodomas reikiamas elementas;
3. Paspauskite norimą pasirinkti meniu elementą.

7.2 Meniu išjungimas
Atlikę norimus pakeitimus, spauskite , kol vėl pasi-
rodys pagrindinis puslapis.

7.3 Skalavimas 
Naudokite šią funkciją karštam vandeniui iš kavos snapelių 
A9 tiekti, kad išvalytumėte ir pašildytumėte prietaiso vidinį 
kontūrą. 
1. Po kavos snapeliais padėkite ne mažesnį, kaip 100 ml tal-

pos indą (8 pav.). 
2. Praėjus kelioms sekundėms po to, kai pasirenkama „SKA-

LAVIMAS“, iš kavos snapelių tiekiamas karštas vanduo, 
kuris valo ir kaitina prietaiso vidinį kontūrą (8 pav.).

3. Norėdami sustabdyti skalavimą, paspauskite  
arba palaukite, kol skalavimas sustos automatiškai.

Atkreipkite dėmesį 
Normalu, kad po skalavimo A11 tirščių talpykloje yra vandens.

7.4 Kalkių šalinimas  
Kalkių šalinimo instrukcijas žr. skyriuje „13. Kalkių šalinimas“.

7.5 Ąsočio valymas 
Instrukcijas, kaip valyti pieno ąsotį E3, žr. skyriuje„15. Vandens 
minkštiklio filtras“.

7.6 MANO programa  .

Paspaudę mygtuką , naudotojai gali pasirinkti, pagal 
kurį profilį pritaikyti savo gėrimą (žr. skyrių „11. Gėrimų 
pritaikymas“).

7.7 Kavos temperatūra 
Norėdami pakeisti kavai ruošti naudojamo vandens temperatū-
rą, elkitės taip:
1. Paspauskite „KAVOS TEMPERATŪRA“. Ekrane bus parody-

tos pasirenkamos vertės (dabartinė vertė pabraukta);
2. Paspauskite norimą nustatyti vertę (ŽEMA, VIDUTINĖ, 

AUKŠTA).

Atkreipkite dėmesį
Temperatūros keitimas turi didžiausią poveikį ilgiems gėrimams.

7.8 Gėrimų nustatymai 
Šiame skyriuje galite peržiūrėti savo pritaikytus nustatymus 
ir, jei norite, iš naujo nustatyti numatytąsias kiekvieno gėrimo 
vertes.
1. Atidarę nustatymų meniu, paspauskite „GĖRIMŲ NUSTATY-

MAI“. Ekrane parodomos pirmojo gėrimo vertės;
2. Vertės rodomos vertikaliose juostose. Numatytoji vertė 

žymima simboliu ,  o dabartinė vertė – vertikalia 
juosta;

3. Norėdami, kad būtų parodyti kiti gėrimai, paspauskite 
 ;

4. Norėdami atstatyti rodomų gėrimų numatytąsias vertes, 
paspauskite ;

5. „PATVIRTINTI NUSTATYMĄ IŠ NAUJO?“: norėdami patvirtin-
ti, paspauskite (norėdami atšaukti, paspaus-
kite  );

6. „NUMATYTOSIOS VERTĖS NUSTATYTOS“: paspauskite 
.

Gėrimas atstatytas į numatytąsias vertes. Tęskite su kitais 
gėrimais arba grįžkite į pagrindinį puslapį paspausdami 

 du kartus.

7.9 Vandens filtras 
Instrukcijas, kaip sumontuoti filtrą D4, žr. skyriuje „15. Vandens 
minkštiklio filtras“.

7.10 Vandens kietumas 
Vandens kietumo nustatymo instrukcijas žr. skyriuje „14. Van-
dens kietumo nustatymas“.
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7.11 Automatinis išjungimas (budėjimo režimas) 
 

Galima nustatyti, kad nenaudojamas prietaisas išsijungtų po 15 
ar 30 minučių arba po 1, 2 ar 3 valandų.
Norėdami suprogramuoti automatinį išjungimą, atlikite šiuos 
veiksmus:
1. Paspauskite „AUTOMATINIS IŠJUNGIMAS“;
2. Pasirinkite reikiamą laiko intervalą spausdami pasirinkimo 

rodykles  (padidinti) arba  (sumažinti);
3. Norėdami patvirtinti, paspauskite .
Dabar užprogramuotas automatinis išjungimas.

7.12 Nustatykite kalbą 
Norėdami pakeisti ekrano kalbą, atlikite šiuos veiksmus:
1. Paspauskite „NUSTATYTI KALBĄ“;
2. Paspauskite norimą nustatyti kalbą atitinkančią vėliavėlę 

(paspauskite  norėdami grįžti į pagrindinį 
puslapį).

7.13  Energijos taupymas 
Naudokite šią funkciją, norėdami įjungti arba išjungti energijos 
taupymą. Kai funkcija įjungta, ji sumažina energijos suvartojimą 
pagal Europos reglamentus.
Norėdami išjungti arba įjungti Energijos taupymą, atlikite toliau 
nurodytus veiksmus:
Paspauskite „ENERGIJOS TAUPYMAS“, kad išjungtumėte ( ) 
arba įjungtumėte ( ) šią funkciją;
Pradinio puslapio viršutinėje juostoje rodomas atitinkamas sim-
bolis B1, rodantis, kad funkcija įjungta.

Atkreipkite dėmesį
Jei įjungtas energijos taupymo režimas, gali tekti palaukti kelias 
sekundes iki tiekimo.

7.14 PYPTELĖJIMO GARSAS 
Taip įjungiamas arba išjungiamas aparato skleidžiamas garsinis 
signalas kiekvieną kartą, kai paspaudžiama piktograma arba 
įdedamas / išimamas priedas. Norėdami išjungti arba įjungti 
garsinį signalą, elkitės taip:
1. Paspauskite „PYPTELĖJIMAS“, kad išjungtumėte ( ) 

arba įjungtumėte ( ) funkciją;
7.15 Pritaikyti profilį 
Jei norite pritaikyti dabartinio profilio piktogramą, atlikite šiuos 
veiksmus: 
1. Paspauskite „PRITAIKYTI PROFILĮ“;
2. Pasirinkite norimą piktogramą arba paspauski-

te  , kad būtų parodytos kitos galimos 
piktogramos.

7.16 Statistika 
Čia rodomi su aparatu susiję statistiniai duomenys. Norėdami 
peržiūrėti statistinius duomenis, atlikite šiuos veiksmus:
Paspauskite „STATISTIKA“ ir patikrinkite visus statistinius 
duomenis slinkdami elementais, naudodami  . 
(paspauskite , kad grįžtumėte į meniu).

7.17 Apie aparatą  
Čia rodomas aparato serijos numeris. Norėdami peržiūrėti nu-
merį, paspauskite „APIE APARATĄ“. (paspauskite , 
kad atšauktumėte veiksmą).

7.18 Numatytosios vertės 
Ši funkcija iš naujo nustato visus meniu nustatymus ir visus 
naudotojo pritaikymus atkurdama gamyklines numatytąsias 
vertes (išskyrus kalbą, kuri lieka tokia, kokia buvo nustatyta, ir 
statistiką).
Norėdami atstatyti numatytąsias vertes, atlikite šiuos veiksmus:
1. Paspauskite „NUMATYTOSIOS VERTĖS“: ekrane rodomas ra-

ginimas „PATVIRTINTI NUMATYTĄSIAS VERTES?“: paspaus-
kite , kad patvirtintumėte (arba paspauskite 

, kad atšauktumėte veiksmą);
2. „NUMATYTOSIOS VERTĖS NUSTATYTOS“: paspauskite 

, kad patvirtintumėte.

8. KAVOS RUOŠIMAS 

8.1 Kavos ruošimas naudojant kavos pupeles

Svarbu! 
Nenaudokite žalių, karamelizuotų ar cukruotų kavos pupelių, 
nes jos gali prilipti prie kavos malūnėlio ir jis gali tapti netin-
kamu naudoti.
1. Pripildykite talpyklą A3 kavos pupelių (9 pav.);

8 109
2. Po kavos snapeliais padėkite puodelį A9 (8 pav.);
3. Nuleiskite snapelius kuo arčiau puodelio (10 pav.). Taip pa-

ruošite labiau kreminę kavą;
4. Pasirinkite reikiamą kavos gėrimą:
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Receptas Kiekis Programuo-
jamas kiekis

Numatytasis
intensyvu-
mas

ESPRESO ≃ 40 ml nuo ≃20 iki
≃ 180ml

KAVA ≃ 180 ml nuo ≃100 iki 
≃240 ml

ILGA ≃ 160ml nuo ≃115 iki 
≃250 ml

2X 
ESPRESO

≃ 40 
ml x 2 
puodeliai

--

E S P R E S S O 
LUNGO

≃ 120ml ≃ 20–180 
ml

RISTRETTO ≃ 30ml ≃ 20–40 ml

DOPPIO+ ≃ 120ml ≃ 80–180 
ml

KAVINUKAS ≃ 250 ml -

ŠALTA 
KAVA

≃ 100ml - -

V E R L Ä N -
GERTER

≃ 80ml ≃ 50–480 
ml

AMERICANO ≃ 150ml ≃ 7 0 – 4 8 0 
ml

K A R Š T A S 
VANDUO

≃ 250 ml ≃ 20–420 
ml

-

5. Pradedamas ruošimas. Ekrane rodomas pasirinkto gėrimo 
vaizdas ir eigos juosta, kuri palaipsniui pildosi, kai vyksta 
paruošimo procesas.

Atkreipkite dėmesį 
• Spauskite slinkimo rodykles , kad peržiūrėtu-

mėte visus gėrimus.
• Galite vienu metu paruošti 2 puodelius ESPRESO kavos, 1 

ESPRESO ruošimo metu paspausdami „2 x „ (ruoši-
mo pradžioje kelias sekundes rodomas vaizdas).

• Kol kavos aparatas ruošia kavą, kavos tiekimą galima bet 
kada nutraukti paspaudus .

• Iš karto po paruošimo, norėdami padidinti tiekiamos kavos 
kiekį, paspauskite  .   : pasiekę reikiamą kiekį, 
paspauskite .

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.

Atkreipkite dėmesį!
• Naudojant prietaisą gali būti rodomi įvairūs įspėjamieji 

pranešimai (PRIPILDYKITE INDĄ, IŠTUŠTINKITE TIRŠČIŲ 
TALPYKLĄ IR PAN.). Jų reikšmė paaiškinta skyriuje „20. 
„IŠTUŠTINKITE LAŠĖJIMO PADĖKLĄ“ (21 pav.): Antrojo ska-
lavimo pabaigoje ištuštinkite skalavimo vandeniui surinkti 
skirtą talpyklą, išimkite ir ištuštinkite lašėjimo padėklą 
A15 bei tirščių talpyklą A11 ir grąžinkite juos į aparatą: 
paspauskite;

• Norėdami karštesnės kavos, žr. skyrių „7.6 Patarimai, kaip 
paruošti karštesnę kavą“.

• Jei kava teka lašas po lašo, yra per silpna ir nepakankamai 
kreminė arba per šalta, perskaitykite patarimus skyriuje 
„7.5 Kavos malūnėlio reguliavimas“r“ ir skyriuje „21. „KAL-
KIŲ ŠALINIMAS BAIGTAS“: paspauskite “

• Kiekvienos kavos ruošimą galima pritaikyti (žr. skyrių „11. 
Gėrimų pritaikymas“).

8.2 Kavos intensyvumo pasirinkimas
Paspauskite mygtuką  C5:

Iš anksto nustatytas arba už-
programuotas intensyvumas

LABAI LENGVA

LENGVA

VIDUTINĖ

STIPRI

LABAI STIPRI

(žr. „7.4 Kavos ruošimas nau-
dojant maltą kavą“)

Po gėrimo paruošimo, intensyvumo nustatymas atstatomas į 
 vertę.

8.3 Kavos kiekio pasirinkimas
Paspauskite mygtuką  C6:

 Iš anksto nustatytas arba 
užprogramuotas kiekis (žr. 
lentelę skyriuje „11. Gėrimų 
pritaikymas“

MAŽAS DYDIS

VIDUTINIS DYDIS

DIDELIS DYDIS
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LABAI DIDELIS DYDIS

Po gėrimo paruošimo, kiekio nustatymas atstatomas į  
vertę.

8.4 Kavos ruošimas naudojant maltą kavą
Svarbu!  
• Niekada nedėkite maltos kavos, kai aparatas išjungtas, nes 

kitaip ji gali išsibarstyti ir užteršti aparato vidų. Tai gali su-
gadinti aparatą.

• Niekada nenaudokite daugiau kaip 1 šaukštelio D2, nes 
gali būti suterštas kavos aparato vidus arba užkimštas 
piltuvėlis A4.

• Naudojant maltą kavą, vienu metu galima paruošti tik 
vieną puodelį.

1. Paspauskite mygtuką C5 kelis kartus, kol pasirodys 
pranešimas „ “ (malta).

2. Pasirinkite reikiamą kavos gėrimą.
3. „ĮPILKITE MALTOS KAVOS MAKS. VIENĄ ŠAUKŠTELĮ“: atida-

rykite maltos kavos piltuvėlio dangtelį A2.
4. Įsitikinkite, kad piltuvėlis A4 neužsikimšęs, tada įpilkite 

vieną šaukštelį maltos kavos (11 pav.).

1110
5. Po kavos snapeliais padėkite puodelį A9 (10 pav.).
6. Paspauskite : prasideda ruošimas. Ekrane 

rodomas pasirinkto gėrimo vaizdas ir eigos juosta, kuri pa-
laipsniui pildosi, kai vyksta paruošimo procesas.

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.

Svarbu!  ILGOS kavos ruošimas:
Įpusėjus ruošimo procesui, aparatas paprašo dar vieno šaukšte-
lio maltos kavos. Tęskite, tada paspauskite .

8.5 Kavos malūnėlio reguliavimas
Pradiniame naudojimo etape kavos malūnėlio reguliuoti ne-
reikia, nes gamykliniai nustatymai užtikrins, kad kava būtų 
paruošta teisingai. 

Tačiau jei po pirmojo naudojimo lai-
kotarpio kava pasirodo per silpna arba 
nepakankamai kreminė, arba kava 
tiekiama per lėtai (lašas po lašo), tai 
galima ištaisyti reguliuojant malimo 
reguliavimo ratuką A5 (12 pav.).

12 13

Atkreipkite dėmesį! 
• Reguliavimo ratuką reikia sukti tik tada, kai kavos malū-

nėlis veikia, per pradinį kavos ruošimo etapą.
• Jei kava tiekiama per lėtai arba visai netiekiama, pasukite 

vieną spragtelėjimą pagal laikrodžio rodyklę link 7. Jei 
norite sodresnės kreminės kavos, pasukite vieną spragte-
lėjimą prieš laikrodžio rodyklę link 1.

• Svarbu! vienu metu nesukite daugiau kaip po vieną 
spragtelėjimą, nes priešingu atveju, kava gali būti tiekia-
ma po lašelį. 

• Reguliavimo poveikis taps pastebimas tik paruošus dar 
bent 2 puodelius kavos. Jei šis reguliavimas neduoda no-
rimo rezultato, pasukite ratuką dar vieną spragtelėjimą.

8.6 Patarimai, kaip paruošti karštesnę kavą
Norėdami paruošti karštesnę kavą, elkitės taip:
• paleiskite skalavimo ciklą pasirinkę funkciją „Skalavimas“ ( 

„6.3 Skalavimas “);
• pašildykite puodelius karštu vandeniu, naudodami karšto 

vandens funkciją (žr. skyrių „10. Karšto vandens tiekimas“);
• padidinkite kavos temperatūros nustatymą (skyrius „6.7 

Kavos temperatūra “). Keisti temperatūrą veiksmingiau-
sia naudojant ilgus gėrimus.

9. KAVINUKAS
Šio espreso kavos pagrindu pagaminto gėrimo receptas yra len-
gvas ir subalansuotas, jo viršus yra švelniai padengtas putomis, 
todėl puikiai tinka dalytis su kompanija.
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Pasirenkamas priedas tam tikruose modeliuose:

Kavinukas
(Talpa: 750 ml)

Modelis: DLSC021

EAN: 8004399333642

Norėdami paruošti gėrimą, atlikite šiuos veiksmus:

Pasirinktų puodelių sk. Kiekis (ml) *

≃ 250

≃ 500

≃ 750

(*) Nurodyti kiekiai yra apytiksliai ir gali skirtis priklausomai nuo 
kavos rūšies.

1. Paspauskite „KAVINUKAS“;
2. Pasirinkite intensyvumą ir puodelių skaičių;
3. Paspauskite , kad pereitumėte prie kito 

veiksmo.
4. „PRIPILDYKITE VANDENS INDĄ IR PUPELIŲ TALPYKLĄ“: 

pripildykite vandens indą (A17) ir pupelių talpyklą (A3) 
(9 pav.), kaip nurodyta ekrane. Įsitikinkite, kad yra pa-
kankamai vandens ir kavos ruošiamiems gėrimams, tada 
paspauskite .

5. „PADĖKITE KAVINUKĄ PO SNAPELIAIS“. Pastatykite ka-
vinuką po kavos snapeliais A9: rinkdamiesi naudojamą 
kavinuką, nepamirškite, kokį kiekį kavos reikia paruošti.

6. Paspauskite : Po kelių sekundžių paruoši-
mas prasideda automatiškai, o ekrane pasirodo pasirink-
to gėrimo vaizdas ir eigos juosta, kuri palaipsniui pildosi, 
kai vyksta paruošimas.

Atkreipkite dėmesį 
• : paspauskite, kad visiškai nutrauktumėte 

ruošimą ir grįžtumėte į pagrindinį puslapį.

SAUGUMO ĮSPĖJIMAS:
Paruošę kavos puodelį, prieš ruošdami kitą 
gėrimą, palikite aparatą 5 minutėms atvėsti. 
Perkaitimo pavojus!

10. KARŠTŲ PIENOGĖRIMŲ RUOŠIMAS  

Atkreipkite dėmesį! 
Kad išvengtumėte pieno su prasta puta ar dideliais burbuliu-
kais, visada išvalykite pieno indo dangtelį E2 ir karšto vandens 
jungties antgalį A8, kaip aprašyta skyriuose „12.10 Pieno ąsočio 
valymas“ ir „12.11 Karšto vandens antgalio valymas“. 

10.1 Kokį pieną naudoti?
Putų kokybė priklausys nuo: 
• naudojamo pieno ar augalinio gėrimo temperatūros (kad 

rezultatai būtų geriausi, visada naudokite pieną ar augalinį 
gėrimą tiesiai iš šaldytuvo + 5 °C);

• pieno ar augalinio gėrimo tipo;
• naudojamo prekės ženklas;
• sudedamųjų dalių ir maistinės vertės.

Karvės pienas
Nenugriebtas
(riebalų > 3,5 %)

✓
Pusiau nugriebtas
(1,5–1,8 % riebalų)

Nugriebtas
(riebalų < 0,5 %)

Augaliniai gėrimai

Sojos ✓
Migdolų ✓
Avižų ✓

10.2 Pieno ąsočio pripildymas ir pritvirtinimas
1. Nuimkite dangtelį E2 (13 pav.);
2. Pripildykite pieno ąsotį E3 pakankamu kiekiu pieno, neviršy-

dami ant ąsočio pažymėto MAKS. lygio ( 14pav.). Kiekviena 
žymė ant ąsočio šono atitinka maždaug 100 ml pieno;

12 13
3. Įsitikinkite, kad pieno paėmimo vamzdelis E4 yra ant pieno 

ąsočio dangtelio apačios (15 pav.);
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14 15

MILK

4. Vėl uždėkite dangtelį ant pieno ąsočio;
5. Nuimkite karšto vandens snapelį D6;
6. Pritvirtinkite pieno ąsotį (E) prie jungties antgalio A8 ir iki 

galo įstumkite (16 pav.). Aparatas skleidžia garsinį signalą 
(jei įjungta garsinio signalo funkcija);

7. Pastatykite pakankamai didelį puodelį po kavos snapeliais 
A9 ir pieno putų snapeliu E5. Sureguliuokite pieno snape-
lio ilgį. Norėdami jį perkelti arčiau puodelio, patraukite jį 
žemyn (17 pav.).

16 17
8. Vykdykite toliau pateiktas kiekvienos funkcijos instrukcijas.
Atkreipkite dėmesį! Jei įjungtas energijos taupymo režimas 
(žr. skyrių), gėrimo tiekimas gali vėluoti kelias sekundes.

10.3 Kavos intensyvumo pasirinkimas arba 
maltos kavos naudojimas

Paruošus pieno ąsotį, prieš pasirenkant
norimą pieno gėrimą, kavos intensyvumas gali būti
pritaikytas taip, kaip aprašyta skyriuje „7.2 Kavos intensyvumo 
pasirinkimas“ (šiuo atveju, įpilkite vieną kavos šaukštelį, kaip 
nurodyta skyriuje „7.4 Kavos ruošimas naudojant maltą kavą“).

10.4 Putų kiekio reguliavimas
Pasukite putų reguliavimo rankenėlę E1, kad sureguliuotumėte 
putų kiekį ant tiekiamo pieno gaminant kapučino ir kitus pieno 
gėrimus.  

Ratuko 
padėtis

Aprašymas Rekomenduojama...

SUBTILUS KARŠTAS PIENAS (be putų) 
/CAFFELATTE/ CAFE' CON 
LECHE /CAFE' AU LAIT

KREMINIS LATTE MACCHIATO/
KAVA SU PIENU / CORTADO

TIRŠTAS KAPUČINO / KAPUČINO+ / 
KAPUČINO MIX / ESPRESSO 
MACCHIATO / KARŠTAS 
PIENAS (su putomis)

10.5 Automatinis kapučino ir pieno gėrimų 
gaminimas

1. Pripildykite pieno ąsotį (E) ir prijunkite jį, kaip aprašyta 
pirmiau.

2. Pasirinkite reikiamą gėrimą.
3. Ekrane rodomame pranešime rekomenduojama nustaty-

ti putų reguliavimo ratuką E1 pagal pradiniame recepte 
reikalaujamą putų kiekį: pasukite ratuką, esantį ant pieno 
ąsočio dangtelio, į rodomą padėtį.

4. Po kelių sekundžių paruošimas prasideda automatiškai, o 
ekrane pasirodo pasirinkto gėrimo vaizdas ir eigos juosta, 
kuri palaipsniui pildosi, kai vyksta paruošimas.

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.

Atkreipkite dėmesį! bendrieji nurodymai ruošiant visus 
pieno gėrimus
• : paspauskite, kad visiškai sustabdytumėte 

ruošimą ir grįžtumėte į pradinį puslapį.
• : paspauskite, kad nutrauktumėte pieno ar 

kavos tiekimą ir pereitumėte prie kito tiekimo (jei reikia), 
kad užbaigtumėte gėrimą.

• Kiekvieno gėrimo su pieno paruošimas gali būti pritaikytas 
(žr. skyrių „11. Gėrimų pritaikymas“).

10.6 Pieno ąsočio valymas po naudojimo 
Kiekvieną kartą, kai naudoja-
mos pieno funkcijos, ekrane 
pasirodo pranešimas „PASUKI-
TE PIENO ĄSOČIO RATUKĄ Į VA-
LYMO PADĖTĮ“ ir pieno ąsočio 
dangtelį reikia išvalyti:
1. Palikite pieno ąsotį apa-
rate (ąsočio ištuštinti nereikia);
2. Padėkite puodelį ar kitą 

indą po pieno putų snapeliu;
3. Pasukite putų reguliavimo ratuką E1 į „VALYTI“ (18 pav.). 

ekrane rodomas užrašas „VALOMA, TALPYKLA PO SNAPELIU“ 
ir juosta, kuri palaipsniui pildosi, kai vyksta valymas. Iš pieno 
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putų snapelio išteka su karštu vandeniu susimaišę garai (19 
pav.). Valymas sustabdomas automatiškai;

18 19

4. Pasukite ratuką atgal į vieną iš putų pasirinkimų;
5. Išimkite pieno ąsotį ir visada kempine nuvalykite karšto 

vandens jungties antgalį A8 (20 pav.).

20 21

Jei iš eilės ruošiami įvairūs gėrimai:
• Po galutinio paruošimo išvalykite ąsotį. 
Po kelių paruošimų, pieno ąsotis ištuštėja arba likusio 
pieno nepakanka tolesniems gėrimams gaminti
• Atlikę valymo veiksmą, kai putų reguliavimo ratukas E1 

nustatytas į padėtį „VALYTI“, išardykite pieno ąsotį ir iš-
valykite visas sudedamąsias dalis, kaip aprašyta skyriuje 
„12.10. Pieno ąsočio valymas“

Po kelių paruošimų, ąsotyje lieka pakankamai pieno, 
kad būtų galima gaminti kitus gėrimus
• Atlikę valymo veiksmą, kai putų reguliavimo ratukas E1 

nustatytas į padėtį „VALYTI“, išimkite pieno ąsotį ir iš karto 
grąžinkite jį į šaldytuvą.  Ąsočio negalima laikyti šaldytuve 
ilgiau kaip 2 dienas ir tada išvalykite visas sudedamąsias 
dalis, kaip aprašyta skyriuje „12.10. Pieno ąsočio valymas“

Po gėrimų su pienu paruošimo – bendrosios pastabos:
• Svarbu! Jei pieno ąsotis ilgiau nei 30 minučių laikomas 

šaldytuve, išardykite ir išvalykite visas sudedamąsias dalis, 
kaip aprašyta skyriuje „13.10. Pieno ąsočio valymas“.

• Jei pieno ąsotis neišvalytas, pagrindiniame puslapyje pa-
sirodo simbolis  (B7), primenantis, kad reikia išvalyti.

• Tam tikrais atvejais, prieš valant aparatą, jį reikia įkaitinti. 
• Norėdami užtikrinti tinkamą valymą, palaukite, kol baigsis 

valymo funkcija. Ši funkcija yra automatinė ir jos negalima 
nutraukti viduryje proceso.

11. KARŠTO VANDENS TIEKIMAS 
1. Įsitikinkite, kad karšto vandens snapelis D6 yra tinkamai 

pritvirtintas prie karšto vandens jungties antgalio A8;
2. Po snapeliu padėkite puodelį;
3. Paspauskite „KARŠTAS VANDUO“; Ekrane rodomas atitin-

kamas vaizdas ir eigos juosta, kuri palaipsniui pildosi, kai 
vyksta paruošimas;

4. Aparatas tiekia karštą vandenį, tada tiekimas automatiš-
kai nutrūksta. Norėdami nutraukti karšto vandens tiekimą 
rankiniu būdu, paspauskite  .

Atkreipkite dėmesį!
• Jei įjungtas energijos taupymo režimas, karšto vandens tie-

kimas gali užtrukti kelias sekundes.
• Karšto vandens ruošimą galima pritaikyti (žr. skyrių „11. 

Gėrimų pritaikymas““).

12. GĖRIMŲ PRITAIKYMAS   
Gėrimų intensyvumą (kai reikia) ir kiekį galima pritaikyti taip:

Norėdami įjungti funkciją, paspauskite mygtuką  (C3). Slin-

kite meniu ir pasirinkite  .
1. Pasirinkite reikiamą profilį;
2. Pasirinkite pritaikomą gėrimą: reikia sumontuoti reikiamus 

priedus;
3. Tik kavos gėrimams pasirinkite reikiamą intensyvumą 

spausdami „- “ arba „+“, tada paspauskite ;
4. Pradedamas ruošimas ir ekrane rodomas gėrimas su ver-

tikalia juosta. Šalia juostos esanti žvaigždutė rodo esamą 
kiekį;

5. Kai suma pasiekia mažiausią programuojamą kiekį, pasi-
rodo pranešimas ; (paspauskite 
, kad nutrauktumėte)

6. Paspauskite  kai puodelyje pasiekiamas rei-
kiamas kiekis;

7. Paspauskite  norėdami išsaugoti (arba 
 norėdami atšaukti).

8. Prietaisas patvirtina, ar reikšmės buvo išsaugotos, ar ne 
(priklausomai nuo ankstesnio pasirinkimo). Paspauskite 

. 
9. Prietaisas grįžta į pagrindinį puslapį.
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Atkreipkite dėmesį!
• Pieno gėrimai: pirmiausia nustatomas kavos intensy-

vumas, po to – pieno kiekis (juosta kairėje),tada – kavos 
kiekis (juosta dešinėje);

• Karštas vanduo:  prietaisas tiekia karštą vandenį. Pa-
spauskite  norėdami išsaugoti reikiamą kiekį.

• Paspauskite,  kad išjungtumėte programavi-
mą. Vertės nebus išsaugotos.

13.  VALYMAS 

13.1 Aparato valymas
Šias aparato dalis reikia periodiškai išvalyti:
• vidinis kontūras;
• kavos tirščių konteineris A11;
• lašėjimo padėklas A15, kondensato padėklas A10, lašėjimo 

padėklo grotelės A14ir pilno padėklo indikatorius A13;
• vandens indas A17;
• kavos snapeliai A9;
• maltos kavos piltuvėlis A4;
• infuzorius A20, pasiekiamas atidarius infuzoriaus dureles 

A19;
• pieno ąsotis (E);
• karšto vandens jungties antgalis A8;
• valdymo skydelis (C).

Svarbu! 
• Aparatui valyti nenaudokite tirpiklių, abrazyvinių ploviklių 

ar alkoholio. Naudojant „De'Longhi“ superautomatinius 
kavos aparatus, valymui nereikia jokių cheminių priedų.

• Nė vienos prietaiso sudedamosios dalies negalima plauti 
indaplovėje: vienintelė išimtis yra lašėjimo padėklo grote-
lės A14, pieno ąsotis (E) ir lašėjimo padėklas (A15).

galima plauti 
indaplovėje

plauti tik rankomis

lašėjimo padėklo grotelės 
A14

puodelių padėklas (A12)

Pieno ąsotis (E) vandens indas A17

lašėjimo padėklas (A15) nuimamas infuzorius A20

kavos tirščių talpykla (A11)

• Nenaudokite metalinių daiktų susidariusioms nuoviroms 
ar kavos nuosėdoms šalinti, nes jie gali subraižyti metali-
nius ar plastikinius paviršius.

13.2 Vidinio kontūro valymas
Jei prietaisas nenaudojamas ilgiau nei 3/4 dienas, prieš nau-
dojant prietaisą, jį vėl įjungus, primygtinai rekomenduojama 

ištuštinti vandenį ir pripildyti jį šviežio geriamojo vandens, tada 
paleisti 1 skalavimo ciklą, pasirinkus funkciją „Skalavimas“ (sky-
rius „6.3 Skalavimas “);

Atkreipkite dėmesį!
Atliekant minėtą skalavimo procedūrą, į A11 tirščių talpyklą gali 
patekti vandens: tai visiškai normalu.

13.3 Kavos tirščių talpyklos valymas
Kai ekrane pasirodo užrašas „IŠTUŠTINTI KAVOS TIRŠČIŲ TALPY-
KLĄ“, reikia ištuštinti ir išvalyti kavos tirščių talpyklą. Kol nebus 
vėl įdėta kavos tirščių talpyklą A11, kavos aparatas negalės 
paruošti kavos. Net jei kavos tirščių talpykla nėra pilna, praė-
jus 72 valandoms po pirmosios kavos paruošimo, bus rodomas 
įspėjamasis pranešimas „Ištuštinkite“. Kad 72 valandos būtų 
apskaičiuotos teisingai, aparatas niekada neturi būti atjungtas 
nuo pagrindinio tinklo.

Svarbu! Nusiplikymo pavojus 
Jei vienas po kito ruošiami keli pieno gėrimai, metalinis puode-
lių padėklas A12 tampa karštas. Prieš liesdami palaukite, kol jis 
atvės, ir laikykite jį tik iš priekio.
Valymas (esant įjungtam aparatui):
1. Nuimkite lašėjimo padėklą A15 ir kavos tirščių talpyklą 

(A11) (21 pav.).
2. Ištuštinkite lašėjimo padėklą ir kavos tirščių talpyklą ir 

kruopščiai išvalykite, kad pašalintumėte visus ant dugno 
likusius likučius. Tai galima padaryti naudojant mentelę 
ant pateikto šepetėlio D5.

3. Patikrinkite kondensato padėklą A10 (raudona spalva) ir, 
jei reikia, ištuštinkite.

4. Įdėkite lašėjimo padėklą su grotelėmis ir tirščių talpyklą 
atgal į prietaisą.

Svarbu! 
Išimant lašėjimo padėklą, kavos tirščių talpyklą visada reikia 
ištuštinti, net jei ji nėra pastebimai pripildyta. Priešingu atve-
ju, gali atsitikti taip, kad ruošiant tolesnes kavas, kavos tirščių 
talpykla prisipildys daugiau nei tikėtasi ir užkimš kavos aparatą.

13.4 Lašėjimo padėklo ir kondensato padėklo 
valymas

Svarbu! 
Ant lašėjimo padėklo A15 yra įrengtas lygio indikatorius A13 
(raudonos spalvos), rodantis jame esančio vandens kiekį (22 
pav.). Prieš indikatoriui išsikišant iš puodelių padėklo, reikia 
ištuštinti ir išvalyti lašėjimo padėklą A15, priešingu atveju, van-
duo gali persipilti per kraštą ir sugadinti prietaisą, paviršių, ant 
kurio jis stovi, arba aplinkinę sritį.

Norėdami išimti lašėjimo padėklą, atlikite šiuos veiksmus:
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1. Išimkite lašėjimo padėklą ir kavos tirščių talpyklą A10 (21 
pav.);

2. Išimkite puodelių padėklą A12 ir lašėjimo padėklo groteles 
A14, tada ištuštinkite lašėjimo padėklą ir tirščių talpyklą ir 
išplaukite visas sudedamąsias dalis.

3. Patikrinkite kondensato talpyklą, A10, nuspalvintą raudo-
na spalva, ir, jei reikia, ištuštinkite;

4. Įdėkite lašėjimo padėklą su grotelėmis, padėklu ir tirščių 
talpykla atgal į prietaisą.

Svarbu! 
Išimant lašėjimo padėklą, kavos tirščių talpyklą visada reikia 
ištuštinti, net jei ji nėra pastebimai pripildyta. Priešingu atve-
ju, gali atsitikti taip, kad ruošiant tolesnes kavas, kavos tirščių 
talpykla prisipildys daugiau nei tikėtasi ir užkimš kavos aparatą.

13.5  Aparato vidaus valymas
Elektros smūgio pavojus! 
Prieš valant vidines dalis, aparatas turi būti išjungtas (žr. skyrių 
„5. Prietaiso išjungimas“) ir atjungtas nuo elektros tinklo. Nieka-
da nemerkite aparato į vandenį.
1. Periodiškai (maždaug kartą per mėnesį) patikrinkite, ar 

prietaiso vidus (pasiekiamas išėmus lašėjimo padėklą) ir 
kavos tirščių talpykla A11 nėra nešvarūs. Jei reikia, paša-
linkite kavos nuosėdas naudodami pridedamą šepetėlį D5 
ir kempinę.

2. Visus likučius pašalinkite dulkių siurbliu (23 pav.).

2322
3. Įdėkite lašėjimo padėklą su grotelėmis, padėklą ir tirščių 

talpyklą atgal į prietaisą 

13.6 Vandens indo valymas
Periodiškai (maždaug kartą per mėnesį) ir kiekvieną kartą, kai 
keičiamas vandens minkštiklio filtras D4 (jei įrengtas), būtinai 
išvalykite vandens indą A17.
1. Išimkite vandens indą (2 pav.);
2. Išimkite filtrą (jei įrengtas) ir nuplaukite po tekančiu 

vandeniu;
3. Ištuštinkite vandens indą ir išvalykite karštu vandeniu 

bei nebraižančia drėgna šluoste. Kruopščiai nuplaukite 
vandeniu.

4. Vėl įdėkite filtrą (jei įrengtas, pripildykite indą švaraus 
vandens iki MAKS. lygio ir vėl įdėkite indą;

5. (Tik modeliai su vandens minkštiklio filtru) Išleiskite apie 
100 ml karšto vandens, kad filtras vėl suaktyvėtų.

Atkreipkite dėmesį
Jei prietaisas nenaudojamas ilgiau kaip 3–4 dienas, rekomen-
duojama išvalyti indą, kaip aprašyta pirmiau.

13.7 Kavos snapelių valymas
1. Periodiškai išvalykite kavos snapelius A9 švaria kempine 

arba šluoste (24A pav.);
2. Patikrinkite, ar kavos snapelio skylutės nėra užkimštos. 

Jei reikia, pašalinkite kavos tirščius dantų krapštuku (24B 
pav.).

13.8 Maltos kavos piltuvėlio valymas
Maltos kavos piltuvėlį A4 reikia periodiškai išvalyti (maždaug 
kartą per mėnesį). Atlikite šiuos veiksmus:
1. Išjunkite aparatą (žr. skyrių „5. Prietaiso išjungimas“;
2. Atidarykite piltuvėlio atvartą (A2);
3. Išvalykite piltuvėlį D5 pateiktu šepetėliu (jei pridėtas); 
4. Atidarykite dešinėje pusėje esančias dureles A19 (25 pav.);
Svarbu! 
Po valymo įsitikinkite, kad piltuvėlyje neliko jokių daiktų ar 
priedų: veiksmo metu į piltuvėlį patekę pašaliniai daiktai gali 
sugadinti aparatą.

13.9 Infuzoriaus valymas
Infuzorių A20 reikia valyti bent kartą per mėnesį.
Svarbu!
Infuzoriaus negalima išimti, kol aparatas įjungtas. 
1. Įsitikinkite, kad teisingai atlikta aparato išjungimo proce-

dūra (žr. skyrių „5. Prietaiso išjungimas“);
2. Išimkite vandens indą A17 (2 pav.);
3. Atidarykite dešinėje pusėje esantį atvartą A19 (25 pav.);

24B

24A

25

PU
SH

4. Paspauskite du spalvotus atleidimo mygtukus į vidų ir tuo 
pačiu metu ištraukite infuzorių į išorę (26 pav.);

5. Panardinkite infuzorių į vandenį maždaug 5 minutėms, 
tada nuplaukite po tekančiu vandeniu;
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30 31

4. Plaukite indaplovėje (rekomenduojama) arba rankomis, 
kaip nurodyta toliau:

• Indaplovėje: Išplaukite visus pirmiau nurodytus kompo-
nentus ir pieno ąsotį po karštu tekančiu vandeniu (ne ma-
žiau kaip 40 °C), tada sudėkite juos į viršutinį indaplovės 
krepšį ir paleiskite 50 °C plovimo programą, pvz., standar-
tinę EKO programą.

•  Rankomis: Kruopščiai išplaukite visas sudedamąsias dalis 
ir pieno ąsotį po karštu tekančiu vandeniu (ne mažiau kaip 
40 °C), kad pašalintumėte visus matomus pieno likučius; 
būtinai nukreipkite vandenį pro dangtelyje esančias skylutes 
(32a pav.). Tada visas sudedamąsias dalis bent 30 minučių 
panardinkite į karštą vandenį (bent 40 °C) ir plovimo skystį. 
Visus pirmiau aprašytus komponentus kruopščiai nuplauki-
te karštu vandeniu, kiekvieną atskirai patrindami pirštais ir 
nykščiais. 

32A 32B
5. Įsitikinkite, kad įduboje ir kanale, esančiame ratuko apa-

čioje, neliko pieno likučių: jei reikia, išvalykite kanalą dantų 
krapštuku (32b pav.); 

6. Patikrinkite, ar įsiurbimo vamzdelis ir snapelis neužsikimšę 
pieno likučiais; 

7. Nusausinkite visus komponentus švaria sausa šluoste;
8. Iš naujo sumontuokite visas dangčio sudedamąsias dalis;
9. Vėl uždėkite dangtelį ant pieno ąsočio.

Svarbu!  
SKALAUKITE TIK VANDENIU 
JOKIŲ PLOVIKLIŲ – JOKIOS INDAPLOVĖS
6. Valydami infuzorių nenaudokite ploviklių, nes jie gali jį 

sugadinti.
7. Naudodami šepetėlį D5 (jei pridėtas), pašalinkite kavos 

likučius, likusius infuzoriaus korpuse, matomus už infuzo-
riaus atvarto (A19);

8. Po valymo pakeiskite infuzorių įstumdami jį į korpusą (27 
pav.), tada spauskite simbolį „STUMTI“, kol jis užsifiksuos;

26 27

PUSH

Atkreipkite dėmesį! 
Jei infuzorių sunku įdėti, prieš įdėdami pritaikykite jį prie tinka-
mo dydžio paspausdami dvi 28 pav. parodytas svirtis.

2928

PU
SH

9. Įstatę įsitikinkite, kad du spalvoti mygtukai išlindo (29 
pav.);

10. Uždarykite infuzoriaus atvartą;
11. Vėl įdėkite vandens indą į aparatą.

13.10 Pieno ąsočio valymas
Išvalykite pieno ąsotį (E) po kiekvieno naudojimo, kaip aprašyta 
toliau:
1. Nuimkite dangtelį E2;
2. Nuimkite pieno snapelį ir ilgintuvą E5, taip pat paėmimo 

vamzdelį E4 (30 pav.);
3. Pasukite putų reguliavimo ratuką (E1) prieš laikrodžio ro-

dyklę į padėtį „ĮSTATYTI“ (31 pav.) ir patraukite į viršų;
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Atkreipkite dėmesį
Kiekvieną savaitę aparatas pateiks priminimą, kad reikia kruopš-
čiai išvalyti pieno kavos talpyklą, ir nurodys teisingą procedūrą.

13.11 Karšto vandens antgalio valymas
Kiekvieną kartą, kai ruošiamas pienas, išvalykite antgal A8, 
naudodami kempinėlę, kad nuo tarpiklių pašalintumėte pieno 
likučius (20 pav.).

14. KALKIŲ ŠALINIMAS 
Svarbu! 
•  Prieš naudodami perskaitykite instrukcijas ir etiketę, susijusią 

su kalkių šalinimo priemone, kuri nurodyta ant pakuotės (pri-
dedama prie tam tikrų modelių ir (arba) ją galima įsigyti 
įgaliotuosiuose techninės priežiūros centruose).

• Naudokite tik „De'Longhi“ kalkių šalinimo priemonę. 
Naudojant netinkamą kalkių šalinimo priemonę ir (arba) 
netinkamai atliekant kalkių šalinimą, gali atsirasti gedimų, 
kuriems netaikoma gamintojo garantija.

• Kalkių valiklis gali pažeisti jautrius paviršius. Jei produktas 
netyčia išsiliejo, nedelsdami išdžiovinkite.

Norint paalinti kalkes 

Kalkių šalinimo 
priemonė

„De'Longhi“ kalkių šalinimo priemonė

Talpykla Rekomenduojama talpa: 2,0 litrai

Laikas ~ 30 min.

Kai ekrane pasirodo užrašas „REIKALINGAS KALKIŲ ŠALINIMAS - 
PASPAUSKITE „OK“ KAD ĮJUNGTUMĖTE (~30 min.)“, pašalinkite 
kalkes iš prietaiso: Norėdami nedelsiant pašalinti kalkes iš prie-
taiso, paspauskite   ir atlikite nurodytus veiksmus 
nuo 3 punkto. 
Norėdami atidėti kalkių šalinimą iki vėlesnio laiko, paspauskite 

. Ekrane rodomas simbolis  (B6), kuris prime-
na, kad iš prietaiso reikia išvalyti kalkes. (Šis pranešimas pasiro-
do kiekvieną kartą įjungus aparatą).
Norėdami atidaryti kalkių šalinimo meniu:

1. Paspauskite mygtuką  C3, kad atidarytumėte meniu;
2. Paspauskite „ŠALINTI KALKES“ ir vadovaukitės ekrane ro-

domais nurodymais;
3. „IŠIMKITE VANDENS FILTRĄ“ (33 pav.): išimkite vandens 

indą A17 ir išimkite vandens minkštiklio filtrą D4 (jei yra).
4. Įstatykite vandens snapelį (D6) 5 pav.

                      33
5. Ištuštinkite vandens indą. Paspauskite  ;
6. „KALKIŲ ŠALINIMO PRIEMONĖ (A LYGIS) IR VANDUO (B 

LYGIS)“. Įpilkite kalkių šalinimo priemonės į indą iki A lygio 
(atitinka 100 ml pakuotę), pažymėto ant vidinio indo pa-
viršiaus (34 pav.), tada įpilkite vandens (1 litrą) iki B lygio 
(35 pav.) ir įstatykite vandens indą atgal. Paspauskite 

 ;
7. „IŠTUŠTINKITE LAŠĖJIMO PADĖKLĄ“ (21 pav.): 
8. Išimkite, ištuštinkite ir pakeiskite lašėjimo padėklą A15 ir 

kavos tirščių talpyklą A11. Paspauskite ;
9. „PADĖKITE 2 L TALPYKLĄ.“ „„OK“, KAD ĮJUNGTUMĖTE“: 
Po karšto vandens snapeliu D6 ir kavos snapeliu A9 padėkite 
tuščią bent 2 litrų talpos indą;

B

A

A

B

A

B

34 35

Svarbu!  Nusiplikymo pavojus 
Iš karšto vandens ir kavos snapelių teka karštas vanduo su rūgš-
timi. Todėl saugokitės, kad išvengtumėte sąlyčio su šiuo tirpalu.
10. Paspauskite , kad patvirtintumėte, jog įpilta 

kalkių šalinimo tirpalo. Rodoma „ŠALINAMOS KALKĖS“ 
„PALAUKITE“: paleidžiama kalkių šalinimo programa ir iš 
karšto vandens snapelio ir kavos snapelio išleidžiamas kal-
kių šalinimo tirpalas; automatiškai nustatytais intervalais 
atliekami keli skalavimai, kad iš kavos aparato vidaus būtų 
pašalinti kalkių likučiai;
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Maždaug po 30 minučių kalkių šalinimas sustabdomas;
11. „IŠSKALAUKITE IR PRIPILDYKITE VANDENS INDĄ IKI MAKS. 

LYGIO“ (3 pav.): dabar prietaisas paruoštas skalavimo švie-
žiu vandeniu procesui. Ištuštinkite talpyklą, skirtą kalkių 
šalinimo tirpalui surinkti. Išimkite vandens indą iš aparato, 
ištuštinkite jį ir išplaukite po tekančiu vandeniu, tada pri-
pilkite švaraus vandens iki MAX lygio ir vėl įdėkite į aparatą.

12. „PADĖKITE 2 L TALPYKLĄ. „OK“, KAD PRADĖTŲ SKALAUTI“: 
Padėkite tuščią talpyklą, skirtą kalkių šalinimo tirpalui 
surinkti, po kavos snapeliais ir karšto vandens snapeliu ir 
paspauskite ;

13. Karštas vanduo iš pradžių tiekiamas iš kavos snapelių, 
paskui iš karšto vandens snapelio ir rodomas pranešimas 
„SKALAUJAMA, PALAUKITE“;

14. Kai inde baigsis vanduo, ištuštinkite skalavimo vandeniui 
surinkti skirtą talpyklą;

15. (Jei filtras įrengtas) „ĮSTATYKITE FILTRĄ Į JO KORPUSĄ“ (36 
pav.). Paspauskite  ir išimkite vandens indą: 
pakeiskite vandens minkštiklio filtrą, jei jis buvo išimtas 
anksčiau; 

36
16. „IŠSKALAUKITE IR PRIPILDYKITE VANDENS INDĄ IKI MAKS. 

LYGIO“ (3 pav.): Pripildykite indą iki MAX lygio šviežiu geria-
muoju vandeniu;

17. „ĮSTATYKITE VANDENS INDĄ“ (4 pav.): Vėl įdėkite vandens 
indą į aparatą. 

18. „PADĖKITE 2 L TALPYKLĄ.“ „„OK“, KAD PRADĖTŲ SKALAUTI“: 
Pastatykite tuščią talpyklą, skirtą kalkių šalinimo tirpalui 
surinkti, po karšto vandens snapeliu (8 pav.) ir paspauskite 

.
19. Karštas vanduo tiekiamas iš karšto vandens / garų snapelio 

ir rodomas pranešimas „SKALAUJAMA, PALAUKITE“;
20. „IŠTUŠTINKITE LAŠĖJIMO PADĖKLĄ“ (21 pav.): Antrojo 

skalavimo pabaigoje ištuštinkite skalavimo vandeniui su-
rinkti skirtą talpyklą, išimkite ir ištuštinkite lašėjimo padė-
klą A15 bei tirščių talpyklą A11 ir grąžinkite juos į aparatą: 
paspauskite  ;

21. „KALKIŲ ŠALINIMAS BAIGTAS“: paspauskite ;

22. „PRIPILKITE INDĄ ŠVIEŽIO VANDENS“: išimkite ir papildy-
kite vandens indą šviežiu geriamuoju vandeniu iki MAKS. 
lygio bei įdėkite atgal į aparatą.

Dabar kalkių šalinimo ciklas baigtas.

Atkreipkite dėmesį! 
• Jei kalkių šalinimo ciklas nebuvo tinkamai užbaigtas (pvz., 

nutrūkus elektros energijos tiekimui), atnaujinus elektros 
energijos tiekimą, prietaisas paprašys užbaigti ciklą.

• Atliekant kalkių šalinimo ciklą, vanduo gali patekti į tirščių 
talpyklą A11: tai visiškai normalu.

• Jei vandens bakas nebuvo pripildytas iki MAKS. lygio, bai-
giant šalinti kalkes, prietaisas paprašo atlikti trečiąjį skala-
vimą, kad būtų užtikrinta, jog kalkių šalinimo tirpalas bus 
visiškai pašalintas iš aparato vidinių kontūrų. Prieš pradė-
dami skalavimą, nepamirškite ištuštinti lašėjimo padėklo.

15. VANDENS KIETUMO NUSTATYMAS  
Įspėjimas apie kalkių šalinimą rodomas po tam tikro veikimo 
laikotarpio, nustatyto pagal vandens kietumą. 
Aparatą taip pat galima užprogramuoti pagal faktinį vietos tie-
kiamo vandens kietumą, todėl kalkių šalinimo procedūrą reikės 
atlikti rečiau.

15.1 Vandens kietumo matavimas
1. Išimkite indikatoriaus juostelę „BENDRO KIETUMO TESTAS“ 

D1 iš pakuotės.
2. Visiškai panardinkite popierių į stiklinę vandens maždaug 

vienai sekundei.
3. Išimkite juostelę iš vandens ir lengvai pakratykite. Maž-

daug po minutės, priklausomai nuo vandens kietumo, 
pasirodys 1, 2, 3 arba 4 raudoni kvadratėliai. Kiekvienas 
kvadratėlis atitinka vieną lygį.

15.2 Vandens kietumo nustatymas  
1. Atidarykite meniu, kaip aprašyta skyriuje „6.1 Prieiga prie 

meniu“;
2. Paspauskite  „VANDENS KIETUMAS“;
3. Atlikite ankstesniame skyriuje aprašytą procedūrą, kad už-

fiksuotumėte vandens kietumą;
4. „VANDENS KIETUMAS“ „PABRAUKTA DABARTINĖ VERTĖ“: 

Paspauskite anksčiau užfiksuotą lygį, kaip nurodyta toliau 
pateiktoje lentelėje: (1 lygis = minkštas vanduo; 4 lygis = 
labai kietas vanduo);
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Raudono 
kvadra-

tėlio
numeris

Indikatoriaus 
popierius

Vandens 
kietumas

1 1 lygis – minkštas 
vanduo

2 2 lygis – šiek tiek 
kietas vanduo

3 3 lygis – kietas 
vanduo

4 4 lygis – labai kie-
tas vanduo

5. Paspauskite , kad grįžtumėte į pagrindinį 
puslapį.

Dabar aparatas perprogramuojamas su nauju vandens kietumo 
nustatymu.

16. VANDENS MINKŠTIKLIO FILTRAS 
Kai kuriuose modeliuose yra vandens minkštiklio filtras D4: jei 
jūsų modelyje jo nėra, patariame jį įsigyti „De'Longhi“ patvir-
tintame aptarnavimo centre. Norėdami teisingai naudoti filtrą, 
vadovaukitės toliau pateiktais nurodymais.

16.1 Filtro montavimas
1. Atidarykite meniu taip, kaip aprašyta skyriuje „6.1 Prieiga 

prie meniu“ir paspauskite ;
2. Paspauskite „VANDENS FILTRAS“;
3. „PASUKITE DATOS INDIKATORIŲ TIES KITAIS 2 MĖNESIAIS“ 

(37 pav.): išimkite naują filtrą (D4) iš pakuotės ir pasukite 
datos indikatoriaus diskelį taip, kad jis rodytų kitus 2 nau-
dojimo mėnesius. Paspauskite  ;

37 38

Atkreipkite dėmesį 
IJei aparatas naudojamas įprastai, filtro pakanka maždaug 
dviem mėnesiams; kita vertus, jei aparatas lieka nenaudojamas 
su įdėtu filtru, jis tarnaus ne ilgiau, kaip daugiausiai tris savaites.

4. „LEISKITE VANDENĮ Į FILTRO ANGĄ“, „KOL JIS IŠTEKĖS“ (38 
pav.): Norėdami suaktyvinti filtrą, kaip parodyta paveikslė-
lyje, pro centrinę filtro angą leiskite vandenį iš čiaupo, kol 
iš šone esančių angų vanduo bėgs ilgiau nei vieną minutę. 
Paspauskite  ;

5. Ištraukite indą A17 iš prietaiso ir pripilkite vandens.
6. „ĮMERKITE FILTRĄ, KAD PAŠALINTUMĖTE ORO BURBULIU-

KUS“ (39 pav.): Įdėkite filtrą į vandens talpyklą ir visiškai 
jį panardinkite maždaug dešimčiai sekundžių, pakreipda-
mi ir šiek tiek paspausdami, kad oro burbuliukai galėtų 
pasišalinti.

           Paspauskite  ;

39
7. „ĮSTATYKITE FILTRĄ“ „Į KORPUSĄ“: Įstatykite filtrą D4 į fil-

tro korpusą (36 pav.) ir iki galo nuspauskite. Paspauskite 
 ;

8. „ĮSTATYKITE VANDENS INDĄ“: Uždarykite indą su dangteliu 
A16, tada vėl įstatykite indą į aparatą (4 pav.);

9. „PADĖKITE 0,5 L TALPYKLĄ. „OK“, KAD SUAKTYVINTU-
MĖTE FILTRĄ“ (6 pav.): Pastatykite talpyklą po karšto 
vandens snapeliu D6 ir paspauskite : „KARŠ-
TAS VANDUO, PALAUKITE“ ruošimas prasideda ir sustoja 
automatiškai.

Dabar filtras yra suaktyvintas ir aparatą galima naudoti.

16.2 Filtro keitimas
Pakeiskite filtrą D4 , kai ekrane pasirodys užrašas „PAKEISKITE 
VANDENS FILTRĄ“ „PASPAUSKITE „OK“, KAD ĮJUNGTUMĖTE": no-
rėdami nedelsiant pakeisti, paspauskite  ir vykdy-
kite ankstesnio skyriaus 3 punkto nurodymus.  
Norėdami atidėti filtro keitimą vėlesniam laikui, paspauskite 

. Ekrane rodomas simbolis  (B8), primenan-
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RODOMAS PRANEŠIMAS GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

PRIPILDYKITE INDĄ ŠVIEŽIO 
VANDENS

Nepakankamas vandens kiekis inde A17. Pripildykite indą šviežio geriamojo vandens 
ir (arba) teisingai ją įstatykite, stumdami iki 
galo, kol ji užsifiksuos.

ĮSTATYKITE VANDENS INDĄ Indas A17 neįstatytas arba įstatytas neteisingai. Teisingai vėl įstatykite indą ir iki galo 
nuspauskite.

18. RODOMI PRANEŠIMAI 

tis, kad filtrą reikia pakeisti. Norėdami pakeisti, atlikite šiuos 
veiksmus:
1. Atidarykite meniu, kaip aprašyta skyriuje „6.1 Prieiga prie 

meniu“, ir paspauskite  ;
2. Paspauskite „VANDENS FILTRAS“;
3. Paspauskite „PAKEISTI FILTRĄ“
4. Pirmiausia išimkite indą (A17) ir panaudotą filtrą, tada 

atlikite ankstesniame skyriuje aprašytus veiksmus nuo 3 
punkto.

Atkreipkite dėmesį! 
Po dviejų mėnesių (žr. datos indikatorių) arba po 3 savaičių, jei 
prietaisas nebuvo naudojamas, filtrą reikia pakeisti, net jei įspė-
jamasis pranešimas dar nerodomas.

16.3 Filtro išėmimas
Jei prietaisą ketinama naudoti be filtro D4, jo pašalinimas turi 
būti nurodytas prietaiso nustatymuose. Atlikite šiuos veiksmus:
1. Išimkite vandens indą A17 ir panaudotą filtrą;
2. Atidarykite meniu taip, kaip aprašyta skyriuje „6.1 Prieiga 

prie meniu“ir paspauskite  ;
3. PASPAUSKITE „VANDENS FILTRAS“; 
4. Paspauskite „IŠIMKITE VANDENS FILTRĄ“;
5. „PATVIRTINKITE FILTRO NUSTATYMĄ“: paspauskite 

 (arba paspauskite , kad grįžtu-
mėte į nustatymų meniu);

6. „FILTRAS IŠIMTAS“: pakeitimas išsaugotas. Paspauskite 
norėdami grįžti į pagrindinį puslapį.  

Atkreipkite dėmesį! 
Po dviejų mėnesių (žr. datos indikatorių) arba po 3 savaičių, jei 
prietaisas nebuvo naudojamas, filtrą reikia pakeisti, net jei įspė-
jamasis pranešimas dar nerodomas.

17. TECHNINIAI DUOMENYS
Įtampa: 220–240 V~ 50–60 Hz maks. 10 A
Galia: 1450 W
Slėgis: 1,5 MPa (15 barų)
Vandens indo talpa: 1,8 l
Dydis I x G x A: 240 x 440 x 360 mm
Laido ilgis: 1250 mm
Svoris: 10 kg
Pupelių talpyklos talpa: 300 g

17.1 Energijos taupymo patarimai
• Kad sumažintumėte energijos sąnaudas, išpilstę vieną ar 

daugiau gėrimų, išimkite talpyklą (E) arba priedus.
• Nustatykite automatinio išjungimo režimą 15 minučių (žr. 

skyrių „6.11 Automatinis išjungimas (budėjimo režimas) 
“):

• Įjunkite energijos taupymo funkciją (žr. punktą „6.13  Ener-
gijos taupymas “);

• Kai aparatas paragins, atlikite kalkių šalinimo ciklą (žr. sky-
rių „13. Kalkių šalinimas“).
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RODOMAS PRANEŠIMAS GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

IŠTUŠTINKITE TIRŠČIŲ 
TALPYKLĄ

Tirščių talpykla A11 yra pilna. Ištuštinkite kavos tirščių talpyklą ir lašėjimo 
padėklą A15, tada išvalykite juos ir grąžinki-
te į kavos aparatą. Svarbu: nuimant lašėjimo 
padėklą, visada reikia ištuštinti kavos tirščių 
talpyklą, kad ir kiek ji būtų pripildyta. Jei to 
nepadarysite, gali atsitikti taip, kad ruošiant 
tolesnes kavas, kavos talpykla užsipildys labiau 
nei tikėtasi ir kavos aparatas užsikimš. 

ĮSTATYKITE TIRŠČIŲ 
TALPYKLĄ

Po valymo tirščių talpykla A11 nebuvo pakeista. Išimkite lašėjimo padėklą A15 ir įdėkite kavos 
tirščių talpyklą.

ĮPILKITE MALTOS KAVOS 
MAKS. VIENĄ ŠAUKTELĮ

                         

Pasirinktas paruošimas su malta kava. Įsitikinkite, kad piltuvėlis A4 neužsikimšęs, 
tada įpilkite vieną lygų šaukštelį (D2) maltos 
kavos, ekrane paspauskite „OK“ ir vadovauki-
tės skyriuje pateiktais nurodymais „7.4 Kavos 
ruošimas naudojant maltą kavą“.

PRIPILDYKITE PUPELIŲ 
TALPYKLĄ 

10

Kavos pupelės baigėsi. Pripildykite pupelių talpyklą A3 (9 pav.).

Maltos kavos piltuvėlis A4 užsikimšo. Ištuštinkite piltuvėlį naudodami šepetėlį D5, 
kaip aprašyta skyriuje „12.8 Maltos kavos pil-
tuvėlio valymas“.
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PER SMULKIAI SUMALTA. 
SUREGULIUOKITE MALŪNĖLĮ

Kava sumalama per smulkiai, todėl tiekiama 
per lėtai arba visai netiekiama.

Pakartokite kavos tiekimą ir veikiant kavos 
malūnėliui pasukite malimo reguliavimo 
ratuką A5 (12 pav.) vienu spustelėjimu pagal 
laikrodžio rodyklę link „7“. Jei, paruošus bent 2 
kavos puodelius, kava vis dar išteka per lėtai, 
pakartokite koregavimo procedūrą, pasukda-
mi malimo reguliavimo ratuką dar vienu spus-
telėjimu, kol kava bus tiekiama teisingai (žr. 
skyrių„7.5 Kavos malūnėlio reguliavimas“r“). 
Jei problema išlieka, įsitikinkite, kad vandens 
indas A17 yra iki galo įstatytas.

Jei yra vandens minkštiklio filtras D4, gali būti, 
kad į kontūrą pateko oro burbuliukas, trukdan-
tis tiekti vandenį.

Įstatykite karšto vandens snapelį D6 į prietaisą 
ir tiekite šiek tiek vandens, kol srovė taps re-
guliari. Jei problema išlieka, išimkite filtrą (žr. 
skyrių 15.3 Filtro išėmimas).

ĮSTATYKITE VANDENS 
SNAPELĮ

Neįstatytas arba neteisingai įstatytas karšto 
vandens snapelis D6

Įstatykite vandens snapelį ir iki galo įstumkite.

ĮSTATYKITE PIENO ĄSOTĮ Trūksta pieno ąsočio (E) arba jis netinkamai 
įstatytas.

Įstatykite pieno ąsotį ir iki galo įstumkite. 

ĮSTATYKITE INFUZORIAUS 
KOMPLEKTĄ

Po valymo nebuvo pakeistas infuzorius A20 . Įstatykite infuzorių, kaip aprašyta skyriuje 
„12.9 Infuzoriaus valymas“.

VANDENS KONTŪRAS 
TUŠČIAS
PASPAUSKITE „OK“, KAD 
ĮJUNGTUMĖTE

         

Vandens kontūras tuščias Paspauskite rinkiklį, atitinkantį „OK“, kad van-
duo iš snapelio D6 tekėtų tol, kol normaliai 
ištekės.
Jei problema išlieka, įsitikinkite, kad vandens 
indas A17 yra iki galo įstatytas.

Buvo įdėtas naujas vandens minkštiklio filtras 
(D4)

Įsitikinkite, kad teisingai laikomasi naujo fil-
tro įdėjimo instrukcijų (skyrius „15. Vandens 
minkštiklio filtras“). Jei problema išlieka, iš-
imkite filtrą (žr. skyrių 15.3 Filtro išėmimas).

PASPAUSKITE „OK“, KAD 
IŠVALYTUMĖTE ARBA 
PASUKITE RATUKĄ

           

Pieno ąsotis įdėtas su putų reguliavimo ranke-
nėle E1 padėtyje „VALYTI“.

Norėdami tęsti funkciją „VALYTI“, paspauskite 
rinkiklį, atitinkantį „OK“, arba pasukite putų 
reguliavimo ratuką į vieną iš pieno padėčių.

NUTRAUKTAS KALKIŲ 
ŠALINIMAS
PASPAUSKITE „KITAS“, KAD 
TĘSTUMĖTE

Kalkių šalinimas buvo nutrauktas arba baigtas 
neteisingai.

Paspauskite „KITAS“, kad tęstumėte kalkių ša-
linimo procedūrą. Daugiau informacijos rasite 
skyriuje „13. Kalkių šalinimas“.
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PASUKITE PIENO PUTŲ 
REGULIAVIMO RATUKĄ Į 
PADĖTĮ „VALYTI“

Neseniai buvo tiektas pienas ir reikia išvalyti 
pieno ąsotyje (E) esančius vamzdelius.

Pasukite putų reguliavimo ratuką E1 į padėtį 
„VALYTI“ (18 pav.).

PASUKITE PUTŲ 
REGULIAVIMO RATUKĄ

Buvo paprašyta recepto su pienu Pasukite ratuką į reikiamą putų padėtį.

PASIRINKITE ŠVELNESNĮ 
SKONĮ
ARBA SUMAŽINKITE KAVOS 
KIEKĮ

Buvo panaudota per daug kavos. Pasirinkite švelnesnį skonį paspausdami 
mygtuką „INTENSVYUMAS“ C5 arba suma-
žinkite maltos kavos kiekį (ne daugiau kaip 1 
šaukštelis).

REIKALINGAS KALKIŲ 
ŠALINIMAS
„PASPAUSKITE „OK“, KAD 
ĮJUNGTUMĖTE (~30 MIN.)“

 

Nurodo, kad iš aparato reikia išvalyti kalkes. Paspauskite rinkiklį, atitinkantį „OK“ norėdami 
pradėti kalkių šalinimą arba „ESC“ norėdami 
pašalinti kalkes vėliau. Turi būti atlikta kalkių 
šalinimo procedūra, aprašyta skyriuje „13. 
Kalkių šalinimas“.

PAKEISKITE VANDENS FILTRĄ
PASPAUSKITE „OK“, KAD 
ĮJUNGTUMĖTE

 

Vandens minkštiklio filtras D4 yra susidėvėjęs. Paspauskite rinkiklį, atitinkantį „OK“ norėdami 
pakeisti arba išimti filtrą, arba „ESC“ norėdami 
atlikti procedūrą vėliau. Vadovaukitės instruk-
cijomis, pateiktomis skyriuje „15. Vandens 
minkštiklio filtras“.

BENDRASIS SIGNALAS: ŽR. 
NAUDOTOJO VADOVĄ 

Prietaiso vidus yra labai nešvarus. Kruopščiai išvalykite prietaiso vidų, kaip ap-
rašyta skyriuje „12.  Valymas“. Jei po valymo 
pranešimas vis dar rodomas, kreipkitės į 
„De'Longhi“ klientų aptarnavimo tarnybą ir 
(arba) įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

  

Nepamirškite, kad reikia išvalyti vidinius pieno 
ąsočio (E) vamzdelius.

Pasukite putų reguliavimo ratuką E1 į padėtį 
„VALYTI“ (18 pav.).

Primena, kad reikia pakeisti filtrą D4 . Pakeiskite filtrą arba jį išimkite, kaip aprašyta 
skyriuje „15. Vandens minkštiklio filtras“.

Iš aparato reikia išvalyti kalkes. Kalkių šalinimo procedūrą reikia atlikti nedel-
siant, žr. skyrių „13. Kalkių šalinimas“.

  
Įjungtas energijos taupymas. Jei norite išjungti energijos taupymą, elkitės 

taip, kaip aprašyta skyriuje „6.13  Energijos 
taupymas “. 

PALAUKITE Prietaisas kaitinamas iki optimalios 
temperatūros
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19. TRIKČIŲ ŠALINIMAS 
Toliau išvardyti galimi aparato veikimo sutrikimai.  
Jei problemos nepavyksta išspręsti aprašytu būdu, kreipkitės į klientų aptarnavimo skyrių.

PROBLEMA GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

Prietaisas neįsijungia. Jis nėra įjungtas į elektros lizdą. Įjunkite į elektros lizdą (1 pav.).

Kava nėra karšta. Puodeliai nebuvo iš anksto pašildyti. Pašildykite puodelius skalaudami juos karštu 
vandeniu (atkreipkite dėmesį: galima naudoti 
karšto vandens funkciją).

Vidinės prietaiso grandinės atvėso, nes 
nuo paskutinio kavos ruošimo praėjo 
2/3 minutės.

Prieš ruošdami kavą, pašildykite infuzorių, ska-
laudami jį naudodami skalavimo funkciją (žr. 
skyrių „6.3 Skalavimas “).

Nustatyta per žema kavos temperatūra. Meniu nustatykite karštesnės kavos temperatū-

rą (žr. skyrių „6.7 Kavos temperatūra “). 
Atkreipkite dėmesį Temperatūros keitimas 
turi didžiausią poveikį ilgiems gėrimams.

Iš aparato reikia išvalyti kalkes Elkitės taip, kaip aprašyta skyriuje „13. Kalkių 
šalinimas“. Tada patikrinkite vandens kietumą 
(„14.1 Vandens kietumo matavimas“) ir įsiti-
kinkite, kad aparato nustatymai atitinka vieti-
nio vandens kietumą („14.2 Vandens kietumo 
nustatymas“).

Kava yra silpna arba nepakankamai 
kreminė.

Per stambiai sumalta kava. Veikiant kavos malūnėliui pasukite malimo 
reguliavimo ratuką A5 vienu spragtelėjimu 
prieš laikrodžio rodyklę link „1“ (12 pav.). To-
liau spauskite po vieną spragtelėjimą, kol bus 
tiekiama tinkama kava. Poveikis matomas tik 
paruošus 2 kavos puodelius (žr. skyrių „7.5 Kavos 
malūnėlio reguliavimas“r“).

Kava netinkama. Naudokite espreso kavos aparatams skirtą 
kavą.

Kava nėra šviežia. Kavos pakuotė buvo atidaryta per ilgai ir pra-
rado skonį.

Kava išsiskiria per lėtai arba lašas po 
lašo.

Per smulkiai sumalta kava. Veikiant kavos malūnėliui pasukite malimo 
reguliavimo ratuką A5 vienu spragtelėjimu 
pagal laikrodžio rodyklę link „7“ (12 pav.). 
Toliau spauskite po vieną spragtelėjimą, kol 
bus tiekiama tinkama kava. Poveikis matomas 
tik paruošus 2 kavos puodelius (žr. skyrių „7.5 
Kavos malūnėlio reguliavimas“r“).

RODOMAS PRANEŠIMAS GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

VALOMA
PALAUKITE

Prietaiso vidiniuose kontūruose aptikta 
nešvarumų.

Palaukite, kol prietaisas vėl bus paruoštas, ir 
iš naujo pasirinkite reikiamą gėrimą. Jei pro-
blema išlieka, kreipkitės į „De'Longhi“ klientų 
aptarnavimo skyrių.
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Kava neišbėga iš vieno arba abiejų 
snapelių.

Kavos snapeliai A9 yra užblokuoti. Išvalykite snapelius dantų krapštuku (24B 
pav.).

Pristatoma kava yra vandeninga. Piltuvėlis A4 yra užsikimšęs. Išvalykite piltuvėlį šepetėliu D5, kaip aprašyta 
skyriuje „12.8 Maltos kavos piltuvėlio valymas“.

Aparatas neparuošia kavos Prietaiso vidiniuose kontūruose aptik-
ta nešvarumų. Rodomas pranešimas 
„Valoma“.

Palaukite, kol prietaisas vėl bus paruoštas nau-
doti, ir vėl pasirinkite reikiamą gėrimą. Jei pro-
blema išlieka, kreipkitės į įgaliotąjį techninės 
priežiūros centrą.

Nepavyksta išimti infuzoriaus Prietaisas nebuvo teisingai išjungtas Išjunkite prietaisą paspausdami mygtuką  
A7 (žr. skyrių „5. Prietaiso išjungimas“).

Baigus kalkių šalinimo procedūrą, 
prietaisas paprašo atlikti trečiąjį 
skalavimą

Dviejų skalavimo ciklų metu vandens 
indas A17 nebuvo pripildytas iki MAX 
lygio

Vadovaukitės prietaiso rodomais nurodymais, 
tačiau pirmiausia ištuštinkite lašėjimo padėklą 
A15, kad vanduo nepersipildytų.

Iš pieno snapelio neteka pienas E5 Pieno ąsočio dangtelis E2 (E3) yra 
nešvarus

Išvalykite pieno ąsočio dangtelį, kaip aprašyta 
skyriuje „12.10 Pieno ąsočio valymas“.

Dangtelis E2 yra netinkamai uždėtas. Teisingai sumontuokite visus komponen-
tus, kaip nurodyta skyriuje „9.1 Pieno ąsočio 
pripildymas ir pritvirtinimas“.

Iš pieno snapelio E5 kyla dideli burbu-
liukai, pienas purškiamas arba putos 
nepakankamos.

Pienas nepakankamai šaltas arba pra-
šomam gėrimui netinka pieno rūšis

Norėdami užtikrinti optimalius rezultatus, pa-
tikrinkite, ar ruošiant karštus ar šaltus gėrimus 
naudojamas tinkamos rūšies pienas (žr. skyrių 
„9.1 Kokį pieną naudoti?“). Naudokite šaldytu-
vo temperatūros gėrimus (apie 5 °C).

Neteisingai sureguliuotas putų regulia-
vimo ratukas E1 .

Sureguliuokite vadovaudamiesi instrukcijomis, 
pateiktomis skyriuje „9. karštų pienogėrimų 
ruošimas“. 

Nešvarus pieno ąsočio dangtelis E2 
arba putų reguliavimo ratukas E1

Pieno ąsočio dangtelį ir reguliavimo ratuką va-
lykite taip, kaip aprašyta skyriuje „12.10 Pieno 
ąsočio valymas“.

Putų reguliavimo ratuko apačioje esan-
čiame kanaleyra vandens E1,

Nuimkite ratuką ir kruopščiai išdžiovinkite.

Naudojami augaliniai gėrimai. Kad rezultatai būtų geriausi, naudokite šaldy-
tuvo temperatūros (apie 5° C) gėrimus. Sure-
guliuokite putų kiekį, kaip aprašyta skyriuje 
„9.3 Kavos intensyvumo pasirinkimas arba 
maltos kavos naudojimas“

Karšto vandens jungties antgalis A8 yra 
nešvarus

Nuvalykite jungties antgalį, kaip aprašyta sky-
riuje „12.11 Karšto vandens antgalio valymas“.

Nenaudojamas aparatas skleidžia gar-
sus arba mažus garų pliūpsnius

Aparatas paruoštas naudoti arba nese-
niai buvo išjungtas, o kondensatas laša 
į karštą garintuvą

Tai yra įprasto veikimo dalis. Norėdami apriboti 
šį reiškinį, ištuštinkite lašėjimo padėklą.

Puodelių lentyna A6 yra karšta. Greitai vienas po kito buvo paruošti keli 
gėrimai
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Išvalius lašėjimo padėklo (A15) nega-
lima įdėti atgal į aparatą

Kondensato padėklasA10 nėra tinka-
moje padėtyje

Įsitikinkite, kad kondensato padėklas įdėtas 
teisingai

Iš lašėjimo padėklo prietaisas sklei-
džia garus A15 ir (arba) ant paviršiaus, 
ant kurio stovi prietaisas, yra vandens.

Lašėjimo padėklo grotelės A14po valy-
mo nebuvo vėl uždėtos.

Iš naujo įstatykite groteles į lašėjimo padėklą.

Iš lašėjimo padėklo prietaisas skleidžia 
garus A15 ir (arba) ant paviršiaus, ant 
kurio stovi prietaisas, yra vandens.

Lašėjimo padėklo grotelės A14po valy-
mo nebuvo vėl uždėtos.

Iš naujo įstatykite groteles į lašėjimo padėklą.
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